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Հայերու հայրենիքը Հայկական լեռնաշխարհն է, որը կը զբաղեցնէ
400000 կմ2 տարածք եւ կը գտնուի երեք ծովերու միջեւ ՝
Միջերկրական, Կասպից եւ Սեւ, ծովի մակարդակէն 1500-1800 մ
միջին բարձրութեամբ։ Հայկական լեռնաշխարհին ամէնէն բարձր
կետը Մասիս լեռան գագաթն է (5165 մետր)։ Հայ ժողովուրդը
հայկական 6 գաւառներուն (Բիթլիս, Տրապիզոն, Վան, Կարին,
Խարբերդ, Տիգրանակերտ-Դիարբեքիր) բնիկ բնակչութիւնն է, որը
պատմականօրէն կը կոչուի «Հայաստան, ապա՝ թուրքական
Հայաստան, իսկ այժմ՝ Արեւմտեան Հայաստան» եւ Կիլիկիո։
Բարձրավանդակը հայ արքաները յաջորդեր են միմեանց՝

հիմնելով բարգավաճ պետութիւններ։ Սակայն Հայկական

լեռնաշխարհը  կայսրութիւններու՝  Աքեմենեաններու եւ

Բիւզանդիոյ,  արաբներու, մոնղոլներու եւ սելջուկ թուրքերու
նւաճումներու եւ  պատերազմներու թատերաբեմ էր։ 1894 - 1923
թուականներուն երեք յաջորդական թուրքական

կառավարութիւնները՝ Օսմանեան կայսրութիւնը, երիտթուրքերը
եւ Մուստաֆա Քեմալը, իրականացուցեր  են Հայերուն

ցեղասպանութիւնը Արեւմտեան Հայաստան՝ սպանելով 2 միլիոն
մարդ։

Ցեղասպանութենէ  մազապուրծ Արեւմտեան Հայաստանի հայերը
վտարուեցան իրենց պապենական հայրենիքէն եւ ցրուեցան
աշխարհով մէկ, եւ այսօր հիմնականը կապրին  են աքսորին մէջ՝
առանց որեւէ իրաւունքի : 

Բռնազաւթուած Արեւմտեան Հայաստան դեռ ապրող հայերը կը
շարունակեն մնալ թուրքական զաւթիչ ուժերու գաղութային լուծին
ճնշման տակ։

Համազգային վերակառուցման գործընթացին շրջանակները

ձեւաւորուեց Արեւմտեան Հայաստան պետութեան կառոյցը, որու
հիմքը ընկած է Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային խորհուրդը,
որն իր գոյութեան մասին  յայտարարեց Շուշի 2004 թուականին։

Ի՞ՆՉ Է ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ 
ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ 
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Ռուսիոյ 1917-ի, 29 Դեկտեմբեր,
հրամանագիրով՝ Ռուսիոն ճանչցաւ

թիւրքական Հայաստանի հայերու

ինքնորոշման իրաւունքը մինչեւ անոնց

անկախութիւնը։
1919թ. 26 Փետրվար, Հայոց ազգային

պատվիրակութեան նախագահ Պօղոս

Նուպար փաշան դաշնակից

տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի

առաջ ներկայացուցած է Հայաստանի

մասին յուշագիր։
15 Մայիս 1919-ին Արեւմտեան Հայաստանի
առաջին կառավարութեան Ազգային

Պատւիրակութեան, ընտրուած Փարիզի

Հայոց Ազգային Համագումարին կողմէն,
կազմին մէջ կը մտնէին Նորին

Գերազանցութիւն Պօղոս Նուպար Փաշան,
փրոֆեսոր Ա.Տէր Յակոբեան, բժիշկներ

Հ.Նեւրուզ, Կ. Պաստերմաճեան եւ Մ.Մ. Ա.
Չոբանյան, Վ. Թեքեյեան: Ան համատեղ
աշխտելու էր Հայաստանի

Հանրապետութեան պատւիրակութեան

կազմին հետ՝ Մ.Մ. Ահարոնեան,
Հ.Օհանջանեան եւ Մ.Բահաջանեան, ապա
վերջինիս հետ կկազմեն Ինտեգրալ

Հայաստանի պատւիրակութիւնը, որու

կարգախօսն պիտի ըլլայ «Ամբողջական
Հայաստան, ազատ եւ անկախ իր

պատմական սահմաններու մէջ»:
Արևմտյան Հայաստանի տարածքիբ վրայ
Հայաստան պետութիւնը փաստացի

ճանաչուած է 1920-ի 19 Յունուար

(Անկախութեան օրը), Դաշնակից

տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի

կողմէն։ Սեւրի պայմանագիրին նախագիծը
պատրաստուած է 1920-ի Փետրուար

Լոնդոնի կոնֆերանսին մէջ եւ վերջնական
տեսքի է բերուած Սան Ռեմոյի կոնֆերանսի
շրջանակները 1920-ի 24 Ապրիլ։
Արեւմտեան Հայաստանի տարածքին վրայ
Հայաստան պետութիւնը իրաւական

ճանաչուած է 1920-ի 11 Մայիս Դաշնակից
տերութիւններու գերագոյն խորհուրդի եւ
Ամերիկայի Միացեալ Նահանգներու

կողմէն։ Կ՚որոշուի, որ հայկական

պետութեան մայրաքաղաքը կ՚ըլլայ

Էրզրումը (Կարին)։ 
Պայմանագիրին ընդունումը հեշտացնելու
եւ Սեւրին կետերը կիրառելու համար

յունական բանակը 1920-ի 23 Յունիս

դաշնակից պետութիւններու

խրախուսմամբ եւ աջակցութեամբ

հարձակուեցաւ Անատոլիոյ եւ Թրակիոյ մէջ։
Բուրսա, Բալիկեշիր, Ուշակ եւ Նազիլլի մէկը
միւսի հետեւէն ներխուժելով՝

հարձակումներու էական նպատակն էր

հրահրիլ Սեւրի պայմանագիրին կիրառումը
եւ թոյլ չտալ պայմանագիրին յօդուածներու
մէջ որեւէ փոփոխութիւն։

1920թ. 11 Մայիս ներկայացուած Սեւրի

պայմանագիրին նախագծին ի պատասխան
յուշագիրով Թիւրքիան 1920թ. Յունիս 25-ին
ճանաչեց հայկական նոր պետութիւնը (հիմք
ընդունելով 1918թ. 4 Յունիս Բաթումի

պայմանագիրը): 
1920-ի 25 Յունիս Դամատ Ֆերիթ փաշան
Փարիզին մէջ գտնուող պատվիրակութեան
կազմին մէջ ներկայացուցած է Օսմանեան
կայսրութեան այս այլընտրանքային

խաղաղութեան առաջարկը։ Բայց այս

այլընտրանքը չընդունուեցաւ դաշնակից

տերութիւններու կողմէն։
Սուլթան Վահիդետտինի նախագահութեամբ
1920-ի 22 Յուլիս կայացած

Ինքնիշխանութեան խորհուրդի նիստը

համարեց «որ նա կը գերադասէ թոյլ գոյութիւն
ունենալ, քան ծանր կորուստ ունենալը» եւ
որոշում կայացուց ընդունիլ Պայմանագիրը։
Այն բանէն ետք, երբ Թեւֆիք փաշան

չստորագրեց այս պայմանագիրը, որը կը
բաժնէր թիւրքական տարածքը եւ որը

բոլորովին չէր համապատասխանէր

ազգային պատիվին ու զգացմունքներուն,
Ռեշաթ Հալիս պէյը (պէյ՝ նշանաւոր մարդոց
կոչում) եւ Ռըզա Թեւֆիկը (Bölükbaşı) պէյը, որը
կը մեղադրուէր Դամատ Ֆերիտի կողմէն 10
Օգոստոս պայմանագիրը ստորագրեց 1920-
ին։
Հայաստան պետութիւնը, հիմնական

դաշնակից տերութիւնները, ասոցիացուած

տերութիւնները եւ Թիւրքիոն 1920-ի 10
Օգոստոս ստորագրեցին Սեւրին միջազգային
պայմանագիրը։
1920-ի 22 Նոյեմբեր Նախագահ Վուդրո

Վիլսոն ստորագրեց Իրաւարար վճիռը, որը
կը սահմանէ Հայաստան Պետութեան

սահմանները Արեւմտեան Հայաստանի եւ
Թիւրքիոյ տարածքին վրայ։
2004-ի 17 Դեկտեմբեր Արմենակ

Աբրահամեանին նախաձեռնութեամբ

Արեւմտեան Հայաստանի հայերու ազգային
խորհուրդը յայտարարեց իր գոյութեան

մասին ազատագրուած Արցախ՝ Շուշիին մէջ։
2007-ի 20 Յունուար Արցախի

Ստեփանակերտին մէջ Արեւմտեան

Հայաստանի հայերու համագումարին

պատւիրակները պաշտօնական հռչակագիր
ընդունեցին բնիկ ազգի՝ Արեւմտեան

Հայաստանի հայերու իրաւունքներու մասին։ 
2007-ի 17 Սեպտեմբեր 144 պետութիւններու
կողմէն ՄԱԿ-ն ընդունեց Բնիկ

ժողովուրդներու իրաւունքներու մասին

հռչակագիրը, որը կը ճանչնայ անոնց

ինքնորոշման իրաւունքը։ 
4 Փետրուար 2011-ին Ազգային Խորհուրդը
Արմենակ Աբրահամեանի

նախագահութեամբ կազմեց Արեւմտեան

Հայաստանի կառավարութիւնը։
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2013-ի 24 Յունուար Ազգային խորհուրդը
եւ Արեւմտեան Հայաստանի

կառավարութիւնը ընդհանուր առմամբ
հռչակեցին ժողովրդավարական

ընտրութիւններու միջոցով Արեւմտեան
Հայաստանի խորհրդարանի ստեղծման
նախագիծը։ 2013-ի 16 Դեկտեմբեր

ընտրացուցակին մէջ գրանցուած

Արեւմտեան Հայաստանի հայերու

կողմէն պաշտօնապէս ընտրուած են 64
պատգամաւորներ։ 

16 Դեկտեմբեր 2013-ին խորհրդարանի
պատգամաւորներուն կողմէ

պաշտօնապէս ընտրուեցաւ Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան 1-ին
նախագահ Արմէնակ Աբրահամեան։ 
23 Փետրուար 2023-ին Նախագահի

հրամանագիրով յայտարարուեցաւ, որ

Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութիւնը 1920-ին ճանաչուած
Հայաստան Պետութեան շարունակող

պետութիւնն է։ 

16 Փետրուար 2014-ին Նախագահի

հրամանագիրով ֆորմալացուած է

Ազգային խորհուրդի եւ

կառավարութեան կեդրոնակայանը

Արեւմտեան Հայաստանի Կարինին մէջ
(Էրզրում): 
Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութեան Նախագահը 09
Մայիս 2016-ի հրամանագիրով կ՚ընդունէ
Հայաստանի Հանրապետութեան

Ազգային Սահմանադրութիւնը, որը

ստորագրուած եւ հաստատուած է

Արեւմտեան Հայաստանի բոլոր

քաղաքացիներու կողմէն։ 
Նախագահ Արմենակ Աբրահամեան 24
Յունիս 2016-ի Արեւմտեան Հայաստանի
անունէն վավերացուցած է Սեւրին

միջազգային պայմանագիրը։

Այսպիսով, Սեւրին
պայմանագիրով պաշտօնապէս եւ
անվիճելիօրէն ամրագրուեցին
հայերու իրաւունքները թիւրքերու

կողմէն գրաւուած որոշ
տարածքներու վրայ։

Եւ Արեւմտեան Հայաստանի այս

տարածքները, տեղահանութիւններով ու

ջարդերով դատարկուելով իրենց

բնակչութենէ, անշուշտ անհրաժեշտ էր, թէ՛
պատմական, թէ՛՛ իրաւական տեսանկիւնէն,
որ ատ իրաւունքները հռչակուեն։
Ժամանակակից առաջին

ցեղասպանութիւնն այսպիսով

հաստատուած է ատոր զոհ դարձած հայ
ժողովուրդին տրուած յատուցմամբ։
Ընդունուած է, որ բռնութիւնն ու

հանցագործութիւնն իրաւունք չեն տար այն
իրականացնողներուն։ 

Խիստ ցաւալի է, որ այն ատեն Սեւրին
պայմանագիրը ստորագրողները,
հոգնածութենէ կամ պատրանքային

շահերէն ելնելով, մոռցան հայերուն, բայց
Լոզանի պայմանագիրը չէր կրնար վերացնիլ
վերջիններուս իրաւունքները։ 

Աւելին, սոյն պայմանագիրը, միջազգային
իրաւունքին համապատասխան,
անգործունակ է հայ ժողովուրդի դէմ, որը
ատոր կողմ չի եղած, թէեւ ստորագրած է
Սեւրին պայմանագիրը: Հանրային

միջազգային իրաւունքը կ՚որոշէ, որ երբ

կոլեկտիվ պայմանագիրը չեղեալ

յայտարարուի եւ փոխարինուի մէկ այլով,
վերջինս չի կրնար կատարման ենթարկուիլ
առաջին ստորագրած պետութեան դէմ, որը
երկրորդին կողմ չի եղած: Այս պետութեան
համար առաջին պայմանագիրը կը

շարունակէ գործիլ: 

Հետեւաբար, Սեւրին պայմանագիրը

ստորագրած, բայց Լոզանի պայմանագիրէն
դուրս մնացած Հայաստանը կրնայ

օրինական կերպով պահանջիլ Սեւրին

պայմանագիրին դրոյթներու կիրառումը։
Աւելին, սա ռազմական կամ

դիւանագիտական ոյժի կամ յարկադրանքի
միջոցով ձեռք բերուած Լեոնի

պայմանագիրին բնորոշ դէպքն է, եւ որու
վավերականութիւնը հիմնականը կը

վիճակուի։ 

Անկասկած, 21 Նոյեմբեր 1947թ. ՄԱԿ-ի
կողմէն ստեղծուած Միջազգային իրաւունքի
հանձնաժողովը, որը կ՚ուսումանսիրէ Լեոնի
պայմանագրերը, կուղղորդուի

ուսումնասիրելու Լոզանի պայմանագիրին

վաւերականութիւնը միջազգային հանրային
իրաւունքին առումով: Պայմանագիրը, որը կը
խախտէ օրէնքը եւ արդարութիւնը, միշտ ալ
ժամանակաւոր են։ Ատ

անհաւասարակշռութեան աղբիւր է, եւ ոչ թէ
խաղաղութեան։ 
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 Արեւմտեան Հայաստանի հայ ժողովուրդը,
թեկուզ ցեղասպանուած, համառ է, կը

պահանջէ, որ իր նկատմամբ վերջապէս
արդարադատութիւն իրականացուի։ Անոր
իրաւունքները անսահմանափակելի են,
ինչպէս մարդկութեան դէմ

յանցագործութիւնները՝ միջազգային

իրաւունքիի համաձայն։

Իր հերթին, Ֆրանսայի խորհրդարանը

օրէնքի միջոցով յիշեցուց ատ.
«Մարդկութեան դէմ ուղղուած

յանցագործութիւնները, ինչպէս

սահմանուած է Միաւորուած ազգերու

կազմակերպութեան 13 Փետրուար 1946-ի
բանաձեւով՝ հաշուի առնելով մարդկութեան
դէմ յանցագործութիւններու սահմանումը,
ինչպէս նշուած է 1945-ի 08 Օգոստոսի

Միջազգային տրիբունալի

կանօնադրութեան մէջ, իրենց բնոյթով

անբացատրելի են»: 

Նոյնիսկ եթէ Սեւրին Դաշնագիրը

վաւերացուած չէր բոլոր կողմերու կողմէն,
ինչպէս օրինակ՝ Ֆրանսան, այն կը կիրառէր
այն նոյն կողմերը, որոնք չեն վաւերացուցած
այն, օրինակ՝ Մեծ Բրիտանիայի, Կիլիկիոյ,
Ֆրանսայի խաղաղ բնակչութեան

պաշտպանութեան մանդատներու հարցը, եւ
Իտալիան, որոնք չեն յարգուած: 

Սևրի Դաշնագիրը ստորագրած կողմերու
վավերացման համակարգը ւվելի լաւ

հասկնալու համար կարեւոր է ուսումնասիրիլ
իւրաքանչիւր ստորագրող պետութեան, այդ
թիվը՝ Օսմանեան կայսրութեան (Թիւրքիա)
ազգային Սահմանադրութիւնը: 

Օրինակ, սուլթան Մեհմեդ VI-ի 22 Յուլիս
1920-ի Ինքնիշխանութեան խորհուրդէն ետք
սուլթանը հրամայեց ստորագրիլ Սեւրին

պայմանագիրը, որը համարժէք է

վաւերացմանը՝ օսմանեան

սահմանադրութեան հիման վրայ։ 

Այս ուսումնասիրութեան մէջ յատուցումներու
վերաբերեալ բացայայտուած թուերը հաշուի
չեն առնէր ողջ ցեղասպանութեան

ժամանակաշրջանը, ինչպէս նաեւ

Փետրուարին 1919-ի Փարիզին մէջ Պօղոս
Նուպարին խաղաղութեան կոնֆերանսին

ատեն ներկայացուած բնութագրերը:
Հայերը, ի թիվս այլ բաներու, ստորագրող
պետութիւններէն պիտի պահանջեն Սեւրին
պայմանագիրին վաւերացումը։

Սեւրին Դաշնագիրին չկատարման կամ

ատոր փոխարինման պահանջը թիւրքական
յակահայ եւ ակնյայտօրէն յակաարեւմտեան
Հայաստանի քաղաքականութեան մաս մըն
է: 

Երբեք խաղաղութեան պայմանագիրը, որը
սովորաբար կը կոչուի Սեւրին պայմանագիր,
չի եղած նման հարձակունակ

քաղաքականութեան առարկայ, որը

փորձած է փոխարինիլ այն, ի դէմս

համապատասխան բնակչութեան:

Սեւրի պայմանագիրը առանց այն

վերանայելու յնարաւորութեան

փոխարինելու փորձի, որոշ պետութիւններ եւ
քաղաքական ոյժեր կազմակերպեցին

Ալեքսանդրապոլին պայմանագիրը (2
Դեկտեմբեր 1920թ. ), Մոսկուայի

պայմանագիրը (16 Մարտ 1921թ.), Կարսի
պայմանագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921թ.),
Անգորայի պայմանագիրը կամ

համաձայնագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921 թ.),
Լոզանի պայմանագիրը (24 Յուլիս 1923 թ.),
պայմանագիրը քրդական «Հոյբուն»
կազմակերպութեան հետ (1927 թ.),
Հայկական հարցին քաղաքական

բանաձեւը։ 

Եւրախորհրդարանի ( Յունիս 18 1987 թ.),
իրավիճակը Խորհրդային Հայաստանին մէջ
(1988/1989 թթ.), առաջին պատերազմը

Արցախին մէջ, Ջուղայի գերեզմանատան
աւերումը (14.12.2005թ.) Նախիջեւանին մէջ,
երկրորդ պատերազմը Արցախին մէջ՝

ունենալով որպէս հետեւանքներ Բաքուի,
Թիւրքիոյ եւ (Արեւելեան) Հայաստանի

Հանրապետութեան միջեւ յաջորդ (ապագայ)
պայմանաւորուածութիւնները։

Այս ամէնը բաւարար չէր (այս
համաձայնագրերը իրաւաբանօրէն լեգիտիմ
չեն) եւ բաւարար չեն ըլլայ փոխարինելու
Սեւրի պայմանագիրը եւ զսպելու

Արեւմտեան Հայաստանի պահանջները եւ
նախագահ Վուդրո Վիլսոնին իրաւարար

վճռին կատարումը։ 23 Օգոստոս 1990-ի
Հայաստանի Խորհրդային

Հանրապետութիւնն իր վարչական

սահմաններուն զինքը անկախ հռչակեց

Խորհրդային Միութենէ, որը 2-էն Դեկտեմբեր
1920-ի բռնազաւթուած էր Հայաստանի  
ամբողջական Հանրապետութեան

տարածքը՝ այդ ատեն արդեն ճանաչուած
անկախ պետութիւն։ 
Անկախութեան հռչակագիրին եւ 11-րդ
յօդուածի միջոցով ան կը ճանչնայ, որ

Արեւմտեան Հայաստանին մէջ տեղի է

ունեցած հայերու ցեղասպանութիւն։
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1920-ի Հայաստանի Խորհրդային Հանրապետութեան
անջատումը Հայաստանի Հանրապետութենէ

արձանագրուած է նոր հռչակուած հանրապետութեան
խորհրդարանի կողմէն 21-էն Սեպտեմբեր 1991-ի։ Նոր
Հայաստանի Հանրապետութիւնը, զինքը չյայտարարելով
ոչ որպէս 1920-ի Հայաստանի Հանրապետութեան

իրաւայաջորդ, ոչ ալ շարունակող պետութիւն,
հրաժարուած է Թիւրքիոյ նկատմամբ բոլոր

հաւակնութիւններէն։ 

Հետեւաբար, հայ ազգի արեւմտեան եւ արեւելեան

բաղադրիչներու միջեւ խնդիրներու յստակ

հանձնարարումը եւ դերերու տարանջատումը, անոնց
ջանքերու համակարգումը կրնայ նպաստիլ անոնց

ազգային խնդիրներու օպտիմալ լուծմանը։ Ահա թէ ինչու
Արեւմտեան Հայաստանը ոչ միայն չի հրաժարուած իր
իրաւունքներէն, այլեւ չի հրաժարուած իր

պարտականութիւններէն իր բնակչութեան եւ զինքը

ինքնիշխան, ազատ եւ անկախ ճանաչած

պետութիւններու յանդէպ։

➢Նախագահը 09 Օգոստոս 2016-ին Արեւմտեան

Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է ՄԱԿ-ի Ծովային
իրաւունքի մասին համաձայնագիրը։

➢Նախագահը 01 Հոկտեմբեր 2016-ին Արեւմտեան

Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է Պետութիւններու
իրագունքներուն ու պարտականութիւններուն

վերաբերող համաձայնագիրը։

➢Նախագահը 20 Յունուար 2017-ին Արեւմտեան

Հայաստանի նախագահը վաւերացուցած է ՄԱԿ-ին
կանօնադրութիւնը։

➢17 Դեկտեմբեր 2018-ին ընտրացուցակին մէջ

գրանցուած Արեւմտեան Հայաստանի հայերու կողմէն
պաշտոնապէս ընտրուած են 77 պատգամաւորներ։ 

➢18 Յունուար 2019-ին Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութեան նախագահ Արմենակ

Աբրահամեան պաշտօնապէս վերընտրուեցաւ

խորհրդարանի պատգամաւորներուն կողմէ երկրորդ
շրջանով։ 

➢19 Յունուար 2020-ին նոր կառավարութիւնը

Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային ժողովի

պատգամաւորներուն ներկայացուց կառավարութեան
իր նախագիծը։

➢10 Օգոստոս 2020-ին Արեւմտեան Հայաստանի

հայերը, իրենց նախագահը, կառավարութիւնը եւ

խորհրդարանը պաշտօնապէս կը նշեն Սեւրին մէջ
ստորագրուած միջազգային խաղաղութեան

պայմանագիրին ստորագրման հարիւրամեակը։ 

➢27 Սեպտեմբեր 2020-ին Արցախին մէջ սկսաւ

երկրորդ պատերազմը, որը հարուցուած էր Բաքուի
կողմէն՝ պետութիւններու միջազգային կոալիցիայի եւ
Սիւրիոյէն ժամանած ջիհադիստ ահաբեկիչներու

աջակցութեամբ։

➢08 Նոյեմբեր 2020-ին ատրպէյճանական զինուժը
յայտարարեց Շուշիին բռնազաւթումին մասին։

➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արցախի

խորհրդարանը 44-օրյա պատերազմից հետո

Ադրբեջանի վերահսկողության տակ գտնվող

տարածքները հայտարարեց օկուպացված

տարածքներ։

http://www.nankr.am/hy/4027

➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արևմտյան Հայաստանի
Խորհրդարանը ընդունում է Արցախի մասին օրենքը՝
ճանաչելով արցախահայերի ինքնորոշման իրավունքը
և նրանց ինքնավարությունը՝ հիմնված Սան Ռեմոյի
կոնֆերանսի և Սևրի պայմանագրի տարածքային
ճանաչման վրա՝ որպես 1920 թվականի Հայաստանի
Հանրապետության անբաժանելի մաս։

➢2024 թվականի հունվարի 20-ին 65
պատգամավորներ պաշտոնապես ընտրվում են

Արևմտյան Հայաստանի ընտրացուցակում գրանցված
հայերի կողմից։

➢2024 թվականի հունվարի 21-ին Արևմտյան

Հայաստանի Հանրապետության նոր նախագահ

Լիդիա Մարգոսյանը պաշտոնապես ընտրվում է

խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ առաջին
ժամկետով։

➢2025 թվականի նոյեմբերի 22-ին, Լիդիա

Մարգոսյանի հրաժարականից հետո, Արմենակ

Աբրահամյանը նորից և պաշտոնապես ընտրվում է
խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ որպես իր
նախորդ պաշտոնավարումներին ոչ անընդմեջ երրորդ
ժամկետով նախագահ։
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ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱԶԳԱՅԻՆ
ԺՈՂՈՎԻՆ ՄԷՋ ՔՆՆԱՐԿՈՒԱԾ ԵՆ
ՊԵՏԱԿԱՆՈՒԹԵԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՈՂ ԿԱՐԵՒՈՐ
ՀԱՐՑԵՐ

Մայիս 6-ին տեղի ունեցած է Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային
ժողովի (Խորհրդարանի) 17-րդ նիստը, որ
իրականացուած է առցանց ձեւաչափով։
Նիստին մասնակցած են ընտրուած 53
պատգամաւորներէն 17-ը։

Նիստի ընթացքին նախ ընթերցուած եւ

հաստատուած է նախորդ նիստի

արձանագրութիւնը, ապա միաձայն

ընդունուած է օրակարգը։

ԱԺ նախագահ Նելլի Յարութիւնեան իր

ելոյթին մէջ անդրադարձած է Մայիս

ամսուան ընթացքին նշուող կարեւոր

պատմական եւ պետական օրերուն՝

ընդգծելով, որ Մայիսը առանձնայատուկ

նշանակութիւն ունի Արեւմտեան

Հայաստանի Հանրապետութեան

պետականութեան պատմութեան մէջ։ Ան
մասնաւորապէս կարեւոր նկատած է Մայիս
24-ը՝ Արեւմտեան Հայաստանի

Հանրապետութեան Ազգային ժողովի

ստեղծման օրը, որ կը խորհրդանշէ

պետական կառավարման եւ

ժողովրդավարական ներկայացուցչութեան

կազմաւորման կարեւոր շրջան մը։

Նիստի ընթացքին ամփոփուած է նաեւ

Մայիս 9-ին կազմակերպուած Zoom-
հանդիպումը, որու շրջագիծին մէջ

քննարկուած են Սահմանադրութեան

ստեղծման պատմական ուղին,
պետականութեան գաղափարախօսութիւնը
եւ ազգային միասնութեան կարեւորութիւնը։
Ըստ Նելլի Յարութիւնեանի՝ նման

նախաձեռնութիւնները կարեւոր

նշանակութիւն ունին ազգային

ինքնագիտակցութեան պահպանման,
պետական գաղափարներու ամրապնդման
եւ ազգային արժէքներու փոխանցման

գործին մէջ։

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


10

ԱՐՄԵՆԱԿ ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆԻ ԵԼՈՅԹԸ՝
ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ
ԱԶԳԱՅԻՆ ՍԱՀՄԱՆԱԴՐՈՒԹԵԱՆ 10-ԱՄԵԱԿԻՆ
ԱՌԻԹՈՎ

Սիրելի՛ բարեկամներ, սիրելի՛ հայրենակիցներ,
Թոյլ տուէք իմ շնորհակալութիւնը յայտնել այս արարողութեան ներկայ
գտնուելու եւ մասնակցելու համար՝
Տիկին Նելլի Յարութիւնեանին, Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային Ժողովի
նախագահին, 
Տիկին Լիտիա Մարկոսեանին, կառավարութեան ղեկավարին եւ
Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային Խորհուրդի փոխնախագահին, 
Պրն. Արման Յակոբեանին, կառավարութեան փոխվարչապետին, 
Արեւմտեան Հայաստանի կառավարութեան անդամներուն, 
Արեւմտեան Հայաստանի Խորհրդարանի պատգամաւորներուն, 
Ինչպէս նաեւ Արեւմտեան Հայաստանի բոլոր քաղաքացիներուն, որոնք
իրենց առօրեային մէջ կը պայքարին մեր իրաւունքներու
պաշտպանութեան համար։ 
Թոյլ տուէք նաեւ առանձնայատուկ յիշատակում մը ուղղել մեր
Ազատամարտիկներուն, ինչպէս նաեւ մեր դրօշակակիրներուն, որոնք
ամէնօրեայ կերպով եւ բոլոր ճակատներուն վրայ կը շարունակեն մեր
անվտանգութեան համար երկարատեւ պայքարը՝ բարձր պահելով մեր
գոյները, որպէսզի արդարութիւնը յաղթէ։
Այս յիշատակը նաեւ կը վերաբերի հայկական 89-րդ Թամանեան
դիւիզիային, որ կազմուեցաւ 1941-ի Դեկտեմբերին՝ ցեղասպանութենէն
փրկուած Արեւմտեան Հայաստանի որդիներէն։ Անոնք մասնակցեցան
Կովկասի ճակատամարտերուն, աչքի ինկան Քուպանի ազատագրութեան
մարտերուն մէջ եւ 1945 թուականի Ապրիլ 29-ին մտան Պեռլին։
Անոնք էին, որ Պեռլինի գրաւումէն ետք, Ռայխսթակի պատերուն տակ,
ձեռքերուն մէջ զէնքերով, տուտուկի եւ տհոլի հնչիւններուն տակ «Քոչարի»
պարեցին՝ տօնելու յաղթանակը։

Առանձնայատուկ յարգանքի խօսք նաեւ բոլոր այն
Արեւմտահայորդիներուն, որոնք ներգրաւուած էին ֆրանսական
դիմադրութեան շարժումին մէջ՝ 1945-ին Ֆրանսայի պատիւը փրկելու
համար։ Ինչպէս կը յիշեցնէր Միսաք Մանուշեան․ «Եթէ դուք կրնաք
ժառանգել ֆրանսական քաղաքացիութիւնը, մենք զայն նուաճած ենք»։
Այսօր մենք հաւաքուած ենք միասին նշելու Արեւմտեան Հայաստանի
համար առանձնայատուկ օր մը՝ Մայիս 9-ը։
Արեւմտեան Հայաստանի համար, երբ կը խօսինք յաղթանակի մասին եւ
երբ կ՚ուզենք տօնել այդ յաղթանակը, մենք կը խօսինք ազատագրութեան
մասին, եւ մասնաւորաբար՝ մեր հողերու ազատագրութեան։
Շուշիի եւ անոր շրջանի ազատագրութիւնը անբաժանելի մասն է այն
յաղթանակի գաղափարին, զոր կը պաշտպանէ Արեւմտեան Հայաստանը,
ներառեալ Քարվաճառի շրջանի ազատագրումը եւ Արցախի մեծագոյն
մասի ազատագրումը։ 
Չկայ յաղթանակ առանց ազատագրումի։ Չկայ յաղթանակ, եթէ այսպէս
կոչուած յաղթանակը կը նշանակէ մեր հողերը օտարին յանձնել՝
ազգայնական եսասիրութիւնները գոհացնելու համար։ Յաղթանակը ո՛չ
առասպել է, ո՛չ հեքիաթ․ ան զոհողութեան արդիւնքն է՝ կիներու եւ
տղամարդոց զոհաբերութեան, որոնք իրենց կեանքը տուին, որպէսզի
ապագայ սերունդները կարենան ապրիլ եւ մեծնալ այս ազատագրուած
հողերուն վրայ։
Փորձեցին եւ տակաւին կը փորձեն մեզի ներկայացնել 1918 թուականի
Մայիս 28-ը որպէս յաղթանակի օր, մինչդեռ ան այն թուականն է, երբ
անկախութիւն հռչակեց թշնամին, որ կը գրաւէ մեր հողերը, տարածքները
եւ պաշարները, եւ որ 1918 թուականի Յունիս 4-ին Պաթումի մէջ կնքեց
դաշինք մը թշնամիին հետ՝ ամբողջ Արեւմտեան Հայաստանը Թուրքիոյ
յանձնելու համար՝ առանց Արեւմտեան Հայաստանի հայ ժողովուրդին
ազատ եւ տեղեկացուած համաձայնութեան, այն ժամանակ երբ նոյն
ժողովուրդը կ՚ենթարկուէր բնաջնջման ծրագրի։
Այսօր նոյն ուժերը իրենց անուանած են «Սփիւռք», եւ կ՚աշխատին
ազգային եւ միջազգային մակարդակներով չէզոքացնել Արեւմտեան
Հայաստանի հայ ժողովուրդի բոլոր պահանջատիրական ձգտումները՝ այդ
ժողովուրդին փոխարէն խօսելով եւ զայն ուղղելով դէպի «Հայաստան»,
աւելի ճիշդ՝ դէպի կառավարութիւն մը, որ իր հերթին ազգային եւ
միջազգային մակարդակներով կը գործէ Արեւմտեան Հայաստանի
պետութեան անկախութիւնն ու ինքնիշխանութիւնը չէզոքացնելու համար՝
հողերը, տարածքները եւ պաշարները օտարին յանձնելով։
Ազատագրուած Շուշի քաղաքը դարձաւ հայկական վերածնունդի կեդրոնը՝
պաշտօնական հիմնադիր քայլով՝ Արեւմտեան Հայաստանի Հայերու
Ազգային Խորհուրդի հռչակագրով, 2004 թուականի Դեկտեմբեր 17-ին։
Հետեւաբար, այս յաղթանակը հնարաւոր դարձուց նաեւ այլ հիմնադիր
քայլի ընդունումը՝ Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային
Սահմանադրութեան ծնունդը՝ 2016 թուականի Մայիս 9-ին։
Այսպէս, երկար տարիներու պայքարէ, զոհողութենէ եւ տառապանքէ ետք, 

Արեւմտեան Հայաստանը վերածնաւ իր մոխիրներէն՝ մինչեւ ազգային
սահմանադրութեան ընդունումը, որ իր մէջ կը ներառէ ոչ միայն պատմութիւնը,
յիշողութիւնն ու ազգային կազմաւորման հիմնարար սկզբունքները, այլ նաեւ
ինքնիշխանութեան եւ անկախութեան գլուխները՝ հիմնուած ազգային
ինքնութեան վրայ։
13 գլուխներէ բաղկացած՝ Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան
Ազգային Սահմանադրութիւնը կը համապատասխանէ այն ինքնիշխան
գործողութեան, որ իր ոգիով եւ մարմնով պիտի թոյլատրէ Արեւմտեան
Հայաստանին կերտել իր ապագան։
ԳԼՈՒԽ Ա․ — Սահմանադրական սկզբունքներու հիմքերը – Ազգային
ինքնիշխանութիւն (յօդ. 1–15)
ԳԼՈՒԽ Բ․ — Մարդու իրաւունքներ, հիմնարար ազատութիւններ եւ
պարտականութիւններ (յօդ. 16–57)
ԳԼՈՒԽ Գ․ — Բնապահպանական, ժողովրդագրական, ընկերային եւ
տնտեսական համակարգ (քաղաքացիական անվտանգութիւն, տարածքային
կառավարման համակարգ եւ առողջապահութիւն) (յօդ. 58–65)
ԳԼՈՒԽ Դ․ — Լեզու, մշակոյթ եւ աւանդութիւններ (յօդ. 66–68)
ԳԼՈՒԽ Ե․ — Նախագահ եւ Նախագահական խորհուրդ (յօդ. 69–82)
ԳԼՈՒԽ Զ․ — Ազգային ժողով (յօդ. 83–116)
ԳԼՈՒԽ Է․ — Կառավարութիւն (յօդ. 117–122)
ԳԼՈՒԽ Ը․ — Իրաւական եւ դատական համակարգ, Սահմանադրական
դատարան (յօդ. 123–136)
ԳԼՈՒԽ Թ․ — Դատարաններ (յօդ. 137–144)
ԳԼՈՒԽ Ժ․ — Պետական համակարգի կառոյցներու միջեւ յարաբերութիւններ՝
Նախագահ, Ազգային ժողով, Կառավարութիւն, Սահմանադրական դատարան,
իրաւական եւ դատական համակարգ (յօդ. 145)
ԳԼՈՒԽ ԺԱ․ — Արեւմտեան Հայաստանի հայերու ինքնավար մարմիններ եւ
իրաւական յարաբերութիւններ աքսորուած հայերու հետ (յօդ. 146–157)
ԳԼՈՒԽ ԺԲ․ — Սահմանադրութեան ընդունում, փոփոխութիւն եւ հանրաքուէ
(յօդ. 158–160)
ԳԼՈՒԽ ԺԳ․ — Եզրափակիչ եւ անցումային դրոյթներ (յօդ. 161)
Ահա թէ ինչու, իմ պաշտօնով եւ լիազօրութեամբ, Արեւմտեան Հայաստանի
Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութեան 10-ամեակին առիթով,
Արեւմտեան Հայաստանի քաղաքացիներուն, մասնագէտներուն, միջազգային
կառոյցներուն եւ պետութիւններուն կը տրամադրեմ «Արեւմտեան Հայաստանի
Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութեան իրաւական եւ միջազգային
օրինականութեան մասին եզրակացութիւն»ը։
Արեւմտեան Հայաստանը Հանրապետութիւն մըն է՝ հիմնուած արդարութեան,
շարունակականութեան եւ խաղաղութեան վրայ։
Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութիւնը
վերականգնողական իրաւունքի գլուխգործոց մըն է։ Ան պատմական
տառապանքը կը վերածէ օրինականութեան, աքսորը՝ ինքնիշխանութեան, իսկ
յիշողութիւնը՝ արդարութեան։
Անոր ոգին կարելի է ամփոփել երեք համամարդկային սկզբունքներով՝
Արդարութիւն — որովհետեւ ան կը վերականգնէ խախտուած իրաւունքը եւ կը
հիմնէ բարոյապէս օրինակելի իրաւական պետութիւն։ 
Շարունակականութիւն — որովհետեւ ան իրաւական եւ ազգային
գիտակցութեան մէջ կը շարունակէ 1920 թուականի Հանրապետութիւնը։ 
Խաղաղութիւն — որովհետեւ ան ինքնիշխանութիւնը կը հաստատէ ոչ թէ ուրիշ
ժողովուրդներու դէմ, այլ ճանաչման, արժանապատուութեան եւ
համագործակցութեան համար։ 
Այս իմաստով, Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութիւնը միջազգային
հանրութեան կը ներկայանայ ոչ թէ որպէս անջատողական պահանջ, այլ որպէս
արդար եւ դրական իրաւունքի ու յիշողութեան խաղաղ վերականգնման
օրինակ։
Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութիւնը
(2016) համապատասխան է միջազգային հանրային իրաւունքին, ՄԱԿ-ի
սկզբունքներուն, բնիկ ժողովուրդներուն վերաբերող միջազգային գործիքներուն
եւ պետական շարունակականութեան վերաբերող իրաւագիտութեան։
Ան կը հանդիսանայ իրաւական եւ մշակութային ինքնիշխանութեան օրինական
քայլ մը, որ կ՚ապահովէ 1920-ին ճանչցուած հայկական պետութեան
շարունակականութիւնը։
Իրաւունքով եւ խղճմտանքով ան Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան
կու տայ շարունակական, ժողովրդավարական, խաղաղ եւ համամարդկային
արդարութեան վրայ հիմնուած պետութեան ամբողջական օրինականութիւնը։
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ԼԻՏԻԱ ՄԱՐԿՈՍԵԱՆԻ ԵԼՈՅԹԸ՝ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ
ՍԱՀՄԱՆԱԴՐՈՒԹԵԱՆ 10-ԱՄԵԱԿԻՆ ԱՌԻԹՈՎ

Այս օրը՝ ճիշդ տասը տարի առաջ, ընդունուեցաւ Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային
Սահմանադրութիւնը՝ հիմնուած 1920 թուականի ամբողջական
հայկական պետութեան միջազգային իրաւական ճանաչման
վրայ, որուն շարունակող պետութիւնը Արեւմտեան
Հայաստանն է։
Կ՚ուզեմ յիշեցնել, որ մեր պետութեան իրաւական ճանաչումը
պատմական իրադարձութիւն մըն էր, որուն միացաւ նաեւ
Նախագահ Ուիլսընի իրաւարար վճիռը, որով սահմանուեցաւ
1920 թուականի հայկական պետութեան եւ Թուրքիոյ միջեւ
սահմանը։
Մեր Սահմանադրութիւնը կը հիմնուի անհերքելի իրաւական
հիմքերու վրայ, եւ ես կը հրաւիրեմ ամբողջ ազգը՝ տիրանալու
անոր։
1920 թուականի հայկական պետութեան ճանաչման հարցը
երկար ժամանակ դիտաւորեալ կերպով ծածկուած եւ
կեղծուած է մեր ժողովուրդէն։ Ազգային պատմութեան այս
գիտելիքը նոյնպէս ամբողջութեամբ շրջանցուած է աշխարհի
հայկական դպրոցներուն մէջ։
Մեր զաւակները սորվեցան միայն, թէ մնացած է այս փոքր
տարածքը՝ Խորհրդային Միութեան փլուզումէն ծնած, որ ինքն
իրեն վերագրեց «Հայաստան» անունը՝ Արեւմտեան
Հայաստանի տարածքը վերածելով պատմութեան աննշան
մանրուքի մը, մինչդեռ՝
Արեւմտեան Հայաստանի տարածքին վրայ ծնունդ առած է
աշխարհի առաջին պետութիւններէն մէկը՝ իր բնիկ ազգով, որ
ունի աւելի քան 10.000 տարուան պատմութիւն։
Այս տարածքին վրայ են, որ գլխաւոր դաշնակից
տէրութիւնները արտայայտուած են յօգուտ 1920 թուականի
հայկական պետութեան ճանաչման։
Միեւնոյն ժամանակ, մեր պատմութեան կեղծարարները
տօնած են եւ տակաւին կը տօնեն այսպէս կոչուած
«անկախութիւնը» Մայիս 28-ին, որ իրականութեան մէջ
ազերիական ազգային անկախութեան տօն մըն է։
Առանց Արեւմտեան Հայաստանի, Երեւանի վարչակարգը
իրականութեան մէջ չի հիմնուիր որեւէ իրաւական հիմքի վրայ
եւ ամէն միջոցի կը դիմէ՝ իր համար իրաւական
հաւաստիութեան պատրանք մը ստեղծելու նպատակով։
Այդ միջոցներէն մէկն ալ «Արեւմտեան Հայաստան»
եզրաբանութեան իսկ ջնջումն է, մինչդեռ ցեղասպանութենէն
փրկուած հայ ժողովուրդի 80 տոկոսը Արեւմտեան
Հայաստանի տարածքէն կը սերի, եւ նոյնիսկ Երեւանի
վարչակարգի սահմանադրութիւնը գոյութիւն չէր ունենար
առանց Արեւմտեան Հայաստանի շունչին։
Հայ ազգին վերաբերող բոլոր իրադարձութիւնները կը բխին
Արեւմտեան Հայաստանէն։

Մշակութային դաշտին մէջ, Կոմիտաս վարդապետէն մինչեւ
Ազնաւուր, Արեւմտեան Հայաստանի զաւակներուն երգն ու
երաժշտութիւնն է, որ կը հնչէ աշխարհով մէկ եւ մեր
եկեղեցիներուն մէջ։
Մարտական աշխարհին մէջ, ուր Միսաք Մանուշեանն է
ուղենիշը, Արեւմտեան Հայաստանի որդիներն էին, որ ընկան
պատուոյ դաշտին վրայ՝ երկու համաշխարհային
պատերազմներուն ընթացքին։
Հայ ազգը բնիկ ժողովուրդ մըն է, եւ իր նախնիներու հողին
վրայ ինքնորոշման իրաւունքը ենթակայ չէ բանակցութեան։
Անոր պետական կառուցուածքը եւ հանրային
իշխանութիւններու կազմակերպումը՝ իր Ազգային
Սահմանադրութեան միջոցով, կը կազմեն անոր գոյութեան
յաւերժութեան պայմանները։
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ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՅ
ԵՐԻՏԱՍԱՐԴՆԵՐՈՒ ԻՆՔՆՈՒԹԵԱՆ
ՊԱՅՔԱՐԸ

Նարէ Տինք
Կոստանդնուպոլսոյ Մարդու իրաւունքներու

միութեան կազմակերպած «Հայ երիտասարդ
ըլլալը» խորագրով քննարկման ընթացքին
երիտասարդ հայերը խօսած են Թուրքիոյ մէջ
ազգային ինքնութեամբ ապրելու

դժուարութիւններուն, առօրեայ

խտրականութեան եւ ինքնութեան

պահպանման կարեւորութեան մասին։
Բանախօսներ Նարէ Տինք, Վարդան

Էսթուքեան եւ Շանթ Տեմիրճիվին

ներկայացուցած են իրենց անձնական

փորձառութիւնը՝ պատմելով, թէ ինչպէս

հայկական ինքնութիւնը յաճախ մարդիկը կը
ստիպէ ընտրել «անտեսանելի» ըլլալու

ճանապարհը։ Անոնք նշած են, որ առօրեայ
կեանքին մէջ յաճախ կը բախին

նախապաշարումներու եւ վերաբերմունքի

փոփոխութեան, երբ կը բացայայտեն իրենց
հայկական ծագումը։
Քննարկման ընթացքին անդրադարձ

կատարուած է նաեւ Արեւմտեան Հայաստանի
մէջ ապրող հայերու շրջանակին մէջ երկրորդ
անուններ գործածելու երեւոյթին, որ յաճախ
կապուած եղած է ապահովութեան եւ

հասարակական ճնշումներէ խուսափելու

ցանկութեան հետ։ Յիշատակուած է նաեւ

զինուորական ծառայութեան ընթացքին

սպաննուած Սեւակ Պալըքճեանի

պատմութիւնը։
Միաժամանակ երիտասարդները շեշտած են,
որ հայկական ինքնութիւնը միայն պայքար չէ,
այլ նաեւ մշակութային հարստութիւն,
երաժշտութիւն, լեզու եւ պատմական

յիշողութիւն։ Անոնք կարեւոր նկատած են

մասնաւորապէս Հայաստանի հետ կապը, որ,
ըստ բանախօսներուն, կ՚օգնէ աւելի խոր

ճանչնալու սեփական արմատներն ու

մշակոյթը։
Քննարկումը աւարտած է այն համոզումով, որ
երիտասարդ սերունդը պատրաստ է կոտրելու
երկար տարիներու լռութիւնը եւ բաց խօսելու
սեփական ինքնութեան ու պատմութեան

մասին։
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Յօդուած 1. 1) Արեւմտեան Հայաստանի
Հանրապետութիւնը ազատ, անկախ, ինքնիշխան,
իրաւական, սոցիալական, ժողովրդավարական

պետութիւն է:
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«ՆԵՄԵՍԻՍԸ՝ ՄՇԱԿՈՅԹԻ ՄԷՋ»․ ԱԶԳԱՅԻՆ
ԱՐԺԱՆԱՊԱՏՈՒՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ
ՎԵՐԱՐԺԵՒՈՐՈՒՄ

Երևանի «Թէքէեան» մշակութային կեդրոնին մէջ
տեղի ունեցաւ «Նեմեսիսը՝ մշակոյթին մէջ կամ
Արժանապատուութեան վերադարձ» խորագրով
ձեռնարկ մը, որ համախմբած էր ազգային

յիշողութեան, արդարութեան եւ ինքնութեան

գաղափարներուն հաւատարիմ մտաւորականներ,
արուեստագէտներ եւ հասարակական գործիչներ։
Ձեռնարկին ընթացքին ներկայացուեցաւ Սամուէլ
Թադեւոսեանի «Նեմեսիսը՝ մշակոյթին մէջ»
վաւերագրական ֆիլմը, որուն առանցքին մէջ կը
գտնուին հայ վրիժառուներու պայքարը եւ

ազգային արժանապատուութեան

վերականգնման գաղափարը։ Ֆիլմին կարեւոր

դէպքերէն մէկը նկարիչ Շմաւոն Շմաւոնեանի

ստեղծած կտաւն է, ուր պատկերուած է Թիֆլիսի
այն պատմական փողոցը, ուր 1922 թուականին
հայ վրիժառուները գնդակահարած էին Հայերու
ցեղասպանութեան կազմակերպիչներէն Ջեմալ

փաշան։

Ձեռնարկին մասնակիցները ընդգծեցին, որ

«Նեմեսիս» գործողութիւնը ոչ միայն վրէժի, այլ
նաեւ արդարութեան եւ պատիժի

անխուսափելիութեան խորհրդանիշ է։
Յիշատակուեցաւ նաեւ Երեւանի Օղակաձեւ

զբօսայգիին մէջ տեղադրուած «Նեմեսիս»
յուշակոթողը, որուն վրայ փորագրուած են

Սողոմոն Թեհլիրեանի հանրածանօթ խօսքերը․
«Կան դատեր, որոնց վճիռները պէտք չէ վստահիլ
դատարաններուն»։

Ելոյթներով հանդէս եկան պատմաբան Աշոտ

Մելքոնեան, գրականագէտ Սամուէլ Մուրադեան,
արեւելագէտ Աբրահամ Գասպարեան եւ այլ

մտաւորականներ՝ ընդգծելով, որ ազգային

յիշողութեան պահպանումը եւ

արժանապատուութեան վերականգնումը կը

շարունակեն մնալ ժամանակակից հայութեան

կարեւորագոյն խնդիրներէն մէկը։

Ձեռնարկի աւարտին յայտարարուեցաւ

«Նեմեսիսը՝ մշակոյթին մէջ» շարժական

թանգարանի ստեղծման մասին, որ

նախատեսուած է ներկայացնել աշխարհի

տարբեր հայաշատ համայնքներուն մէջ՝ մշակոյթի
լեզուով փոխանցելով «Նեմեսիս» գործողութեան
պատմութիւնը եւ ազգային դիմադրութեան

գաղափարը։
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ԱՄՆ ՍԵՆԱՏԸ 1920 ԹՈՒԱԿԱՆԻՆ ԿԸ ՃԱՆՉՆԱՐ
ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱՆԿԱԽՈՒԹԻՒՆԸ՝ ԶԱՅՆ ԿԱՊԵԼՈՎ
ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՄԷՋ ՀԱՅ ԺՈՂՈՎՈՒՐԴԻՆ
ԴԷՄ ԳՈՐԾԱԴՐՈՒԱԾ ՎԱՅՐԱԳՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒՆ ՀԵՏ

Ուաշինկթոն — 1920 թ. Մայիս 11 / 2026 թ. Մայիս 11
1920 թուականի Մայիս 11-ին ԱՄՆ Սենատը պաշտօնապէս
ընդունեց 66-րդ Քոնկրեսի 359-րդ բանաձեւը՝ պատմական
փաստաթուղթ մը, որ կը յիշեցնէր, թէ Հայաստանի

Հանրապետութեան անկախութեան ճանաչումը

ուղղակիօրէն կապուած էր Արեւմտեան Հայաստանի մէջ
հայ ժողովուրդին դէմ գործադրուած զանգուածային

վայրագութիւններուն հետ։
Այս բանաձեւը, որ ընդունուած էր ԱՄՆ Սենատի արտաքին
յարաբերութիւններու յանձնաժողովին կողմէ

կազմակերպուած լսումներէն ետք, կը հանդիսանայ այդ
ժամանակաշրջանի հայկական հարցին վերաբերող

քաղաքական եւ իրաւական կարեւորագոյն

փաստաթուղթերէն մէկը։
Բնագիրին մէջ յստակօրէն նշուած է․
«Հաւաքուած վկայութիւնները յստակ կերպով հաստատած
են այն կոտորածներուն եւ այլ վայրագութիւններուն

ճշմարտութիւնը, որոնց ենթարկուած է հայ ժողովուրդը»։
Այս վայրագութիւնները գլխաւորաբար ուղղուած էին

Արեւմտեան Հայաստանի բնիկ հայ բնակչութեան դէմ,
մասնաւորաբար հետեւեալ պատմական նահանգներուն
մէջ՝

Վան,
Էրզրում (Կարին),
Պիթլիս,
Տիարպեքիր (Տիգրանակերտ),
Խարբերդ,
Սեբաստիա (Սիվաս),
Տրապիզոն,
Կիլիկիա,
ուր 1894–1923 թուականներուն իրականացուած են

կոտորածներ, տեղահանութիւններ, գոյքերու

բռնագրաւումներ եւ համակարգուած աւերածութիւններ։
Սենատը նաեւ կը շեշտէր հայ բնակչութեան այն

ժամանակուան ծանր պայմանները՝ «անվտանգութեան
բացակայութիւն, սով եւ աղքատութիւն»։
Արեւմտեան Հայաստանի հայերուն դէմ գործադրուած

յանցագործութիւններու հիման վրայ կատարուած ճանաչում
Բանաձեւը նաեւ կը յիշեցնէ յաճախ մոռցուող հիմնարար
փաստ մը․
«Հայաստանի Հանրապետութեան անկախութիւնը

պատշաճ կերպով ճանչցուած է Խաղաղութեան

խորհրդաժողովի Գերագոյն խորհուրդին եւ Ամերիկայի
Միացեալ Նահանգներու կառավարութեան կողմէ»։
Այսպիսով, 1920 թուականի Հայաստանի միջազգային

ճանաչումը պարզապէս դիւանագիտական արարք մը չէր։
Ան ուղղակիօրէն կապուած էր 1894–1923 թուականներուն
Արեւմտեան Հայաստանի բնիկ հայերուն դէմ

իրականացուած վայրագութիւններուն հետ։
ԱՄՆ Սենատը հետեւաբար յստակօրէն կը կապէր՝
Արեւմտեան Հայաստանի մէջ իրականացուած

կոտորածներն ու աւերածութիւնները,
հայ ժողովուրդին անվտանգութեան եւ գոյութեան

իրաւունքը,
եւ անոր ազգային անկախութեան ճանաչումը։
Միջազգային իրաւունքի համար կարեւոր պատմական
փաստաթուղթ

359-րդ բանաձեւը մինչեւ այսօր կը պահպանէ իր մեծ
նշանակութիւնը։
Ան ցոյց կու տայ, թէ՝
ամերիկեան իշխանութիւնները պաշտօնապէս տեղեակ էին
Արեւմտեան Հայաստանի մէջ իրականացուած

վայրագութիւններուն,
այդ յանցագործութիւնները հաստատուած փաստ էին ԱՄՆ
Սենատին առջեւ,
եւ Հայաստանի ճանաչումը կը դիտուէր որպէս քաղաքական
ու իրաւական պատասխան այդ յանցագործութիւններուն։
Այս փաստաթուղթը նաեւ կը լուսաբանէ այն համատեքստը,
որուն մէջ յետագային մշակուեցան՝
1920 թուականի Օգոստոս 10-ի Սեւրի դաշնագիրը,
ԱՄՆ նախագահ Ուուտրօ Ուիլսոնի 1920 թուականի Նոյեմբեր
22-ի իրաւարար վճիռը,
ինչպէս նաեւ հայ ժողովուրդի պաշտպանութեան եւ

Արեւմտեան Հայաստանի հարցին շուրջ միջազգային

քննարկումները։
Իրաւական յիշողութիւն մը, որ կը շարունակէ արդիական
մնալ

Աւելի քան մէկ դար անց, այս բանաձեւը կը յիշեցնէ
հիմնարար պատմական իրականութիւն մը․
Հայաստանի միջազգային ճանաչումը անբաժանելի էր

Արեւմտեան Հայաստանի մէջ հայ ժողովուրդին դէմ

իրականացուած վայրագութիւններուն արձագանգելու եւ
անոր հաւաքական գոյութիւնը ապահովելու կամքէն։
Ժամանակակից միջազգային համատեքստին մէջ, ուր

ցեղային զտումներու, բռնի տեղահանութիւններու եւ

ժողովուրդներու պաշտպանութեան հարցերը կը

շարունակեն մնալ քննարկումներու կեդրոնը, ԱՄՆ Սենատի
այս փաստաթուղթը կը պահպանէ իր պատմական,
բարոյական եւ իրաւական մեծ նշանակութիւնը։
Ան նաեւ կը յիշեցնէ, թէ 1920 թուականին իսկ ԱՄՆ-ի
բարձրագոյն հաստատութիւնները կը նկատէին, որ

Արեւմտեան Հայաստանի հայերուն կրած տառապանքները
կը վերաբերէին ոչ միայն միջազգային խղճմտանքին, այլ
նաեւ միջազգային իրաւունքի պատասխանատուութեան։
Արմենակ ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆ
Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան նախագահ
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13 գլուխներէ բաղկացած՝ Արեւմտեան Հայաստանի
Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութիւնը կը

համապատասխանէ այն ինքնիշխան գործողութեան, որ իր
ոգիով եւ մարմնով պիտի թոյլատրէ Արեւմտեան Հայաստանին

կերտել իր ապագան։
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ԱՐՑԱԽԱՀԱՅՈՒԹԵԱՆ ԻՐԱՒՈՒՆՔՆԵՐՈՒ
ԵՒ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԵԱՆ
ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹԵԱՆ ՀԱՐՑԵՐԸ՝
ՔՆՆԱՐԿՈՒՄՆԵՐՈՒ ԿԵԴՐՈՆԻՆ 

Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան երեւանեան
առաքելութեան մէջ տեղի ունեցաւ հանդիպում՝

արցախահայութեան ներկայացուցիչներուն

մասնակցութեամբ։ Հանդիպումը նախաձեռնած էր

Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային
Ժողովի պատգամաւոր, Արցախի հարցերով

յանձնաժողովի նախագահ, «Շուշի» հայրենատիրական
միութեան նախագահ, պատմաբան Աշոտ

Յարութիւնեանը։
Հանդիպման հիմնական նպատակը Արցախի բնիկ հայ
բնակչութեան մշակութային եւ պատմական

ժառանգութեան նկատմամբ Պաքուի վարչակարգի կողմէ
իրականացուող ոչնչացման քաղաքականութեան

քննարկումն էր, ինչպէս նաեւ միջազգային իրաւական եւ
հանրային հարթակներուն վրայ այդ հարցի բարձրացման
ուղիներու որոնումը։
Միջոցառման ընթացքին ելոյթ ունեցաւ Արեւմտեան

Հայաստանի Հանրապետութեան նախագահ Արմենակ
Աբրահամեանը։ Ան անդրադարձաւ ներկայիս ընթացող
դատական գործընթացներուն, որոնք առնչուած են

արցախահայութեան իրաւունքներու պաշտպանութեան եւ
միջազգային իրաւունքի ծիրին մէջ արդարութեան

վերականգնման հնարաւորութիւններուն։ Իր խօսքին մէջ
նախագահը շեշտեց, որ արցախահայութեան

իրաւունքներու հարցը պէտք է շարունակաբար մնայ
միջազգային կառոյցներու ուշադրութեան կեդրոնին։
Այնուհետեւ ելոյթ ունեցաւ Արցախի մշակութային

ժառանգութեան պահպանութեան հարցերով մասնագէտ
Յովիկ Աւանեսովը, ով ներկայացուց Արցախի մէջ

իրականացուող ազրպէյճանական վանտալիզմի

փաստերը։ Ան մասնաւորաբար անդրադարձաւ

հայկական եկեղեցիներու, պատմամշակութային

կոթողներու, գերեզմանոցներու եւ այլ արժէքաւոր

ժառանգութեան ոչնչացման դէպքերուն՝ ընդգծելով, որ
մշակութային ցեղասպանութեան այս դրսեւորումները լուրջ
սպառնալիք կը ներկայացնեն տարածաշրջանի

պատմական յիշողութեան համար։
Բանախօսը նաեւ ներկայացուց այն քայլերը, որոնք

անհրաժեշտ է ձեռնարկել հայկական մշակութային

ժառանգութեան պահպանման եւ միջազգային

կազմակերպութիւններու ներգրաւման ուղղութեամբ՝

կանխելու շարունակուող աւերածութիւնները։
Հանդիպման ընթացքին ելոյթ ունեցաւ նաեւ Արցախի
Գերագոյն Խորհուրդի եւ Արցախի Ազգային Ժողովի

երկրորդ գումարման պատգամաւոր Աշոտ Սարգսեանը։
Ան ներկայացուց իր տեսակէտները Արցախի մշակութային
ժառանգութեան պաշտպանութեան կարեւորութեան

վերաբերեալ՝ շեշտելով, որ պատմամշակութային

արժէքներու պահպանումը ոչ միայն ազգային, այլ նաեւ
համամարդկային նշանակութիւն ունի։
Միջոցառման աւարտին ներկաներուն դիմեց Արեւմտեան
Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Ժողովի

նախագահ Նելլի Յարութիւնեանը, ով կարեւորեց

համազգային համախմբուածութիւնն ու հետեւողական

աշխատանքը՝ Արցախի ժողովուրդի իրաւունքներու

պաշտպանութեան եւ հայկական մշակութային

ժառանգութեան պահպանման գործին մէջ։
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ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԱ՞Ծ ԱԶԳ Է ՀԱՅՈՒԹԻՒՆԸ․
ԱՇՈՏ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆԵԱՆ

«Մենք պատրաստ պիտի ըլլանք։ Բայց ոչ իբրեւ յաւերժ
ողբացող ժողովուրդ, այլ իբրեւ կազմակերպուած ազգ, որ կը
ճանչնայ իր պատմութիւնը, կը հաշուարկէ իր ներկան եւ կը
կառուցէ իր ապագան»։
Թիֆլիսի մէջ հրատարակուող «ԶԱՆԳ» թերթի 1906 թուականի
Սեպտեմբեր 3-ի թիւին մէջ կը հանդիպինք Շուշիէն ղրկուած
ուշագրաւ տեղեկութեան մը․
«Գիշերուան խաւարին մէջ կրակոցներ, ահաբեկուած
բնակիչներ, եւ հայ կնոջ նոյն հարցումը․
— Էլի՞ կռիւ է…»
Աւելի քան մէկ դար անց այդ հարցումը, դամոկլեան սուրի
պէս, տակաւին կախուած կը մնայ մեր ժողովուրդի գլխուն
վրայ։
Շուշին, որպէս Մեծ Հայքի տասներորդ նահանգ Արցախի
կրթամշակութային կեդրոն, եղած է, կայ եւ պիտի մնայ
հայութեան ինքնութեան, մշակոյթի եւ ազգային պայքարի
կարեւոր խորհրդանիշներէն մէկը։
Սակայն պատմութիւնը միայն ցաւով կամ հպարտութեամբ
յիշելը բաւարար չէ։ Անհրաժեշտ է հասկնալ անոր տուած
դասերը եւ վերածել զանոնք ազգային գիտակցութեան ու
կազմակերպուած ուժի։
Այսօր շատեր կը հարցնեն․
— Ո՞րն է լուծումը։
— Ո՞վ պիտի ստանձնէ պատասխանատուութիւնը։
Պատասխանը պէտք է դնել ոչ միայն ուժեղ անհատի, այլ նաեւ
գիտակից, կազմակերպուած եւ պատասխանատուութենէ
չփախչող սերունդի ուսերուն վրայ։
Պետութիւնը կը պահպանուի ամուր եւ մարտունակ բանակով,
սակայն այդ մէկը միայն բաւարար չէ։ Անհրաժեշտ է նաեւ
հզօր առաջնորդութիւն, որ կը կազմակերպէ վտանգուած
հասարակութիւնը՝ կրթելով քաղաքացին, զարգացնելով
գիտութիւնը, ստեղծելով տեխնոլոգիական ներուժ եւ ազգային
բարձր նպատակներու շուրջ համախմբելով ժողովուրդի
կամքը։
Եթէ կ’ուզենք, որ հայ կնոջ «Էլի՞ կռիւ է…» հարցումը այլեւս
չդառնայ մեր ժամանակներու մշտական վախն ու
ճակատագիրը, ապա որպէս ազգ պէտք է հրաժարինք
խաղաղութեան սին երազներէն եւ՝
— կառուցենք ժամանակակից եւ բարձր տեխնոլոգիաներով
զինուած բանակ,
— զարգացնենք ռազմարդիւնաբերութիւնն ու գիտութիւնը,
— ձեւաւորենք պետական մտածողութեամբ
երիտասարդութիւն,
— տնտեսապէս եւ ժողովրդագրական առումով ամրապնդենք
Հայաստանի Հանրապետութիւնը,
— պահպանենք մեր պատմական յիշողութիւնը՝ առանց
ինքնախաբէութեան,
— վերականգնենք ազգային միասնական
պատասխանատուութեան զգացումը,
— Հայաստանի Հանրապետութեան քաղաքացիին
ապահովենք արժանապատիւ աշխատանք, արդար
վարձատրութիւն եւ ապահով ծերութիւն։
Պատմութիւնը մեզ շարունակ կը զգուշացնէ, թէ
խաղաղութիւնը չի պահպանուիր միայն երազկոտ
ցանկութիւններով, այլ նաեւ զայն պաշտպանելու եւ
պարտադրելու պատրաստակամութեամբ։
Որպէս Հայկ Նահապետի, Արգիշտիի, Արտաշէսի, Տիգրան
Մեծի եւ Բագրատունիներու ժառանգներ՝ մենք իրաւունք
չունինք ապրելու միայն անցեալի փառքի յուշերով։Մենք
պարտաւոր ենք կերտել ապագայի հայկական ուժը, որպէսզի
գալիք սերունդներն ալ մեզմով հպարտանալու պատճառ
ունենան։
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UCLA-Ի ՄԷՋ ԱՒԱՐՏԱԾ Է ՀԱՅԵՐՈՒ
ԲՌՆԱԳՐԱՒՈՒԱԾ ՈՒՆԵՑՈՒԱԾՔԻ ԱՐԽԻՒԻ
ԹՈՒԱՅՆԱՑՄԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔԸ

Լոս Անճելըս — UCLA-ի մէջ գործող «Հայերու
Ցեղասպանութեան Ազգային

հետազօտական ծրագիր»ը (AGRP), որ կը
գործէ «Փրոմիս» հայկական հիմնարկի

շրջանակին մէջ, յայտարարած է Հայերու
ցեղասպանութեան ընթացքին եւ անկէ ետք
բռնագրաւուած հայկական

ունեցուածքներուն վերաբերող նոր թուային
արխիւի աւարտին մասին։
«Հայերու բռնագրաւուած ունեցուածքի

աճուրդը․ Emval-i Metruke» անունը կրող այս
արխիւը կը ներկայացնէ 1920–1930-ական
թուականներու հազուագիւտ թերթային

յայտարարութիւններու հաւաքածոյ մը, որոնց
միջոցով Օսմանեան կայսրութեան նախկին
«լքուած գոյքերը» հրապարակային

աճուրդներով վաճառուած են Թուրքիոյ

տարբեր քաղաքներուն մէջ։
Հետազօտութիւնը ցոյց կու տայ, թէ ինչպէս 34
քաղաքներու եւ բնակավայրերու մէջ

պետական մակարդակով իրականացուած է
այդ ունեցուածքներուն վերաբաշխումը՝

հիմնուելով ժամանակաշրջանի տեղական

մամուլին մէջ հրապարակուած

յայտարարութիւններուն վրայ։
Արխիւի նիւթերը երկար տարիներ հաւաքած
է անկախ հետազօտող Սայիթ Չեթինօղլուն,
ով նաեւ ներկայացուցած է ծաւալուն

վերլուծութիւն մը բռնագրաւման

մեխանիզմներուն վերաբերեալ։ AGRP-ի
աջակցութեամբ նիւթերը թուայնացուած,
թարգմանուած եւ առաջին անգամ

ամբողջութեամբ որոնելի դարձած են։ Անոնք
հասանելի են թէ՛ անգլերէն, թէ՛ թրքերէն
տարբերակներով։
Հետազօտողները կը նշեն, թէ այս

աշխատանքը կարեւոր է հայերու

տնտեսական կորուստներուն

համակարգուած բնոյթը հասկնալու համար եւ
նոր հնարաւորութիւններ կը բանայ յետագայ
արխիւային ուսումնասիրութիւններու դիմաց։
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Պենտատաքթիլոսի լեռներուն անտառապատ գօտիին մէջ՝
Կիպրոսի թրքական վերահսկողութեան տակ գտնուող
տարածքին, կը գտնուի աւելի քան հազարամեայ
պատմութիւն ունեցող վանական համալիր մը։ Սուրբ
Մակարավանքը այսօր կանգնած է լուրջ փլուզման վտանգի
առջեւ՝ տասնամեակներ շարունակ անուշադրութեան
մատնուելուն հետեւանքով։
Այս յուշարձանը միայն հայկական ժառանգութեան մաս մը չէ․
ան Կիպրոսի պատմութեան կարեւոր շերտերէն մէկն է՝
միջնադարեան ժամանակաշրջանէն մինչեւ ժամանակակից
պետութեան կազմաւորումը։ Դարեր շարունակ վանքը եղած է
ուխտագնացութեան վայր տարբեր համայնքներու համար եւ
դիտուած է որպէս տարածաշրջանի մշակութային
բնապատկերին անբաժանելի մասը։
Այսօր, սակայն, կառոյցը կը գտնուի արագ քայքայման փուլին
մէջ։ Տանիքներուն մէկ մասը արդէն փլած է, պատերուն վրայ
կան խոր ճաքեր, իսկ բուսականութիւնը ներթափանցած է
շինութեան ներսը։ Մասնագէտները կը զգուշացնեն, թէ առանց
անհապաղ ամրացման եւ վերականգնման աշխատանքներու,
համալիրին որոշ հատուածներ կրնան անդառնալիօրէն
կորսուիլ։

Վանքը հիմնադրուած է մօտաւորապէս ԺԱ. դարուն եւ դարեր
շարունակ ծառայած է որպէս հոգեւոր ու պաշտպանական
կեդրոն։ Պատմական աղբիւրներուն մէջ ան կապուած է
Կիպրոսի Լուսինեան շրջանին հետ, իսկ օսմանեան
իշխանութիւններուն կողմէ ժամանակին ստացած է որոշ
պաշտպանական եւ հարկային արտօնութիւններ։ 2016-ին ան
ներառուած է պահպանուող յուշարձաններու ցանկին մէջ՝
որպէս կղզիի բազմամշակութային ժառանգութեան կարեւոր
մաս։
Վերականգնման ծրագիրին շուրջ ձեւաւորուած է միջազգային
եւ երկհամայնքային համագործակցութիւն մը՝ Միաւորուած
Ազգերու Զարգացման Ծրագիրի աջակցութեամբ գործող
Մշակութային ժառանգութեան տեխնիկական
յանձնախումբին շրջանակին մէջ։ Նախագիծին նախնական
ճարտարապետական լուծումները մշակուած էին 2018-2019
թուականներուն, իսկ աշխատանքները սկսած էին 2020-ին,
սակայն յետագային դադրեցուած են համավարակին եւ
պայմանագրային խնդիրներուն պատճառով։
Ներկայիս ծրագիրը կը վերանայուի, եւ անհրաժեշտ
ֆինանսաւորումը ապահովուելու պարագային
նախատեսուած է աշխատանքներուն վերամեկնարկը՝ 2027
թուականի սկիզբը։
Միեւնոյն ժամանակ ստեղծուած է յատուկ յանձնախումբ մը՝
Կիպրոսի հայ համայնքի հոգեւոր եւ քաղաքական
ներկայացուցիչներու մասնակցութեամբ, որուն նպատակը
դրամահաւաք կազմակերպելն ու վանքին վիճակին
վերաբերեալ իրազեկութիւնը բարձրացնելն է։ Արշաւին արդէն
միացած են տարբեր կազմակերպութիւններ՝ թէ հայկական,
թէ միջազգային շրջանակներէ։
Հանրային ներկայացումներուն ընթացքին ընդգծուած է, որ
Սուրբ Մակարավանքի վերականգնումը միայն մէկ համայնքի
խնդիրը չէ։ Ան Կիպրոսի ընդհանուր պատմութեան եւ
բազմամշակութային ժառանգութեան պահպանման հարց մըն
է, որ կը պահանջէ համատեղ պատասխանատուութիւն։
Մասնակիցները կը շեշտեն, թէ եթէ այսօր անհրաժեշտ
քայլերը չկատարուին, վաղը կարելի է կորսնցնել յուշարձան
մը, որ դարեր շարունակ եղած է կղզիի պատմութեան
կենդանի վկան։

ՎԵՑ ՀԱՐԻՒՐ ՏԱՐՈՒԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ՝
ՎՏԱՆԳԻ ՄԷՋ․ՍՈՒՐԲ ՄԱԿԱՐԱՎԱՆՔԸ
ԿԱՆԳՆԱԾ Է ՓԼՈՒԶՄԱՆ ԵԶՐԻՆ
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ՇՈՒՇԻԻ ԿՈՒՍԱՆԱՑ ՎԱՆՔՆ ՈՒ ԱՆՈՐ ԲԱԿԻՆ
ՄԷՋ ԳՏՆՈՒՈՂ ԲԱՑԱՌԻԿ ԹՆԴԱՆՕԹԸ, ՈՐ
ՁՈՒԼՈՒԱԾ ԷՐ ԻՏԱԼԻՈՅ ՄԷՋ 

Արցախը դարեր շարունակ եղած է հայկական հոգեւոր եւ մշակութային
կեանքի կարեւորագոյն կեդրոններէն մէկը, յատկապէս՝ Շուշի քաղաքով։ Իր
բազմադարեան պատմութեամբ եւ հարուստ մշակութային միջավայրով
Շուշին ձեւաւորած է Արցախի հոգեւոր ու մշակութային դիմագիծը։
Պատմական փաստերը իրենց կարգին կը վկայեն Արցախի եւ Շուշիի
բացառիկ դերը հայկական մշակութային համածիրին մէջ։
1914 թուականի տուեալներով՝ Հայ Առաքելական Եկեղեցւոյ Արցախի թեմը
ունեցած է 222 գործող եկեղեցի եւ մօտ 200 հոգեւոր սպասաւոր։ Այդ շրջանին
Արցախի հայկական գիւղերուն թիւը կը հասնէր մօտ 220-ի, մինչ Հայ
Առաքելական Եկեղեցւոյ հետեւորդներուն թիւը շուրջ 206 հազար էր։ Շուշի
քաղաքը իր հերթին իւրաքանչիւր թաղամասին մէջ ունեցած է սեփական
կեդրոնն ու եկեղեցին։ Քաղաքի նշանաւոր սրբավայրերէն մէկը Կուսանաց
վանքն էր, որ յայտնի էր նաեւ «Անապատ» կամ «Սուրբ Աստուածածին
Անապատ» անուններով։
Կուսանաց վանքը կառուցուած է 1816 թուականին՝ Հռիփսիմէ Բահտուրեանի
նախաձեռնութեամբ եւ աջակցութեամբ։ Վանքի շինարարութեան համար
անհրաժեշտ միջոցները ան հաւաքած է անձամբ, իսկ աշխատանքներուն
աջակցած են նաեւ իր եղբայրները՝ Իսրայէլ, Աստուածատուր եւ Պետրոս
Բահտուրեանները։ Վանքը ունեցած է ուղղանկիւն յատակագիծ եւ
կառուցուած եղած է սպիտակ քարով։ Ներքին պատերը զարդարուած էին
Աստուածաշնչեան նիւթերով որմնանկարներով, իսկ հարաւային մասին մէջ
կը բարձրանար եռայարկ զանգակատուն մը։
Եկեղեցւոյ վրայ պահպանուած արձանագրութիւնը կը հաղորդէ կառուցման
վերաբերեալ հետեւեալ տեղեկութիւնը․
«Շինեցաւ սուրբ եկեղեցիս յանուն Սուրբ Աստուածածնայ արդեամբ
ձեռագործ աշխատանց Կույս Սուրբ Հռիփսիմեաց օժանդակութեամբ երից
եղբարց Գրիգորեանք Բահադուրեանց ի թիւն 1816 ամի»։ («Շուշի», 1999
թուական, N 11-12)
Պահպանուած են նաեւ եկեղեցւոյ վերաբերեալ ճարտարապետական
արժէքաւոր մանրամասնութիւններ, որոնք կ’ընդգծեն վանքի մշակութային
արժէքն ու ճարտարապետական առանձնայատկութիւնները։
«Կուսանաց վանքը ուղղանկիւն յատակագիծի մէջ ամփոփուած գեղեցիկ եւ
համեստ կառոյց մըն էր՝ կառուցուած սրբատաշ կրաքարերով։ Աղօթասրահը
(20×9,45 մ) կազմուած էր աբսիդէ, զոյգ աւանդատուներէ եւ դահլիճէ։ Վանքը
ունեցած է երկու մուտք՝ հարաւային եւ արեւմտեան կողմերէն, ինչպէս նաեւ
ինը լուսամուտ։ Ներսի պատերուն վրայ առկայ էին որմնանկարներ։
Աղբիւրներու վկայութեամբ՝ դռները ունեցած են ճոխ յարդարանք՝ Արցախի
միջնադարեան եկեղեցիներու շքամուտքերուն նմանութեամբ։ Վանքի
արեւմտեան մասին մէջ գտնուած է եռայարկ, սլացիկ վեղարով
զանգակատուն» («Շուշի», նոյն տեղը)։
Վանքը, իր ճարտարապետական եւ մշակութային արժէքէն բացի, ունեցած է
նաեւ պատմական հետաքրքրական դրուագներ։ Վանքի բակին մէջ կը
գտնուէր բացառիկ թնդանօթ մը, որ ձուլուած էր Իտալիոյ Թուրին քաղաքին
մէջ եւ կարեւոր դեր ունեցած էր քաղաքի ու Արցախի պաշտպանութեան մէջ։
Այդ թնդանօթը ժամանակի ընթացքին դարձած էր վանքի եւ քաղաքի
խորհրդանիշներէն մէկը։
«Կուսանաց վանքը ունեցած է վերնատուն, ամուր շրջապարիսպ՝ վերին եւ
ստորին դարպասներով, ինչպէս նաեւ օժանդակ այլ կառոյցներ։ Վանքը
ունեցած է տնտեսագէտ, աբբասուհի, երեք սարկաւագուհի եւ մէկ
միաբանուհի։
Անապատի բակին մէջ կը պահուէր 1813 թուականին Թուրինի մէջ ձուլուած
թնդանօթ մը։ 1826 թուականի Շուշիի հերոսական պաշտպանութեան
ժամանակ հայ կամաւորները այդ թնդանօթով ետ մղած են պարսկական
զօրքերու յարձակումը Մխիթարաշէնի դարպասներու ուղղութեամբ։ Վերջին
անգամ ան օգտագործուած է 1905 թուականին՝ Շուշիի հայ-թաթարական
ընդհարումներու ընթացքին, գազազած թաթար խաժամուժը զսպելու համար։
Ներկայիս նոյն թնդանօթը կը ցուցադրուի Ստեփանակերտի
Հանրապետական թանգարանին մէջ» («Շուշի», նոյն տեղը)։
Սակայն խորհրդային ժամանակաշրջանին, երբ Արցախը Լեռնային
Ղարաբաղի Ինքնավար Մարզի կարգավիճակ ունէր, Ազրպէյճանը
շարունակեց իր հակահայ եւ ցեղասպան քաղաքականութիւնը։ 1920
թուականի Շուշիի կոտորածէն եւ աւերէն ետք վանքը մնացած էր կիսաւեր
վիճակի մէջ, իսկ յետագային Ազրպէյճանը ամբողջացուց անոր վերջնական
ոչնչացումը։
1960-70-ական թուականներուն ընթացքին Կուսանաց վանքը
ամբողջութեամբ քանդուեցաւ։ Անոր ճակատագիրը դարձաւ ոչ միայն Շուշիի
հայկական մշակութային ժառանգութեան կորստեան ողբերգական
խորհրդանիշը, այլ նաեւ Արցախի նկատմամբ իրականացուած երկարատեւ
մշակութային ցեղասպանութեան քաղաքականութեան արտայայտութիւնը։
Այսօր եւս Ազրպէյճանը բռնագրաւուած Արցախի մէջ կը շարունակէ
հայկական մշակութային ժառանգութեան ոչնչացման իր
քաղաքականութիւնը։ Պատմութիւնը կարծես կը կրկնուի․ թշնամին կը մնայ
նոյնը, իսկ մեր ազգային դասերը տակաւին ամբողջութեամբ չեն
գիտակցուած։
Զ. Շուշեցի

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


ՄՇԱԿՈՒՅԹ

www.westernarmeniatv.com



28

Պոլսոյ Նարեկեան բեմի վրայ Մայիսի 11-ին պիտի
կայանայ կարեւոր գիտաժողով մը՝ նուիրուած

Օսմանեան կայսրութեան մէջ հայ

ճարտարապետներու, ինժեներներու եւ ամիրայական
դասի դերակատարութեան։

«Ֆաթիհ Սուլթան Մեհմեդէն մինչեւ Ապտիւլ Համիտ Բ․․
Օսմանեան արքունիքն ու հաւատարիմ ժողովուրդը․
Օսմանեան կայսրութեան մէջ ամիրայական դասը, հայ
ճարտարապետներն ու ինժեներները (1453–1890)»
խորագիրով միջոցառումը կազմակերպուած է Haycar
եւ Üç Horan Vakfıի համագործակցութեամբ։
Համաժողովի գլխաւոր բանախօսը պիտի ըլլայ

ֆրանսաբնակ պատմաբան Օննիկ Ժամկոչեան, ով
երկար տարիներ ուսումնասիրած է օսմանահայ

պատմութիւնը, Սեւծովեան առեւտուրը եւ

Միջերկրականի աշխարհը։ Ան կրթութիւն ստացած է
Փարիզ 1 Փանթէոն-Սորպոն համալսարանին մէջ եւ
աշխատած է այնպիսի նշանաւոր գիտնականներու
հետ, ինչպիսիք են Ֆեռնան Պրոտել, Ռոպէր Մանթրան
եւ Ժան-Կլոտ Պէռոն։ 1993 թուականին Ժամկոչեան
պարգեւատրուած է Ֆրանսայի Մշակոյթի

նախարարութեան «Արուեստի եւ գրականութեան

ասպետի» շքանշանով։

Միջոցառման ընթացքին ելոյթ պիտի ունենան նաեւ
Սերկան Քեչեջի եւ Սատըք Միւֆիթ Պիլգէ, որոնք յայտնի
են Կովկասի, Սեւծովեան տարածաշրջանի, Ռուսական
կայսրութեան եւ Օսմանեան տնտեսական

պատմութեան վերաբերեալ իրենց

ուսումնասիրութիւններով։

Կազմակերպիչները կը շեշտեն, թէ նման

նախաձեռնութիւնները կարեւոր նշանակութիւն ունին
մշակութային յիշողութեան պահպանման եւ

պատմութեան մէջ նշանակալի հետք ձգած հայ

ճարտարապետներու ու մտաւորականներու

գործունէութիւնը նոր սերունդներուն ներկայացնելու
տեսանկիւնէն։ Համաժողովը բաց է բոլոր

հետաքրքրուողներուն համար եւ մուտքը ազատ է։

ՊՈԼՍՈՅ ՄԷՋ ՊԻՏԻ ԿԱՅԱՆԱՅ ՀԱՄԱԺՈՂՈՎ՝
ՆՈՒԻՐՈՒԱԾ ՕՍՄԱՆԵԱՆ ԿԱՅՍՐՈՒԹԵԱՆ ՀԱՅ
ՃԱՐՏԱՐԱՊԵՏՆԵՐՈՒՆ

Հայերու ցեղասպանութեան թանգարան-
հիմնարկը լոյս ընծայած է բացառիկ

հրատարակութիւն մը՝ Յարութիւն Գ.
Աթանասեանի «Ատապազարէն Տէր Զօր»
անտիպ յուշագրութիւնը, որ կը նկատուի Հայերու
ցեղասպանութեան մասին պատմող առաջին

վաւերագրութիւններէն մէկը։
Դեռ 1919 թուականին գրի առնուած այս

արժէքաւոր յուշագրութիւնը հրատարակուած է
առանձին հատորով մը, որուն խմբագիրը,
առաջաբանին եւ ծանօթագրութիւններուն

հեղինակը ՀՑԹՀ-ի աշխատակից Միհրան

Մինասեանն է։

Գիրքը ընթերցողին կը ներկայացնէ Հայերու

ցեղասպանութիւնը վերապրած ադապազարցի
կրթական-մշակութային եւ ազգային գործիչ,
տպարանատէր, գրող ու թարգմանիչ Յարութիւն
Գ. Աթանասեանի դժոխային ոդիսականը՝

սկսելով 1915-ի ձերբակալութիւններէն մինչեւ

համակեդրոնացման ճամբարներ։
Անոր աչքերով կը ներկայացուին ոչ միայն

սեփական տառապանքները, այլ նաեւ հայ

ազգին ողբերգական վիճակը, թուրք

պաշտօնեաներու անմարդկային վերաբերմունքը
եւ անապատներուն մէջ տեղի ունեցած

զանգուածային կոտորածներուն սարսափազդու
իրականութիւնը։

ԼՈՅՍ ԸՆԾԱՅՈՒԱԾ Է ԲԱՑԱՌԻԿ
ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆ ՄԸ՝ «ԱՏԱՊԱԶԱՐԷՆ
ՏԷՐ ԶՕՐ» ԱՆՏԻՊ ՅՈՒՇԱԳՐՈՒԹԻՒՆԸ
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ԱՊՐԻԼ 24․ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԷՆ ՄԻՆՉԵՒ
ԱՐՑԱԽ՝ ԺՈՂՈՎՈՒՐԴԻ ՅԻՇՈՂՈՒԹԻՒՆԸ,
ԱՐԴԱՐՈՒԹԻՒՆՆ ՈՒ ԴԻՄԱԴՐՈՒԹԻՒՆԸ

Ամէն տարի Ապրիլ 24-ը աշխարհի հայերուն համար կը
դառնայ սուգի, յիշողութեան եւ փոխանցման օր։ Այս օրը կը
ոգեկոչուին 1894-1923 թուականներուն հայ ժողովուրդին դէմ
իրականացուած ցեղասպանութեան զոհերը, որոնց

գագաթնակէտը դարձաւ 1915 թուականի Ապրիլ 24-ին
Կոստանդնուպոլսոյ մէջ հայ մտաւորականներու

ձերբակալութիւնը․ իրադարձութիւն մը, որ դարձաւ

համակարգուած բնաջնջման խորհրդանիշը։
Սակայն պաշտօնական արարողութիւններէն, լուռ երթերէն
եւ սփիւռքեան հաւաքներէն անդին, այս օրը կը կրէ նաեւ
աւելի խոր քաղաքական, պատմական եւ գոյաբանական
իմաստ։ Շատ հայերու համար Ապրիլ 24-ը միայն սգոյ օր չէ․
ան նաեւ մնայուն հարցադրում մըն է արդարութեան,
յիշողութեան, հատուցման եւ ժողովուրդի մը

շարունակականութեան մասին, որ կրել է աքսոր,
տարածքային կորուստներ եւ յաջորդական

հակամարտութիւններ։
Յիշողութիւն մը, որ վեր է միայն ոգեկոչումէն
Երեւանի, Փարիզի, Պէյրութի, Լոս Անճելըսի կամ Մարսէյի
մէջ հարիւր հազարաւոր հայեր ամէն տարի կը

համախմբուին յուշահամալիրներու եւ եկեղեցական

արարողութիւններու շուրջ։
Այս հաւաքական յիշողութիւնը սերունդներու ընթացքին
կազմաւորուած է քանի մը հիմնասիւներու վրայ․

զոհերու յիշատակը,
ընտանեկան փոխանցումը,
լեզուի եւ մշակոյթի պահպանումը,
ցեղասպանութեան միջազգային ճանաչման պայքարը,
հայկական պատմական ժառանգութեան

պահպանումը։
Սակայն սփիւռքի եւ հայկական մտաւոր շրջանակներու
զգալի մասին համար միայն յիշողութեան ճանաչումը չի
կրնար արդարութեան գործընթացին աւարտը ըլլալ։
Արեւմտեան Հայաստանէն մինչեւ Արցախ․ զգացուող

պատմական շարունակականութիւն
Ժամանակակից հայկական բազմաթիւ խօսոյթներու մէջ
ցեղասպանութեան յիշողութիւնը կապուած է տարածքային
զրկանքներու եւ աշխարհաքաղաքական խոցելիութեան
աւելի երկար պատմութեան հետ։
Արեւմտեան Հայաստանի՝ Վանի, Մուշի, Կարինի, Բիթլիսի
կամ Տրապիզոնի յիշատակումները կը շարունակեն

խորապէս ներկայ մնալ հաւաքական գիտակցութեան մէջ։
Այս տարածքները, որոնք այսօր կը գտնուին Թուրքիոյ
վերահսկողութեան տակ, շատերու համար ոչ միայն

ընտանեկան յիշողութեան վայրեր են, այլ նաեւ

ընդհատուած պատմական շարունակականութեան

խորհրդանիշներ։
Վերջին տարիներուն Արցախի հարցը բազմաթիւ հայերու
մօտ դարձեալ արթնցուց չաւարտուած պատմական

շրջափուլի զգացողութիւնը՝ իրարու միախառնելով

արտագաղթը, անապահովութիւնն ու մշակութային

վերացման վախը։
Այս ընկալումին մէջ ոմանք խորհրդանշական

շարունակականութիւն կը տեսնեն 20-րդ դարու սկիզբի
ողբերգութիւններուն եւ հայ ժողովուրդի ժամանակակից
խոցելիութիւններուն միջեւ։

Ճանաչում, հատուցում եւ պահանջատիրութիւն
Տասնամեակներ շարունակ տարբեր հայկական
կազմակերպութիւններու առաջ քաշած պահանջները աստիճանաբար
ընդլայնուած են՝ ներառելով․

պայմանագիրներու, իրաւարար վճիռներու եւ միջազգային
իրաւունքի կիրարկումը,
ցեղասպանութեան միջազգային ճանաչումը,
հայկական պատմական ժառանգութեան պաշտպանութիւնը,
արխիւներու հասանելիութիւնը,
կրօնական եւ մասնաւոր գոյքերու վերադարձը,
խորհրդանշական եւ նիւթական հատուցումները,
յիշողութեան եւ ինքնութեան իրաւունքի պաշտպանութիւնը։

Աւելի ու աւելի յաճախ հայերը կը յիշատակեն նաեւ Սեւրի դաշնագրին
եւ Ամերիկայի Միացեալ Նահանգներու նախագահ Վուտրօ Վիլսընի
իրաւարար վճիռին առնչուող պատմական քննարկումները, որոնք կը
վերաբերէին Առաջին համաշխարհային պատերազմէն ետք անկախ
Հայաստանի սահմաններուն։
Սակայն այս հարցերը կը շարունակեն մնալ չափազանց զգայուն՝
դիւանագիտական եւ աշխարհաքաղաքական առումով։
Դիմակայութեան երկար ճանապարհը
Բազմաթիւ հայ մտաւորականներու համար «դիմակայութիւն»
հասկացութիւնը զոհերու մեղաւորութիւն չի նշանակեր, այլ
հաւաքական գոյատեւման ցաւոտ ճանապարհ մը․ ապրիլ տրավմայի
յիշողութեան հետ, զայն փոխանցել նոյնիսկ աքսորի պայմաններուն
մէջ, վերակառուցուիլ կորուստներէն ետք եւ շարունակել ճանաչման
յաճախ երկար ու անաւարտ պայքարը։
Այս ճանապարհը մարմնաւորուած է․

1921-1948 թուականներուն հայերու հայրենադարձութեամբ դէպի
Խորհրդային Հայաստան,
սփիւռքեան համայնքներու վերակազմութեամբ,
մշակութային եւ ակադեմական վերածնունդով,
պատմական ճանաչման դիւանագիտական պայքարներով,
աշխարհով մէկ հայկական ինքնութեան պահպանմամբ։

Երիտասարդութիւնը՝ յիշողութեան եւ ապագային միջեւ
Այսօր հայերու նոր սերունդը կը փորձէ համատեղել պատմական
յիշողութիւնն ու ապագայի տեսլականը։ Արմատներուն
կապուածութեան եւ բաց աշխարհի հանդէպ ձգտումին միջեւ շատեր
կը փորձեն ցեղասպանութեան յիշողութիւնը վերածել փոխանցման,
հետազօտութեան եւ միջազգային երկխօսութեան աշխատանքի։
Այսպիսով, Ապրիլ 24-ը կը ներկայանայ ոչ միայն որպէս ոգեկոչման օր,
այլ նաեւ որպէս հաւաքական մտորումներու պահ՝ արդարութեան,
յիշողութեան եւ ժողովուրդներու արժանապատուութեան տեղը
հասկնալու ժամանակակից աշխարհի մէջ։
Աւելի քան մէկ դար անց կոտորածներու սկիզբէն, Ապրիլ 24-ը հայերուն
համար կը շարունակէ մարմնաւորել երկակի շարժում մը՝ սուգ եւ
հարատեւում։
Զոհերու յիշողութեան, պատմական պահանջատիրութեան, ազգային
վերակառուցման եւ ժամանակակից մտահոգութիւններու միջեւ, այս
օրը կը յիշեցնէ, որ անցեալի ողբերգութիւններէն անդին հայկական
հարցը կը շարունակէ խորապէս կապուած մնալ յիշողութեան
փոխանցման, ճանաչման եւ պատմական ճշմարտութեան վրայ
հիմնուած կայուն խաղաղութեան որոնման հետ։
Արմենակ Աբրահամեան
Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային խորհուրդի նախագահ
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ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ, ՅԱՒԱՏԱՐԻՄ ՄՆԱԼՈՎ ԻՐ
ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐՈՒՆ ԵՒ ՀԵՌՈՒՍՏԱԴԻՏՈՂԻՆ, ԿԸ ՇԱՐՈՒՆԱԿԷ ԻՐ ԱՆԽԱՓԱՆ
ԱՇԽԱՏԱՆՔԸ՝ ՆՈՐ ՄՈՏԵՑՈՒՄՆԵՐՈՎ։ ԻՆՉՊԷՍ ԱՐԴԵՆ ԳԻՏԵՔ, ՄԵՐ
ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ ԻՆՔՆԱԳՈՎԱԶԴՈՎ ՉԻ ԶԲԱՂՈՒԻ, ԱՆՈՐ ՄԻՋՈՑՈՎ ԿԸ
ՅԵՌԱՐՁԱԿՈՒԻՆ ԳԼԽԱՒՈՐԱՊԷՍ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆԸ,
ՆԵՐԿԱՅԻՆ ԵՒ ԱՊԱԳԱՅԻՆ ՎԵՐԱԲԵՐՈՒՈՂ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԵՒ ԱՅԼ ԵՆԹԱՏԵՔՍՏԵՐՈՎ,
ԻՆՉՊԷՍ ՆԱԵՒ ՏԱՐԲԵՐ ԽՆԴԻՐՆԵՐ ՎԵՐ ՀԱՆՈՂ ԼՈՒՐԵՐ։ ՄԵՆՔ ԹԱՓԱՆՑԻԿ ԵՒ
ՅԱՍԱՆԵԼԻ ԿԵՐՊՈՎ ԿԸ ՆԵՐԿԱՅԱՑՆԵՆՔ ՆԱԵՒ ԱՐԵՒՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ
ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ՆԱԽԱԳԱՀԻ, ԿԱՌԱՒԱՐՈՒԹԵԱՆ, ԱԶԳԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻ ԵՒ ՄԻՒՍ
ԿԱՌՈՅՑՆԵՐՈՒ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԱՆՑՈՒԴԱՐՁԸ։ 

ՍԻՐԵԼԻ՛ ՀԱՅՐԵՆԱԿԻՑՆԵՐ, ՁԵՐ ԱՋԱԿՑՈՒԹԵԱՄԲ ՄԵՐ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ
ՅՆԱՐԱՒՈՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐԸ ԱԼ ԱՒԵԼԻ ԿԸՆԴԼԱՅՆՈՒԻՆ ՈՒ ԿԱՄՐԱՊՆԴՈՒԻՆ։ ՄԵՆՔ
ՈՒԺԵՂ ԵՆՔ ՄԻԱՍԻՆ։
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QU'EST-CE QUE L'ARMÉNIE 
OCCIDENTALE ?

La patrie des Arméniens est les hauts plateaux arméniens, qui
occupent une superficie de 400 000 km2 et sont situés entre trois
mers : la mer Méditerranée, la mer Caspienne et la mer Noire, avec
une altitude moyenne de 1 500 à 1 800 m au-dessus du niveau de la
mer.

Le point culminant des hauts plateaux arméniens est le sommet du
mont Masis (5 165 mètres). Le peuple arménien est la population
originaire de 6 provinces arméniennes (Bitlis, Trabzon, Van, Karin,
Kharberd, Tigranakert-Diyarbekir), historiquement appelées «
Arménie, puis Arménie turque, et maintenant Arménie Occidentale »,
et Cilicie. États prospères. Cependant, les hauts plateaux arméniens
furent le théâtre de conquêtes et de guerres des empires achéménide
et byzantin, des Arabes, des Mongols et des Turcs seldjoukides. Entre
1894 et 1923, trois gouvernements turcs successifs, le gouvernement
hamidien, le gouvernement des Jeunes Turcs et celui de Mustafa
Kemal, ont perpétré le génocide des Arméniens en Arménie
Occidentale, tuant prés de 2 millions de personnes.

Après le génocide, la plupart des Arméniens d’Arménie Occidentale
autochtones ont été expulsés de leur patrie ancestrale et dispersés
dans le monde entier. Aujourd’hui, ils vivent pour la plupart en exil
victimes des processus d’assimilation.
Les Arméniens qui vivent encore en Arménie Occidentale occupée
continuent de subir la pression du joug colonial des forces d’invasion
turques.

Dans le cadre du processus de reconstruction nationale, une
structure de l'État d'Arménie Occidentale continuatrice de l’Etat
d’Arménie reconnue en 1920 a été formée, dont la base est le Conseil
national d'Arménie Occidentale, qui a déclaré son existence à
Chouchi en Artsakh en 2004.

https://westernarmeniatv.com/
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- Par décret russe du 29 décembre 1917, la
Russie reconnait le droit à l’autodétermination
des Arméniens de l’Arménie turque jusqu’à
leur indépendance, 
- Le 26 Février 1919, le Président de la
Délégation Nationale Arménienne Boghos
Nubar Pacha présente un Mémorandum sur
l’Arménie devant le Conseil Suprême des
Puissances Alliées.
- Le 15 Mai 1919, la Délégation Nationale,
première gouvernance de l’Arménie
Occidentale, élue par la Conférence Nationale
Arménienne à Paris, est composée de Son
Excellence Boghos Nubar Pacha, du
Professeur A. Der-Hagopian, des docteurs H.
Nevrouze et K. Pastermadjian et de MM. A.
Tchobanian et V. Tékéyan. Elle travaillera de
concert avec la Délégation de la République
Arménienne, composée de MM. Aharonian, H.
Ohandjanian et M. Bahadjanian el formera
avec cette dernière la Délégation de l'Arménie
Intégrale, dont la devise sera « l'Arménie
Intégrale, libre, el indépendante dans ses
limites historiques ». 
- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie
Occidentale a été reconnu de facto le 19
janvier 1920 (Journée d’indépendance), par le
Conseil Suprême des Puissances Alliées. 
- Le projet du Traité de Sèvres a été préparé à
la Conférence de Londres en février 1920 et
finalisé dans le cadre de la Conférence de San
Remo, le 24 avril 1920.
- L’Etat d’Arménie sur le territoire de l’Arménie
Occidentale a été reconnu de jure, le 11 Mai
1920 par le Conseil Suprême des Puissances
Alliées et par les Etats-Unis d’Amérique. Il est
décidé que la capitale de l’Etat arménien sera
Erzeroum (Karin). 
- Afin de faciliter l'adoption du Traité et
d'appliquer les clauses de Sèvres, l'armée
grecque a assailli le 23 Juin 1920 en Anatolie
et à la Thrace avec l'encouragement et le
soutien des États Alliés. Avec l'invasion l'une
après l'autre de Bursa, de Balikesir, d’Uşak et
de Nazilli, le but essentiel de ces attaques
était de provoquer l'application du Traité de
Sèvres et de ne pas permettre une
quelconque modification dans les articles du
Traité. 
- Par un Mémorandum en réponse au projet
du Traité de Sèvres remis le 11 mai 1920, la
Turquie reconnait un nouvel Etat arménien le
25 juin 1920. (Sur la base du Traité de Batoum
du 4 juin 1918). 
- Le 25 juin 1920, Damat Ferit Pacha en
délégation à Paris, présenta cette proposition
de paix alternative de l’Empire ottoman. Mais,
cette alternative ne fut acceptée par les
Puissances Alliés.

- Le Conseil de la Souveraineté se réunissantle 22
Juillet 1920, sous la présidence du Sultan
Vahidettin a considéré " qu'il préférait avoir une
faible existence que d'avoir une lourde perte " et a
décidé l'adoption du Traité. Après que Tevfik
Pacha n'eu pas signé ce Traité qui morcelle le
territoire turc et qui ne convient pas du tout avec
l'honneur et les sentiments nationaux, Reşat Halis
Bey, (bey ; titre donné aux personnes notables), et
Rıza Tevfik (Bölükbaşı) Bey, chargés par Damat
Ferit ont signé le Traité le 10 Août 1920. 
- L’Etat d’Arménie, les principales Puissances
Alliées, les Puissances Associées et la Turquie ont
signé le Traité International de Sèvres, le 10 août
1920. 
- Le 22 novembre 1920, le Président Woodrow
Wilson signe la Sentence arbitrale définissant les
frontières entre l’Etat d’Arménie sur le territoire de
l’Arménie Occidentale et la Turquie. 
- Le 17 Décembre 2004, à l’initiative d’Arménag
Aprahamian, le Conseil National des Arméniens
d’Arménie Occidentale déclare son existence à
Chouchi en Artsakh libéré. 
- Le 20 Janvier 2007, à Stépanakert en Artsakh, les
délégués de l’Assemblée des Arméniens
d’Arménie Occidentale adoptent une déclaration
officielle sur les droits des Arméniens d’Arménie
Occidentale, nation autochtone.
Le 17 septembre 2007, par 144 Etats, l’ONU
adopte la Déclaration sur les Droits des Peuples
Autochtones, qui leur reconnait leur droit à
l’autodétermination.
- Le 04 février 2011, le Conseil National sous la
présidence d’Arménag Aprahamian constitue un
gouvernement de l’Arménie Occidentale. 
- Le 24 janvier 2013, le Conseil National et le
gouvernement d’Arménie Occidentale déclarent
communément le projet de constitution d’un
Parlement d’Arménie Occidentale par des
élections démocratiques. Le 16 décembre 2013,
64 députés sont officiellement élus par les
Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits sur la
liste électorale.
- Le 16 décembre 2013, le 1er Président de la
République d’Arménie Occidentale Arménag
Aprahamian, est officiellement élu par les députés
du Parlement. - Le 23 février 2014, un décret
Présidentiel déclare que la République d’Arménie
Occidentale est l’Etat continuateur de l’Etat
d’Arménie reconnu en 1920. 
- Le 16 Février 2014, un Décret Présidentiel
officialise le siège du Conseil National et du
Gouvernement à Karin (Erzeroum) en Arménie
Occidentale. 
- Le 09 Mai 2016, au nom de l’Arménie
Occidentale, par décret, le Président de la
République d’Arménie Occidentale adopte la
Constitution Nationale de la République
d’Arménie qui est signée et approuvée par tous
les citoyens d’Arménie Occidentale. 
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- Le 24 Juin 2016, au nom de l’Arménie
Occidentale, le Président Arménag
Aprahamian ratifie le Traité International
de Sèvres. 

Ainsi, le Traité de Sèvres a consacré de
façon officielle et indiscutable les droits
des Arméniens sur certains territoires

appréhendés par les Turcs.

Sans doute la Commission du Droit
International créée par l’ONU, le 21 novembre
1947, et qui procède à l’examen des traités
léonins, sera-t-elle amenée à examiner la
validité du Traité de Lausanne au regard du
droit international public. Un traité qui bafoue
le droit et l’équité est toujours éphémère. Il est
source de déséquilibre et non de paix. Le
peuple arménien d’Arménie Occidentale,
quand bien même génocidé est tenace, il
demande que justice lui soit enfin rendue. Ses
droits sont imprescriptibles, de même que le
sont les crimes contre l’humanité aux termes
de la loi internationale. 

Pour sa part, le Parlement français l’a rappelé
par une loi ; « les crimes contre l’humanité, tels
qu’ils sont définis par la Résolution des Nations
Unies du 13 février 1946 prenant acte de la
définition des crimes contre l’humanité telle
qu’elle figure dans la Charte du Tribunal
International du 8 août 1945, sont
imprescriptibles par nature ».

Quand bien même si le Traité de Sèvres n’a pas
été ratifié par toutes les parties, comme par
exemple la France, il a été appliqué par ces
mêmes parties qui ne l’ont pas ratifié, par
exemple la question des Mandats de
protection des populations civiles de la part de
la France en Cilicie, de la Grande-Bretagne, et
de l’Italie qui n’ont pas été respectés.

Pour mieux comprendre le système de
ratification des parties signataires du Traité de
Sèvres, il est important d’étudier la
Constitution nationale de chacun des Etats
signataires y compris de l’Empire ottoman
(Turquie). Par exemple, suite au Conseil de
souveraineté du Sultan Mehmed VI en date du
22 juillet 1920, le Sultan ordonne la signature
du Traité de Sèvres, ce qui équivaut sur la base
de la Constitution ottomane à une ratification.

Les chiffres révélés sur les Réparations dans
cette étude, ne prennent pas compte de
l’ensemble de la période génocidaire, ainsi que
des caractéristiques présentées à la
Conférence de la Paix par Boghos Nubar en
février 1919 à Paris.

Les Arméniens doivent exiger entre autres de
la part des Etats signataires, la ratification du
Traité de Sèvres.

Et, ces territoires d’Arménie Occidentale ayant
été vidés de leurs populations par les
déportations et les massacres, il était
assurément nécessaire, tant sur le plan
historique que juridique, que ces droits fussent
proclamés. Le premier génocide contemporain
avait ainsi été sanctionné par la réparation
accordée au peuple arménien qui en fut la
victime. On avait admis que la violence et le
crime ne conféraient pas un droit au peuple
qui l’a perpétré. Il est hautement regrettable
que les signataires du Traité de Sèvres aient
ensuite par lassitude ou par un intérêt illusoire,
oublié les Arméniens. Mais le Traité de
Lausanne ne pouvait faire disparaître les droits
de ces derniers. 

Du reste, ce Traité est inopposable,
conformément au Droit International, au
peuple arménien qui n’y était pas partie alors
qu’il était signataire du Traité de Sèvres. Le
droit international public décide que lorsqu’un
traité collectif est abrogé et remplacé par un
autre, ce dernier ne sera pas opposable à l’Etat
signataire du premier qui n’aura pas été partie
au second. Pour cet Etat, le premier y traité
continue à avoir effet. En conséquence,
l’Arménie, signataire du Traité de Sèvres, mais
écartée du Traité de Lausanne, peut
légitimement demander l’application des
dispositions du Traité de Sèvres. 

C’est au surplus le cas type du traité léonin
obtenu par la force ou la contrainte militaire ou
diplomatique et dont la validité est contestée
de façon générale.
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Prétendre la non mise en vigueur du Traité de
Sèvres ou son remplacement fait partie de la
politique turque anti-arménienne et
évidemment anti-Arménie Occidentale.

Jamais un Traité de paix communément appelé
Traité de Sèvres n’a fait l’objet d’une politique
aussi agressive pour essayer de le remplacer,
face aux populations concernées.

Pour pouvoir tenter de remplacer le Traité de
Sèvres sans pouvoir le réviser, certains Etats et
forces politiques ont organisé le Traité
d’Alexandropol (2 décembre 1920), le Traité de
Moscou (16 mars 1921), le Traité de Kars (20
octobre 1921), le Traité ou accord d’Angora (20
octobre 1921), le Traité de Lausanne (24 juillet
1923), l’accord avec l’organisation kurde
Hoyboun (1927), la Résolution politique sur la
Question arménienne du Parlement européen
(18 juin 1987), la situation en Arménie
soviétique (1988/1989), la première guerre en
Artsakh, la destruction du cimetière de Jugha
(14 décembre 2005) au Nakhitchevan, la
seconde guerre en Artsakh, ayant comme
conséquences, les prochains (futurs) accords
entre l’Azerbaïdjan, la Turquie et la République
d’Arménie (Orientale). 

Tout ceci n’a pas suffit (ces accords n’étant pas
juridiquement légitimes), et ne suffira pas pour
remplacer le Traité de Sèvres et pour freiner
les revendications de l’Arménie Occidentale et
l’exequatur de la Sentence arbitrale du
Président Woodrow Wilson.

Le 23 août 1990, dans ses limites
administratives, la république soviétique
d’Arménie s’est déclarée indépendante de
l’Union soviétique qui a occupé le territoire de
la république d’Arménie intégrale depuis le 02
décembre 1920, déjà reconnue à l’époque
comme Etat indépendant. 

Par sa déclaration d’indépendance et
l’article 11, elle reconnait qu’un génocide
des Arméniens a eu lieu en Arménie
Occidentale.

La séparation de la république soviétique
d’Arménie de la république d’Arménie de 1920
a été actée par le parlement de la république
nouvellement déclarée, le 21 septembre 1991.

La nouvelle république d’Arménie ne se
déclarant ni comme Etat successeur ni Etat
continuateur de la république d’Arménie de
1920 a renoncé à toutes revendications vis-à-
vis de la Turquie. 

Par conséquent, une attribution distincte des
tâches et une séparation des rôles entre les
composantes occidentale et orientale de la
nation arménienne, et la coordination de leurs
efforts pourraient contribuer à une solution
optimale de leurs problèmes nationaux.
C’est pourquoi non seulement l’Arménie
Occidentale n’a pas renoncé à ses droits, mais
également elle n’a pas renoncé à ses devoirs
en direction de sa population et en direction
des Etats l’ayant reconnu comme souveraine,
libre et indépendante.

38



- Le 19 janvier 2020, le nouveau gouvernement
présente son projet gouvernemental devant les
députés de l’Assemblée Nationale de l’Arménie
Occidentale. 

- Le 10 août 2020, les Arméniens d’Arménie
Occidentale, leur président, leur gouvernement, et
leur parlement commémorent officiellement le
Centenaire de la signature du traité international de
paix signé à Sèvres. 

- Le 27 septembre 2020, débute la seconde guerre en
Artsakh déclenchée par l’Azerbaïdjan appuyée par
une coalition internationale d’Etats et de terroristes
djihadistes en provenance de Syrie. 

- Le 08 novembre 2020, les forces armées azéries
annoncent l’occupation de Chouchi. 

- Le 1er mars 2021, Le Parlement d’Artsakh déclare
les territoires sous contrôle de l’Azerbaïdjan suite à
la guerre de 44 jours comme territoires occupés.

 http://www.nankr.am/hy/4027 
- Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie
Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh
reconnaissant le droit à l’autodétermination des
Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base
de la reconnaissance territoriale de la Conférence de
San Remo et du Traité de Sèvres comme partie
intégrante de la République d’Arménie de 1920. 

- Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie
Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh
reconnaissant le droit à l’autodétermination des
Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base
de la reconnaissance territoriale de la Conférence de
San Remo et du Traité de Sèvres comme partie
intégrante de la République d’Arménie de 1920. 

- Le 20 janvier 2024, 65 députés sont officiellement
élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale
inscrits sur la liste électorale.

- Le 21 janvier 2024, la nouvelle Présidente de la
République d’Arménie Occidentale Lydia Margossian,
est officiellement élue par les députés du Parlement
pour un premier mandat. 

- Le 22 novembre 2025, suite au retrait de la
Présidente Lydia Margossian, ArménagAprahamian
est nouvellement et officiellement élu par les
députés du Parlement pour un troisième mandat
non-consécutif aux mandats précédents
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- Le 09 août 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, le
Président ratifie la Convention des Nations Unies sur le
droit de la mer.

- Le 01 Octobre 2016, au nom de l’Arménie Occidentale,
le Président ratifie la Convention concernant les Droits
et les Devoirs des Etats. 

Le 20 janvier 2017, au nom de l’Arménie Occidentale, le
Président ratifie la Charte des Nations Unies.

- Le 17 décembre 2018, 77 députés sont officiellement
élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits
sur la liste électorale. 

- Le 18 janvier 2019, le Président de la République
d’Arménie Occidentale, Arménag Aprahamian, est
officiellement réélu par les députés du Parlement pour
un second mandat. 

http://www.nankr.am/hy/4027
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QUESTIONS IMPORTANTES RELATIVES À L’ÉTAT
DÉBATTUES À L’ASSEMBLÉE NATIONALE
D’ARMÉNIE OCCIDENTALE 

Le 6 mai s’est tenue la 17e session de
l’Assemblée nationale (Parlement) de la
République d’Arménie Occidentale, en
ligne. Dix-sept des cinquante-trois députés
élus y ont participé.

Au cours de cette session, le procès-
verbal de la session précédente a d’abord
été lu et approuvé, puis l’ordre du jour a
été adopté à l’unanimité.

Dans son discours, la présidente de
l’Assemblée nationale, Nelly Harutyunyan,
a évoqué les dates historiques et
nationales importantes célébrées au mois
de mai, soulignant la signification
particulière de ce mois dans l’histoire de
l’État de la République d’Arménie
Occidentale. Elle a notamment insisté sur
le 24 mai, date de la création de
l’Assemblée nationale, qui symbolise une
étape importante dans la mise en place de
la gouvernance de l’État et de la
représentation démocratique.

La réunion Zoom du 9 mai a également
été résumée lors de cette session. Elle
avait permis d’aborder le cheminement
historique de l’élaboration de la
Constitution, l’idéologie de l’État et
l’importance de l’unité nationale.
Selon Nelly Harutyunyan, de telles
initiatives revêtent une grande importance
pour préserver la conscience nationale,
renforcer les idéaux de l’État et
transmettre les valeurs nationales.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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INTERVENTION D’ARMENAG APRAHAMIAN À
L’OCCASION DU 10E ANNIVERSAIRE DE LA
CONSTITUTION NATIONALE DE LA RÉPUBLIQUE
D’ARMÉNIE OCCIDENTALE 

Chers(es) amis(es), Chers compatriotes,
Permettez-moi d’adresser mes remerciements pour leur présence et participation à
cette cérémonie,

Mme Nelly HARUTYUNYAN, Présidente de l’Assemblée Nationale de
l’Arménie Occidentale,
Mme Lydia MARGOSSIAN, Chef du gouvernement, et vice-président du
Conseil National d’Arménie Occidentale
M. Arman HAKOBYAN, vice-premier ministre du gouvernement,
Les membres du gouvernement de l’Arménie Occidentale,
Les députés du Parlement de l’Arménie Occidentale,
Ainsi eu tous les citoyens de l’Arménie Occidentale qui luttent dans leur
quotidien pour la défense de nos droits.
Permettez-moi d’avoir une pensée très particulière en direction de nos
Combattants de la liberté ainsi qu’à nos porte-drapeaux qui poursuivent
quotidiennement et sur tous terrains, le long combat pour notre sécurité,
portant haut et fort nos couleurs pour que justice soit faite, 

Cette pensée va également à la 89e division arménienne Tamanian formée en
décembre 1941, par les fils d’Arménie Occidentale rescapés du génocide qui,
participèrent aux batailles pour le Caucase, se distinguant dans les batailles pour
la libération du Kouban et entra à Berlin le 29 avril 1945. 
Ce sont les combattants de la 89e division aux murs du Reichstag après la prise
de Berlin, les armes à la main, aux sons du doudouk et du dhol qui exécutent un «
Kochari » pour fêter la victoire. 

Ainsi qu’une pensée particulière à tous ces fils d’Arménie Occidentale, engagés
dans la résistance française pour sauver l’honneur de la France en 1945. « S vous
pouvez hériter de la nationalité française nous nous l’avons gagné » rappelait
Missak Manoukian.
Aujourd’hui, nous nous réunissons pour célébrer ensemble une journée particulière
pour l’Arménie Occidentale, celle du 09 mai.
Pour l’Arménie Occidentale, lorsqu‘on parle de victoire et lorsque nous voulons
célébrer cette victoire nous parlons de libération, et particulièrement de la libération
de nos terres.

La libération de Chouchi et de sa région fait partie intégrante de cette notion de
victoire que défend l’Arménie Occidentale comprenant également la libération
de la région de Karvadjar ainsi que la libération de l’Artsakh dans sa grande
majorité.

Il n’existe pas de victoire sans libération, il n’existe pas de victoire si la soi-disant
victoire consiste à céder nos terres à l’étranger pour satisfaire les égos
nationalistes, la victoire n’est ni une fable ni un mythe, elle est le fruit d’un sacrifice,
le sacrifice de femme et d’homme qui ont donné leurs vies pour que les futures
générations puissent vivre et grandir sur ces terres libérées.
Ils ont essayé et essayent encore de nous présenter comme jour de victoire le 28
mai 1918, alors que c’est le jour d’indépendance de l’ennemi qui occupe nos
terres, territoires et ressources et qui a permis le 04 juin 1918 de signer un pacte
avec l’ennemi à Batoum, qui a permis de céder toute l’Arménie Occidentale à la
Turquie sans le consentement préalable libre et éclairé du peuple arménien
d’Arménie Occidentale subissant au même moment un programme
d’extermination.
Aujourd’hui, les mêmes se sont nommé « Diaspora » et œuvrent pour neutraliser
sur le national et l’international toutes revendications du peuple arménien
d’Arménie Occidentale en se substituant à ce peuple sur l’idée de le mobiliser vers
« une Arménie » ou plutôt un gouvernement arménien qui de son coté œuvre, sur
le national et l’international pour neutraliser l’indépendance et la souveraineté de
l’Etat d’Arménie Occidentale cédant les terres, territoires et ressources à l’étranger.
La ville de Chouchi libérée a donc été le siège de la renaissance arménienne par
un acte constitutif officiel, la Déclaration du Conseil National des Arméniens
d’Arménie Occidentale le 17 décembre 2004 et par conséquent cette victoire a
permis d’adopte un autre acte, l’acte de naissance de la Constitution Nationale de
la République d’Arménie Occidentale le 09 mai 2016.
Ainsi, après tant d’années de combat, de sacrifice, de souffrance, l’Arménie
Occidentale renaît de ses cendres jusqu’à l’adoption d’une Constitution nationale
qui intègre non seulement l’histoire, la mémoire et les fondamentaux de sa
formation nationale mais également les chapitres de sa souveraineté, de son
indépendance, sur la base de son identité nationale.
Composé de 13 chapitres, la Constitution Nationale de la République d’Arménie
Occidentale correspond à cet acte souverain qui dans son esprit et dans son corps
permettra à l’Arménie Occidentale de construire un avenir, son avenir.
CHAPITRE I.- BASE DES PRINCIPES CONSTITUTIONNELS – La Souveraineté
nationale (art.1 – art.15) 
CHAPITRE II.- Les Droits de l’homme, les libertés fondamentales et les
responsabilités (art.16 – art.57) 

CHAPITRE III.- Le Système environnemental, démographique, social et
économique (sécurité civile, système de réglementation du territoire et
système de santé) (art.58 – art.65) 
CHAPITRE IV.- La Langue, la culture et les traditions (art.66 – art.68) 
CHAPITRE V.- Le Président et le Conseil Présidentiel (art.69 – art.82) 
CHAPITRE VI.- L’Assemblée Nationale (art.83 – art.11) 
CHAPITRE VII.- Le Gouvernement (art.117 – art.122) 
CHAPITRE VIII.- Le Système juridique et judiciaire, La Cour constitutionnelle
(art.123 – art.136) 
CHAPITRE IX.- Les Tribunaux (art.137 – art.144) 
CHAPITRE X.- Les Relations entre les structures du système d’État, le
Président, l’Assemblée nationale, le Gouvernement, la Cour constitutionnelle,
le système juridique et judiciaire (art.145) 
CHAPITRE XI.- Les Organes autonomes des Arméniens d’Arménie
Occidentale et les relations juridiques avec les Arméniens exilés (art.146 –
art.157) 
CHAPITRE XII.- L’adoption, l’amendement et le référendum de la Constitution
(art.158 – art.160) 
CHAPITRE XIII.- Les Dispositions finales et transitoires (art.161)
C’est pourquoi en mon titre et qualité, sur la base du 10ème Anniversaire de la
Constitution Nationale de la République d’Arménie Occidentale, je mets à
disposition des citoyens de l’Arménie Occidentale, des experts et Instances
internationales, et des Etats, un « Avis de légitimité juridique et internationale
De la Constitution Nationale de la République d’Arménie Occidentale »
L’Arménie Occidentale est une République fondée sur la justice, la continuité
et la paix
La Constitution nationale de la République d’Arménie Occidentale constitue
un chef-d’œuvre de droit réparateur : par conséquent, elle transforme la
souffrance historique en légalité, l’exil en souveraineté, et la mémoire en
justice.
Son esprit se résume en trois principes universels :

Justice — car elle restaure un droit violé et fonde un État de droit
moralement exemplaire ;
Continuité — car elle prolonge la République de 1920 dans le droit et la
conscience du peuple ;
Paix — car elle érige la souveraineté non contre d’autres peuples, mais
pour la reconnaissance, la dignité et la coopération.

En ce sens, la République d’Arménie Occidentale se présente à la
communauté internationale non comme une revendication séparatiste, mais
comme un modèle de restauration pacifique du droit équitable positif et de la
mémoire.
La Constitution nationale de la République d’Arménie Occidentale (2016) est
conforme au droit international public, aux principes de l’ONU, aux
instruments relatifs aux peuples autochtones et à la jurisprudence sur la
continuité étatique.
Elle constitue un acte légitime de souveraineté juridique et culturelle, assurant
la perpétuation de l’État arménien reconnu en 1920.
En droit comme en conscience, elle confère à la République d’Arménie
Occidentale la pleine légitimité d’un État continu, démocratique, pacifique et
fondé sur la justice universelle.
Armenag APRAHAMIAN
Président de la République d’Arménie Occidentale
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INTERVENTION DE LYDIA MARGOSSIAN À
L’OCCASION DU 10E ANNIVERSAIRE DE LA
CONSTITUTION NATIONALE DE LA RÉPUBLIQUE
D’ARMÉNIE OCCIDENTALE 

Il y a 10 ans jour pour jour, était adopté la Constitution nationale
de la République d’Arménie Occidentale sur la base de la
reconnaissance juridique internationale de l’Etat arménien
intégral de 1920 dont l’Arménie Occidentale est l’Etat
continuateur.

Je voudrais rappeler à ce propos que le reconnaissance
juridique de notre Etat a été un évènement historique auquel est
venu s’adjoindre la sentence arbitrale du Président Wilson fixant
la frontière entre l’Etat arménien de 1920 et celui de la Turquie.
Notre constitution s’appui sur des fondements juridiques
irréfutables et j’invite l’ensemble de la nation à s’en emparer. 
La question de la reconnaissance de l’Etat arménien de 1920 a
été longtemps cachée et falsifiée intentionnellement à notre
population , ce savoir de l’histoire nationale a aussi été
complètement éludé dans les écoles arméniennes à travers le
monde. 
Nos enfants n’ont appris qu’il ne restait que cette portion de
territoire issu du démantèlement de l’Union soviétique qui s’est
auto-approprié le nom d’Arménie reléguant le territoire de
l’Arménie Occidentale à une broutille de l’histoire alors que :

c’est sur le territoire de l’Arménie Occidentale qu’a pris
naissance un des premiers Etat au monde à travers sa
nation autochtone datant de plus de 10 000 ans.
Alors que c’est sur ce territoire que les principales
puissances alliées se sont prononcées en faveur de la
reconnaissance de l’Etat arménien de 1920.  

Pendant ce temps, les falsificateurs de notre histoire ont fêté et
fêtent encore une soi-disant indépendance le 28 mai qui
correspond à une fête nationale d’indépendance azérie.
Sans l’Arménie Occidentale, le régime de Erevan ne repose en
réalité sur aucune base juridique et gesticule afin d’asseoir par
tous les moyens un semblant de crédibilité juridique.
Ces moyens passent entre-autre par l’éviction même de la
terminologie d’Arménie Occidentale alors que 80% de la
population arménienne issue du génocide des Arméniens
provient du territoire de l’Arménie Occidentale et que la
constitution même du régime de Erevan n’aurait pas exister sans
le souffle de l’Arménie Occidentale.
Tous les évènements afférents à la nation arménienne relèvent
de l’Arménie Occidentale.
Sur le volet culturel, du révérend père Gomidas à Aznavour, ce
sont les chants et la musique des enfants d’Arménie Occidentale
qui résonnent à travers le monde et dans nos Eglises.
Sur le volet du monde combattant, dont Missak Manouchian est
le phare, ce sont les fils d’Arménie Occidentale qui sont tombés
sur le champ d’honneur durant les 2 guerres mondiales
La nation arménienne est une population autochtone dont le
droit à l’autodétermination sur sa terre ancestrale est non
négociable. 
Sa structure d’Etat et le règlement des pouvoirs publics à travers
sa Constitution nationale sont les conditions de la pérennité de
son existence.

Lydia MARGOSSIAN
Chef du gouvernement d’Arménie Occidentale

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


Western Armenia”
“PRESIDENTSLIVE

PODCAST

westernarmeniatv.com

PART #26

«JUSTICE POUR L’ARMÉNIE»

https://www.youtube.com/watch?v=ktV2I-pYANw&list=PLIaY4v2Tm9ff-YZyy4JLMnHyq2xVC-pPR&index=5


Société

westernarmeniatv.com 



46

LA LUTTE POUR L’IDENTITÉ DE LA
JEUNESSE ARMÉNIENNE D’ARMÉNIE
OCCIDENTALE

Nare Dink
Lors de la discussion intitulée « Être un jeune
Arménien », organisée par l’Union des droits de
l’homme de Constantinople, de jeunes
Arméniens ont évoqué les difficultés à vivre leur
identité nationale en Turquie, les
discriminations quotidiennes et l’importance de
la préserver.

Nare Dink, Vardan Estukyan et Shant Demircivi
ont partagé leurs expériences personnelles,
expliquant comment l’identité arménienne
contraint souvent certaines personnes à se
faire discrètes. Ils ont constaté que, dans la vie
de tous les jours, ils sont fréquemment
confrontés à des préjugés et à un changement
d’attitude lorsqu’ils révèlent leurs origines
arméniennes.

La discussion a également abordé le
phénomène du port d’un deuxième prénom
chez les Arméniens vivant en Arménie
Occidentale, souvent associé à des raisons de
sécurité et à la volonté d’échapper aux
pressions sociales. L’histoire de Sevak
Balikchyan, tué au combat, a également été
évoquée.

Parallèlement, les jeunes ont souligné que
l’identité arménienne n’est pas seulement un
combat, mais aussi une richesse culturelle,
musicale, linguistique et historique. Ils ont
particulièrement insisté sur le lien avec
l’Arménie qui, selon eux, permet d’approfondir
sa connaissance de ses racines et de sa
culture. La discussion s’est conclue sur la
conviction que la jeune génération est prête à
rompre le silence de nombreuses années et à
parler ouvertement de son identité et de son
histoire.
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Article 1. 1) La République d'Arménie Occidentale est
un État libre, indépendant, souverain, juridique,

social et démocratique. 
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« NÉMÉSIS CULTURELLE » : RÉÉVALUATION
DE LA DIGNITÉ ET DE LA MÉMOIRE
NATIONALES 

L’événement intitulé « Némésis dans la culture
ou le retour de la dignité » s’est tenu au Centre
culturel « Tekeyan » à Erevan, réunissant
intellectuels, artistes et personnalités publiques
attachés aux idéaux de mémoire nationale, de
justice et d’identité.

Le documentaire « Némésis dans la culture »,
réalisé et écrit par Samvel Tadevosyan, a été
projeté lors de cet événement. Ce film retrace
le combat des vengeurs arméniens et la lutte
pour la restauration de la dignité nationale.
Parmi les moments forts du film figure la toile
de l’artiste Shmavon Shmavonyan représentant
la rue historique de Tbilissi où, en 1922, les
vengeurs arméniens ont exécuté Jemal Pacha,
l’un des organisateurs du génocide arménien.
Les participants ont souligné que l’opération «
Némésis » symbolise non seulement la
vengeance, mais aussi la justice et l’inévitabilité
du châtiment. Le monument « Némésis »,
installé dans le parc circulaire d’Erevan, a
également été évoqué. On y lit les célèbres
mots de Soghomon Tehlirian : « Il existe des
jugements dont on ne devrait pas confier les
verdicts aux tribunaux.»

L’historien Ashot Melkonyan, le critique littéraire
Samvel Muradyan, l’orientaliste Abraham
Gasparyan et d’autres intellectuels ont pris la
parole, soulignant que la préservation de la
mémoire nationale et la restauration de la
dignité demeurent des enjeux majeurs pour les
Arméniens d’aujourd’hui.
À la fin de l’événement, l’annonce a été faite de
la création du musée itinérant « Némésis dans
la culture ». Ce musée sillonnera le monde,
retraçant l’histoire de l’opération « Némésis » et
l’idéal de résistance nationale à travers la
culture.
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LE SÉNAT AMÉRICAIN A RECONNU L’INDÉPENDANCE
DE L’ARMÉNIE EN 1920 EN RAISON DES ATROCITÉS
COMMISES CONTRE LE PEUPLE ARMÉNIEN EN
ARMÉNIE OCCIDENTALE

Washington – 11 mai 1920 / 11 mai 2026
Le 11 mai 1920, le Sénat des États-Unis adoptait officiellement la
Résolution 359 du 66ᵉ Congrès, un texte historique rappelant que
la reconnaissance de l’indépendance de la République d’Arménie
était directement liée aux atrocités massives perpétrées en
Arménie Occidentale contre le peuple arménien.

Cette résolution, adoptée après les auditions conduites par la
Commission des affaires étrangères du Sénat américain,
constitue l’un des documents politiques et juridiques majeurs de
l’époque concernant la question arménienne.
Le texte affirme explicitement :
« Les témoignages recueillis ont clairement établi la vérité des
massacres et autres atrocités dont le peuple arménien a souffert
».
Ces atrocités visaient principalement les populations
arméniennes autochtones d’Arménie Occidentale, notamment
dans les provinces historiques de :

Van, 
Erzurum (Karin), 
Bitlis, 
Diyarbekir (Tigranakert), 
Kharpert, 
Sivas (Sebastia), 
Trébizonde, 
Cilicie,
où furent perpétrés massacres, déportations, confiscations de
biens et destructions systématiques entre 1894 et 1923. 

Le Sénat souligne également les conditions dramatiques dans
lesquelles se trouvait alors la population arménienne : «
insécurité, famine et misère ».
Une reconnaissance fondée sur les crimes commis contre les
Arméniens d’Arménie occidentale
La résolution rappelle ensuite un élément fondamental souvent
oublié dans les débats contemporains :
« L’indépendance de la République d’Arménie a été dûment
reconnue par le Conseil suprême de la Conférence de la paix et
par le Gouvernement des États-Unis d’Amérique ».
Ainsi, la reconnaissance internationale de l’Arménie en 1920 ne
constituait pas un simple acte diplomatique abstrait. Elle
s’inscrivait dans le contexte direct des atrocités perpétrées contre
les Arméniens autochtones d’Arménie Occidentale entre 1894 et
1923.

Le Sénat américain liait donc explicitement :
les massacres et destructions commis en Arménie
Occidentale, 
le droit du peuple arménien à la sécurité et à l’existence, 
et la reconnaissance de son indépendance nationale. 

Un document historique majeur pour le droit international
La Résolution 359 possède aujourd’hui encore une importance
considérable.
Elle démontre que :

les autorités américaines avaient officiellement connaissance
des atrocités perpétrées en Arménie occidentale, 
ces crimes constituaient un fait établi devant le Sénat des
États-Unis, 

et la reconnaissance de l’Arménie était perçue comme
une réponse politique et juridique à ces crimes. 

Ce document éclaire également le contexte dans lequel
furent ensuite élaborés :

le Traité de Sèvres du 10 août 1920, 
la sentence arbitrale du président Woodrow Wilson du
22 novembre 1920, 
ainsi que les discussions internationales relatives à la
protection du peuple arménien et à la question de
l’Arménie Occidentale. 

Une mémoire juridique toujours actuelle
Plus d’un siècle après son adoption, la Résolution 359
rappelle une réalité historique essentielle :
La reconnaissance internationale de l’Arménie fut
indissociable de la volonté de répondre aux atrocités
perpétrées en Arménie Occidentale contre le peuple
arménien et d’assurer sa survie collective.

Dans un contexte international où les questions de
nettoyage ethnique, de déplacements forcés et de protection
des peuples demeurent au cœur des débats, ce texte du
Sénat américain conserve une portée historique, morale et
juridique majeure.
Il rappelle enfin qu’en 1920, les plus hautes institutions
américaines considéraient déjà que les souffrances subies
par les Arméniens d’Arménie occidentale engageaient non
seulement la conscience internationale, mais également les
responsabilités du droit international lui-même.

Par Arménag APRAHAMIAN
Président de la République d’Arménie Occidentale
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Composé de 13 chapitres, la Constitution Nationale
de la République d’Arménie Occidentale correspond
à cet acte souverain qui dans son esprit et dans son

corps permettra à l’Arménie Occidentale de
construire un avenir, son avenir
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LES DROITS DES ARMÉNIENS D’ARTSAKH ET
LA PROTECTION DU PATRIMOINE CULTUREL
SONT AU CŒUR DES DÉBATS 
Une rencontre avec des représentants de la
communauté arménienne d’Artsakh s’est tenue à la
mission diplomatique de la République d’Arménie
Occidentale à Erevan. Cette rencontre était organisée
par Ashot Harutyunyan, député à l’Assemblée nationale
de la République d’Arménie Occidentale, Président de la
Commission des questions relatives à l’Artsakh,
Président de l’Union patriotique « Chouchi » et historien.
L’objectif principal de la rencontre était d’examiner la
politique de destruction menée par le régime de Bakou à
l’encontre du patrimoine culturel et historique de la
population arménienne autochtone d’Artsakh, et
d’identifier les moyens de porter cette question devant
les instances juridiques et publiques internationales.
Lors de cet événement, Armenag Aprahamian,
Président de la République d’Arménie Occidentale, a
pris la parole. Il a évoqué les procédures juridiques en
cours relatives à la protection des droits de la
communauté arménienne d’Artsakh et les possibilités de
rétablir la justice dans le cadre du droit international.
Dans son discours, il a souligné que la question des
droits du peuple arménien d’Artsakh devait demeurer
une priorité pour les instances internationales.
Ensuite, Hovik Avanesov, spécialiste de la préservation
du patrimoine culturel de l’Artsakh, a pris la parole pour
exposer les actes de vandalisme perpétrés par
l’Azerbaïdjan en Artsakh. Il a notamment évoqué la
destruction d’églises arméniennes, de monuments
historiques et culturels, de cimetières et d’autres biens
patrimoniaux précieux, soulignant que ces
manifestations de génocide culturel constituent une
grave menace pour la mémoire historique de la région.
L’orateur a également présenté les mesures à prendre
pour préserver le patrimoine culturel arménien et a
préconisé l’implication des organisations internationales
afin d’enrayer la destruction en cours.
Ashot Sargsyan, député du Conseil suprême de
l’Artsakh et de la deuxième législature de l’Assemblée
nationale de l’Artsakh, a également pris la parole lors de
cette réunion. Il a exposé son point de vue sur
l’importance de la protection du patrimoine culturel de
l’Artsakh, insistant sur le fait que la préservation des
valeurs historiques et culturelles revêt une importance
non seulement nationale, mais aussi universelle.
À la fin de l’événement, la Présidente de l’Assemblée
nationale de la République d’Arménie Occidentale, Nelly
Harutyunyan, s’est adressée à l’auditoire, soulignant
l’importance de la solidarité nationale et d’un travail
constant pour protéger les droits du peuple d’Artsakh et
préserver le patrimoine culturel arménien.
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L’ARMÉNIE EST-ELLE UNE NATION ORGANISÉE
? ASHOT HARUTYUNYAN 

« Nous devons être prêts. Non pas comme un peuple en deuil
perpétuel, mais comme une nation organisée qui connaît son
histoire, qui appréhende son présent et qui construit son
avenir. »
Dans le numéro du 3 septembre 1906 du journal ZANG,
publié à Tbilissi, j’ai découvert une information remarquable
en provenance de Chouchi.
« Des coups de feu dans l’obscurité de la nuit, des habitants
terrifiés, et la même question d’une femme arménienne :
« Est-ce encore un combat ?»… »
Plus d’un siècle plus tard, cette question, telle une épée de
Damoclès, plane toujours au-dessus de nos têtes.
Chouchi, centre éducatif et culturel de l’Ardakh, dixième
province de la Grande Arménie, a été, est et restera un
symbole majeur de l’identité, de la culture et de la lutte
arméniennes.
Cependant, se souvenir de l’histoire avec tristesse ou fierté ne
suffit pas. Il est essentiel d’en tirer les précieux
enseignements.
Aujourd’hui, nombreux sont ceux qui s’interrogent :
– Quelle est la solution ?
– Qui doit en assumer la responsabilité ?
La réponse repose sur une personnalité forte et une
génération consciente et responsable.
L’État est certes protégé par une armée puissante à tous
égards. Mais il faut un dirigeant charismatique capable
d’organiser une société dont l’avenir est en jeu, d’éduquer les
citoyens, de développer la science, de créer un potentiel
technologique et de fédérer la population autour de nobles
objectifs nationaux.
Si nous voulons que la question que se pose la femme
arménienne, « Y aura-t-il une autre guerre ? », ne devienne
plus la crainte constante de notre époque, alors, en tant que
nation, nous devons abandonner les vains rêves de paix et :
– bâtir une armée moderne et technologique,
– développer l’industrie et la recherche militaires,
– former une jeunesse consciente de son devoir civique,
– renforcer la République d’Arménie sur les plans économique
et démographique, préserver notre mémoire historique sans
nous voiler la face,
– restaurer le sens des responsabilités nationales partagées,
– garantir aux citoyens de la République d’Arménie un travail
décent, un salaire à la hauteur de leur condition et une
pension.
L’histoire nous rappelle sans cesse que la paix ne se préserve
pas seulement par des vœux pieux, mais aussi par la volonté
de l’imposer.
En tant que descendants de Hayk Nahapet, d’Argishti,
d’Artashes, de Tigran le Grand et des Bagratunis, nous
n’avons pas le droit de nous contenter de vivre sur la seule
nostalgie de la gloire passée.
Nous avons l’obligation de bâtir la puissance arménienne de
demain afin que les générations futures aient de quoi être
fières.
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LA NUMÉRISATION DES ARCHIVES DES BIENS
CONFISQUÉS AUX ARMÉNIENS EST ACHEVÉE À
L’UCLA 

LOS ANGELES — Le Programme national
de recherche sur le génocide des Arméniens
(AGRP) de l’Université de Californie à Los
Angeles (UCLA), rattaché à l’Institut
arménien Promise, a annoncé la finalisation
d’une nouvelle archive numérique de biens
confisqués pendant et après le génocide des
Arméniens.
Intitulée « Vente aux enchères des biens
arméniens confisqués : Emval-i Metruke »,
cette archive présente une collection rare
d’annonces parues dans la presse des
années 1920 et 1930, relatant la vente aux
enchères publiques d’anciens « biens
abandonnés » de l’Empire ottoman dans
différentes villes de Turquie.
Les recherches montrent comment la
redistribution de ces biens par l’État a été
mise en œuvre dans 34 villes, à partir
d’annonces publiées dans la presse locale
de l’époque.
Ces documents ont été rassemblés pendant
de nombreuses années par le chercheur
indépendant Sait Cetinoglu, qui a également
présenté une analyse approfondie des
mécanismes de confiscation. Grâce au
soutien de l’AGRP, les documents ont été
numérisés, traduits et rendus consultables en
ligne pour la première fois. Ces documents
sont disponibles en anglais et en turc.
Les chercheurs soulignent que cet ouvrage
est important pour comprendre le caractère
systématique des pertes économiques
subies par les Arméniens et ouvre de
nouvelles perspectives pour les recherches
archivistiques.
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Dans la région boisée des monts Pentadactyle, dans la partie
de Chypre sous contrôle turc, se dresse un complexe
monastique millénaire. Aujourd’hui, le monastère Saint-
Makaravank est gravement menacé d’effondrement,
conséquence de décennies de négligence.

Ce monument fait partie intégrante du patrimoine arménien et
constitue un témoignage essentiel de l’histoire de Chypre, du
Moyen Âge à la formation de l’État moderne. Pendant des
siècles, le monastère a été un lieu de pèlerinage pour
diverses communautés et a toujours fait partie intégrante du
paysage culturel de la région.
Aujourd’hui, cependant, la structure se dégrade rapidement.
Certaines toitures se sont déjà effondrées, de profondes
fissures apparaissent dans les murs et la végétation a envahi
l’intérieur du bâtiment. Les experts préviennent que, sans
travaux de consolidation et de restauration urgents, certaines
parties du complexe pourraient être irrémédiablement
perdues.
Le monastère a été fondé autour du XIe siècle et a servi de
centre spirituel et défensif pendant des siècles. Des sources
historiques le relient à la région lusinienne de Chypre, et il
bénéficiait autrefois d’une protection et de privilèges fiscaux
accordés par les autorités ottomanes. En 2016, il a été inscrit
sur la liste des monuments protégés en tant qu’élément
important du patrimoine multiculturel de l’île.

Une coopération internationale et intercommunautaire s’est
mise en place autour du projet de restauration, dans le cadre
du Comité technique du patrimoine culturel, avec le soutien du
Programme des Nations Unies pour le développement
(PNUD). Les premières solutions architecturales ont été
élaborées en 2018-2019, et les travaux ont débuté en 2020,
avant d’être suspendus en raison de la pandémie et de
problèmes contractuels.
Le projet est actuellement en cours de réévaluation, et si le
financement nécessaire est obtenu, la reprise des travaux est
prévue pour début 2027.

Parallèlement, un comité spécial a été créé, avec la
participation de représentants spirituels et politiques de la
communauté arménienne de Chypre, afin d’organiser une
collecte de fonds et de sensibiliser le public à l’état du
monastère. Plusieurs organisations, arméniennes et
internationales, ont déjà rejoint cette campagne. Lors des
présentations publiques, il a été souligné que la restauration
du monastère de Makaravank ne concerne pas seulement
une seule communauté. Il s’agit de préserver l’histoire
commune et le patrimoine multiculturel de Chypre, ce qui
exige une responsabilité partagée.
Les participants ont insisté sur le fait que si les mesures
nécessaires ne sont pas prises dès aujourd’hui, un monument
témoin vivant de l’histoire de l’île depuis des siècles risque de
disparaître.

SIX CENTS ANS D’HISTOIRE EN DANGER. LE
SANCTUAIRE DE MAKARAVANK EST AU BORD DE
L’EFFONDREMENT 
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LE MONASTÈRE DE KUSANATS À CHOUCHI ET
SON CANON UNIQUE, FONDU EN ITALIE, DANS LA
COUR 

Depuis des siècles, l’Artsakh est un centre majeur de la vie spirituelle et
culturelle arménienne, notamment la ville de Chouchi. Forte d’une
histoire séculaire et d’un riche patrimoine culturel, cette ville a façonné le
visage spirituel et culturel de l’Artsakh. Les faits historiques soulignent,
quant à eux, l’importance de l’Artsakh et de Chouchi dans le contexte
culturel arménien.
Selon des données de 1914, le diocèse d’Artsakh de l’Église apostolique
arménienne comptait 222 églises et environ 200 ministres. À cette
époque, l’Artsakh recensait quelque 220 villages arméniens et l’Église
apostolique arménienne comptait 206 000 fidèles. La ville de Chouchi,
en Artsakh, possédait un centre et une église dans chaque quartier.
L’une des églises les plus célèbres de la ville était le monastère de
Kusanats, également appelé Anapat ou Surb Astvatsatsin Anapat.
Cette église fut construite en 1816 à l’initiative et avec le soutien de
Hripsime Bahduryan. Il finança personnellement la construction du
monastère, et ses frères, Israël, Astvatsatur et Petros Bahduryans,
apportèrent également leur soutien. Le monastère, de plan
rectangulaire, fut bâti en pierre blanche. Les murs intérieurs étaient
ornés de fresques à thèmes bibliques, et un clocher à trois étages
s’élevait au sud. L’inscription conservée sur l’église fournit plusieurs
détails sur sa construction :
« La sainte église fut construite au nom de la Sainte Mère de Dieu, avec
l’aide des trois frères Grigoryank Bahaduryans, en l’an 1816. » (« Shushi
», 1999, n° 11-12).
De nombreux détails architecturaux de l’église ont également été
préservés, témoignant de la valeur culturelle et des caractéristiques
architecturales du monastère.
Le monastère de Kusanats était un bel édifice modeste, de plan
rectangulaire, construit en calcaire poli. La salle de prière (20 × 9,45 m)
comprenait une abside, deux vestibules et une nef. Le monastère
possédait deux entrées, au sud et à l’ouest, percées de neuf fenêtres.
Les murs intérieurs étaient ornés de fresques. D’après certaines
sources, les portes étaient richement décorées, à l’instar des porches
des églises médiévales d’Artsakh. À l’ouest du monastère se dressait un
clocher élancé de trois étages, surmonté d’une flèche. (Ibid.)
Outre son caractère architectural et culturel unique, le monastère recèle
également d’intéressants pans d’histoire. Dans sa cour se trouvait un
canon exceptionnel, fondu à Turin, qui revêtait une importance capitale
pour la défense de la ville et d’Artsakh. Il constituait en quelque sorte l’un
des symboles du monastère et de la cité.
Le monastère de Kusanats comprenait un bâtiment supérieur, une solide
enceinte fortifiée percée de portes haute et basse, ainsi que d’autres
dépendances. Il employait un économe, une abbesse, trois diaconesses
et une nonne.
Un canon fondu à Turin en 1813 était conservé dans la cour du désert.
En 1826, lors de la défense héroïque de Chouchi, des volontaires
arméniens utilisèrent ce canon pour repousser l’attaque des troupes
perses contre les portes de Mkhitarashen. Il servit pour la dernière fois
en 1905 lors des affrontements arméno-tatars à Chouchi, afin de
contenir la foule tatare enragée. Ce même canon est aujourd’hui exposé
au Musée républicain de Stepanakert. Il est prévu de le ramener à
Chouchi et d’ériger un petit monument sur l’ancienne place Topkhanyan.
(Ibid.)
Cependant, durant la période soviétique, alors que l’Artsakh avait le
statut d’oblast autonome du Haut-Karabakh, l’Azerbaïdjan poursuivit sa
politique anti-arménienne et génocidaire. Après la destruction et le
massacre de Chouchi en 1920, le monastère était en semi-ruine, et
l’Azerbaïdjan acheva sa restauration.
Dans les années 1960 et 1970, le monastère de Kusanats fut
entièrement détruit. Son sort symbolise non seulement la tragédie de la
perte du patrimoine culturel arménien de Chouchi, mais aussi la politique
de génocide culturel menée de longue date contre l’Artsakh.
L’Azerbaïdjan poursuit cette politique dans l’Artsakh occupé, jour après
jour. L’histoire se répète, l’ennemi reste le même, et malheureusement,
nous non plus.
Z. Shushetsi
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Le 11 mai, une importante conférence
consacrée au rôle des architectes, ingénieurs et
de la classe amirite arméniens dans l’Empire
ottoman se tiendra à la scène Naregian de
Constantinople. Cet événement, intitulé « De
Fatih Sultan Mehmed à Abdul Hamid II : La cour
ottomane et le peuple fidèle : La classe amirite,
les architectes et ingénieurs arméniens dans
l’Empire ottoman (1453-1890) », est organisé
en collaboration avec Haycar et la Fondation Üç
Horan.
L’orateur principal sera Onnik Jamgoçyan,
historien installé en France, spécialiste de
l’histoire arménienne ottomane, du commerce
de la mer Noire et du monde méditerranéen.
Formé à l’Université Paris 1 Panthéon-
Sorbonne, il a collaboré avec des chercheurs
de renom tels que Fernand Braudel, Robert
Mantra et Jean-Claude Perrault. En 1993, il a
été fait Chevalier de l’Ordre des Arts et des
Lettres par le ministère français de la Culture.
Serkan Keçeci et Sadık Müfit Bilge, spécialistes
reconnus du Caucase, de la région de la mer
Noire, de l’Empire russe et de l’histoire
économique ottomane, interviendront
également lors de cet événement.
Les organisateurs soulignent l’importance de
telles initiatives pour la préservation de la
mémoire culturelle et la transmission aux
nouvelles générations de l’œuvre des
architectes et intellectuels arméniens qui ont
marqué l’histoire. La conférence est ouverte à
tous et l’entrée est gratuite.

UNE CONFÉRENCE CONSACRÉE AUX
ARCHITECTES ARMÉNIENS DE L’EMPIRE
OTTOMAN SE TIENDRA À CONSTANTINOPLE

L’Institut-Musée du Génocide des Arméniens a
publié en exclusivité les mémoires inédites
d’Haroutiun G. Atanasyan (1884-?), « Der Zor
from Atabazar », considérées comme l’un des
premiers témoignages du génocide des
Arméniens.
Ces précieuses mémoires, écrites en 1919,
sont désormais publiées dans un volume
séparé, édité par Mihran Minasyan, employé
de l’Institut-Musée. Ce dernier en a également
rédigé la préface et les notes de bas de page.
L’ouvrage relate l’odyssée infernale
d’Haroutiun G. Atanasyan, figure
emblématique de l’éducation, de la culture et
de la nation arménienne, originaire d’Atabazar
et rescapé du génocide. Imprimeur, écrivain et
traducteur, il y relate son parcours, de son
arrestation en 1915 à sa déportation dans les
camps de concentration. À travers son regard,
il témoigne non seulement de ses propres
souffrances, mais aussi de la situation tragique
de la nation arménienne, des traitements
inhumains infligés par les autorités turques et
de l’horreur des massacres perpétrés dans le
désert.

PUBLICATION EXCLUSIVE : LES MÉMOIRES
INÉDITS « ATABAZAREN DER ZOR » 
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24 AVRIL : DE L’ARMÉNIE OCCIDENTALE À
L’ARTSAKH, MÉMOIRE, JUSTICE ET RÉSILIENCE
D’UN PEUPLE

Chaque année, le 24 avril marque pour les Arméniens du monde
entier une date de recueillement, de mémoire et de transmission.
Cette journée commémore les victimes du génocide commis
contre les Arméniens entre 1894 et 1923, dont le point culminant
fut l’arrestation des intellectuels arméniens à Constantinople le 24
avril 1915, événement devenu le symbole du début de
l’extermination systématique.
Mais au-delà des cérémonies officielles, des marches
silencieuses et des rassemblements diasporiques, cette date
porte également des dimensions politiques, historiques et
existentielles plus profondes. Pour beaucoup d’Arméniens, le 24
avril n’est pas seulement une journée de deuil : c’est aussi une
interrogation permanente sur la justice, la mémoire, les
réparations et la continuité d’un peuple marqué par l’exil, la perte
territoriale et les conflits successifs.
Une mémoire qui dépasse la seule commémoration
À Erevan, à Paris, à Beyrouth, à Los Angeles ou à Marseille, des
centaines de milliers d’Arméniens se réunissent chaque année
autour des monuments commémoratifs et des cérémonies
religieuses.
Cette mémoire collective s’est construite au fil des générations
autour de plusieurs piliers :

La mémoire des disparus ; 
la transmission familiale ; 
la préservation de la langue et de la culture ; 
la lutte pour la reconnaissance internationale du génocide ; 
la sauvegarde du patrimoine arménien historique. 

Cependant, pour une partie importante de la diaspora et des
milieux intellectuels arméniens, la reconnaissance mémorielle ne
saurait constituer l’aboutissement du processus de justice.
De l’Arménie Occidentale à l’Artsakh : une continuité historique
ressentie
Dans de nombreux discours arméniens contemporains, la
mémoire du génocide est liée à une histoire plus longue de
dépossession territoriale et de fragilité géopolitique.
Les références à l’Arménie Occidentale – Van, Mush, Karin, Bitlis
ou Trébizond – demeurent profondément présentes dans la
conscience collective. Ces territoires, occupés aujourd’hui par la
Turquie, représentent pour beaucoup non seulement des lieux de
mémoire familiale, mais aussi des espaces associés à une
continuité historique interrompue.
Plus récemment, la question de l’Artsakh a ravivé chez de
nombreux Arméniens le sentiment d’un cycle historique inachevé,
mêlant exode, insécurité et crainte d’effacement culturel.
Dans cette lecture, certains voient une continuité symbolique
entre les tragédies du début du XXe siècle et les vulnérabilités
contemporaines du peuple arménien.
Reconnaissance, réparations et revendications
Depuis plusieurs décennies, les revendications portées par
différentes organisations arméniennes se sont progressivement
élargies :

application des Traités, sentence arbitrale et droit international
reconnaissance internationale du génocide ; 
protection du patrimoine arménien historique ; 
accès aux archives ; 
restitution de biens religieux ou privés ; 
réparations symboliques et matérielles ; 
défense du droit à la mémoire et à l’identité. 

De plus en plus, les Arméniens évoquent également les débats
historiques liés au Traité de Sèvres et à la sentence arbitrale
de Woodrow Wilson concernant les frontières d’une Arménie
indépendante au lendemain de la Première Guerre mondiale.
Ces questions demeurent cependant hautement sensibles sur
le plan diplomatique et géopolitique.
Le long chemin de la résilience
Pour de nombreux intellectuels arméniens, le terme de «
résilience » ne désigne pas une culpabilité des victimes, mais
un chemin douloureux de survie collective : vivre avec la
mémoire du traumatisme, transmettre malgré l’exil,
reconstruire malgré les pertes, et poursuivre une quête de
reconnaissance souvent longue et inachevée.
Ce chemin s’est incarné dans :

le rapatriement des Arméniens vers l’Arménie soviétique
entre 1921 et 1948 ; 
la reconstruction des communautés diasporiques ; 
la renaissance culturelle et académique ; 
les combats diplomatiques pour la reconnaissance
historique ; 
la préservation de l’identité arménienne à travers le
monde. 

Une jeunesse entre mémoire et avenir
Aujourd’hui, une nouvelle génération d’Arméniens tente de
conjuguer mémoire historique et projection vers l’avenir. Entre
attachement aux racines et volonté d’ouverture, beaucoup
cherchent à transformer la mémoire du génocide en un travail
de transmission, de recherche et de dialogue international.
Le 24 avril apparaît ainsi non seulement comme une journée
de commémoration, mais aussi comme un moment de
réflexion collective sur la place de la justice, de la mémoire et
de la dignité des peuples dans le monde contemporain.
Plus d’un siècle après le début des massacres, le 24 avril
continue d’incarner pour les Arméniens un double mouvement
: celui du deuil et celui de la persistance.
Entre mémoire des disparus, revendications historiques,
reconstruction nationale et inquiétudes contemporaines, cette
date rappelle qu’au-delà des tragédies du passé, la question
arménienne demeure profondément liée à la transmission, à la
reconnaissance et à la recherche d’une paix durable fondée
sur la vérité historique.
Par Armenag APRAHAMIAN
Président du Conseil National d’Arménie Occidentale
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LA TÉLÉVISION D’ARMÉNIE OCCIDENTALE, FIDÈLE À SES PRINCIPES ET À SES
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WHAT IS WESTERN 
ARMENIA? 

The homeland of the Armenians is the Armenian Highlands, which
cover an area of 400,000 km2 and are located between three seas: the
Mediterranean, the Caspian and the Black, with an average altitude
of 1,500 to 1,800 m above sea level.

The highest point in the Armenian highlands is Mount Masis (5,165
metres). The Armenian people are the original inhabitants of 6
Armenian provinces (Bitlis, Trabzon, Van, Karin, Kharberd,
Tigranakert-Diyarbekir), historically known as Armenia, then Turkish
Armenia, and now Western Armenia, and Cilicia. 

Prosperous states. However, the Armenian highlands were the scene
of conquests and wars by the Achaemenid and Byzantine empires,
the Arabs, the Mongols and the Seljuk Turks. Between 1894 and 1923,
three successive Turkish governments, the Hamidian government,
the government of the Young Turks and that of Mustafa Kemal,
perpetrated the genocide of Armenians in Western Armenia, killing
almost 2 million people.

After the genocide, most of the indigenous Armenians of Western
Armenia were expelled from their ancestral homeland and dispersed
throughout the world. Today, most of them live in exile, victims of
assimilation processes.

The Armenians who still live in occupied Western Armenia continue
to suffer under the colonial yoke of the invading Turkish forces.
As part of the process of national reconstruction, a structure of the
State of Western Armenia, a continuation of the State of Armenia
recognised in 1920, has been formed, based on the National Council
of Western Armenia, which declared its existence in Shushi in Artsakh
in 2004.
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- By Russian decree of December 29, 1917,
Russia recognized the right to self-
determination of the Armenians of Turkish
Armenia until their independence,
- On February 26, 1919, the President of the
Armenian National Delegation Boghos Nubar
Pasha presented a Memorandum on Armenia
before the Supreme Council of the Allied
Powers.
- On May 15, 1919, the National Delegation,
the first governance of Western Armenia,
elected by the Armenian National Conference
in Paris, was composed of His Excellency
Boghos Nubar Pasha, Professor A. Der-
Hagopian, doctors H. Nevrouze and K.
Pastermadjian and MM. A. Tchobanian and V.
Tékéyan. She will work in concert with the
Delegation of the Armenian Republic,
composed of MM. Aharonian, H. Ohandjanian
and M. Bahadjanian will form with the latter
the Delegation of Integral Armenia, whose
motto will be “Integral Armenia, free, and
independent within its historical limits”.
- The State of Armenia on the territory of
Western Armenia was recognized de facto on
January 19, 1920 (Independence Day), by the
Supreme Council of the Allied Powers.
- The draft Treaty of Sèvres was prepared at
the London Conference in February 1920 and
finalized within the framework of the San
Remo Conference on April 24, 1920.
- The State of Armenia on the territory of
Western Armenia was recognized de jure on
May 11, 1920 by the Supreme Council of the
Allied Powers and by the United States of
America. It is decided that the capital of the
Armenian state will be Erzeroum (Karin).
- In order to facilitate the adoption of the
Treaty and to apply the Sèvres clauses, the
Greek army attacked on June 23, 1920 in
Anatolia and Thrace with the encouragement
and support of the Allied States. With the
invasion one after the other of Bursa,
Balikesir, Uşak and Nazilli, the essential aim of
these attacks was to provoke the application
of the Treaty of Sèvres and not to allow any
modification in the articles of the Treaty.
- By a Memorandum in response to the draft
Treaty of Sèvres submitted on May 11, 1920,
Turkey recognized a new Armenian State on
June 25, 1920. (Based on the Treaty of Batoum
of June 4, 1918).
- On June 25, 1920, Damat Ferit Pasha, in a
delegation in Paris, presented this alternative
peace proposal from the Ottoman Empire.
But this alternative was not accepted by the
Allied Powers.

The Council of Sovereignty meeting on July 22,
1920, under the presidency of Sultan Vahidettin
considered "that he preferred to have a weak
existence than to have a heavy loss" and decided
to adopt the Treaty. After Tevfik Pasha had not
signed this Treaty which divided Turkish territory
and which did not at all suit national honor and
feelings, Reşat Halis Bey, (bey; title given to
notable people), and Rıza Tevfik ( Bölükbaşı) Bey,
charged by Damat Ferit signed the Treaty on
August 10, 1920.
The State of Armenia, the main Allied Powers, the
Associated Powers and Turkey signed the
International Treaty of Sèvres on August 10, 1920.
On November 22, 1920, President Woodrow
Wilson signed the Arbitral Award defining the
borders between the State of Armenia on the
territory of Western Armenia and Turkey.
On December 17, 2004, at the initiative of
Arménag Aprahamian, the National Council of
Armenians of Western Armenia declared its
existence in Shushi in liberated Artsakh.
On January 20, 2007, in Stepanakert in Artsakh,
the delegates of the Assembly of Armenians of
Western Armenia adopted an official declaration
on the rights of the Armenians of Western
Armenia, an indigenous nation.
On September 17, 2007, by 144 states, the UN
adopted the Declaration on the Rights of
Indigenous Peoples, which recognizes their right
to self-determination.
On February 4, 2011, the National Council under
the presidency of Arménag Aprahamian
constituted a government of Western Armenia.
On January 24, 2013, the National Council and the
government of Western Armenia commonly
declared the project of constituting a Parliament
of Western Armenia through democratic elections.
On December 16, 2013, 64 deputies were officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.
On December 16, 2013, the 1st President of the
Republic of Western Armenia, Arménag
Aprahamian, was officially elected by the deputies
of the Parliament. - On February 23, 2014, a
Presidential decree declared that the Republic of
Western Armenia is the continuing State of the
State of Armenia recognized in 1920.
- On February 16, 2014, a Presidential Decree
formalized the headquarters of the National
Council and the Government in Karin (Erzeroum)
in Western Armenia.
- On May 9, 2016, on behalf of Western Armenia,
by decree, the President of the Republic of
Western Armenia adopts the National
Constitution of the Republic of Armenia which is
signed and approved by all citizens of Western
Armenia.
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- On June 24, 2016, on behalf of Western
Armenia, President Arménag Aprahamian
ratified the International Treaty of Sèvres.

Thus, the Treaty of Sèvres officially and
indisputably enshrined the rights of

Armenians on certain territories
apprehended by the Turks.

No doubt the International Law Commission
created by the UN on November 21, 1947, and
which examines leonine treaties, will be led to
examine the validity of the Treaty of Lausanne
with regard to public international law. A treaty
that flouts law and equity is always ephemeral.
It is a source of imbalance and not of peace.
The Armenian people of Western Armenia,
even though genocided, are tenacious, they
demand that justice finally be done to them.
His rights are imprescriptible, as are crimes
against humanity under international law. For
its part, the French Parliament recalled this
through a law; “crimes against humanity, as
defined by the United Nations Resolution of
February 13, 1946 taking note of the definition
of crimes against humanity as it appears in the
Charter of the International Tribunal of August
8, 1945 , are imprescriptible by nature.”

Even if the Treaty of Sèvres was not ratified by
all parties, such as France for example, it was
applied by the same parties who did not ratify
it, for example the question of Protection
Mandates for civilian populations from France
in Cilicia, Great Britain, and Italy who were not
respected.

To better understand the ratification system of
the signatory parties to the Treaty of Sèvres, it
is important to study the national Constitution
of each of the signatory states, including the
Ottoman Empire (Turkey). For example,
following the Sovereignty Council of Sultan
Mehmed VI dated July 22, 1920, the Sultan
ordered the signing of the Treaty of Sèvres,
which is equivalent to ratification on the basis
of the Ottoman Constitution.

The figures revealed on Reparations in this
study do not take into account the entire
genocidal period, as well as the characteristics
presented at the Peace Conference by Boghos
Nubar in February 1919 in Paris.

The Armenians must demand, among other
things, from the signatory states, the
ratification of the Treaty of Sèvres.

Claiming the non-enforcement of the Treaty of
Sèvres or its replacement is part of Turkish
anti-Armenian and obviously anti-Western
Armenia policy.

Never has a Peace Treaty commonly called the
Treaty of Sèvres been the subject of such an
aggressive policy to try to replace it, in the face
of the populations concerned.

And, these territories of Western Armenia
having been emptied of their populations by
deportations and massacres, it was certainly
necessary, both historically and legally, that
these rights were proclaimed. The first
contemporary genocide was thus sanctioned
by the reparation granted to the Armenian
people who were its victims. 

It was admitted that violence and crime did not
confer a right on the people who perpetrated
it. It is highly regrettable that the signatories of
the Treaty of Sèvres then, out of weariness or
illusory interest, forgot the Armenians. But the
Treaty of Lausanne could not eliminate the
rights of the latter.

Moreover, this Treaty is unenforceable, in
accordance with International Law, against the
Armenian people who were not party to it
although they were signatories to the Treaty of
Sèvres. Public international law decides that
when a collective treaty is abrogated and
replaced by another, the latter will not be
enforceable against the signatory State of the
first which has not been a party to the second.
For this State, the first treaty continues to have
effect. 

Consequently, Armenia, signatory to the Treaty
of Sèvres, but excluded from the Treaty of
Lausanne, can legitimately request the
application of the provisions of the Treaty of
Sèvres. Moreover, this is the typical case of the
leonine treaty obtained by military or
diplomatic force or coercion and the validity of
which is generally contested.
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In order to attempt to replace the Treaty of
Sèvres without being able to revise it, certain
States and political forces organized the Treaty
of Alexandropol (December 2, 1920), the Treaty
of Moscow (March 16, 1921), the Treaty of Kars
(October 20, 1921). ), the Treaty or agreement
of Angora (October 20, 1921), the Treaty of
Lausanne (July 24, 1923), the agreement with
the Kurdish organization Hoyboun (1927), the
Political Resolution on the Armenian Question
of the European Parliament (18 June 1987), the
situation in Soviet Armenia (1988/1989), the
first war in Artsakh, the destruction of the
Jugha cemetery (December 14, 2005) in
Nakhichevan, the second war in Artsakh,
having as consequences, the next (future)
agreements between Azerbaijan, Turkey and
the Republic of (Eastern) Armenia.
All this was not enough (these agreements are
not legally legitimate), and will not be enough
to replace the Treaty of Sèvres and to curb the
demands of Western Armenia and the
enforcement of President Woodrow Wilson's
arbitral award. .

On August 23, 1990, within its administrative
limits, the Soviet Republic of Armenia declared
itself independent from the Soviet Union which
occupied the territory of the Integral Republic
of Armenia since December 2, 1920, already
recognized at that time as Independent state.
Through its declaration of independence
and article 11, it recognizes that a genocide
of Armenians took place in Western
Armenia.

The separation of the Soviet Republic of
Armenia from the Republic of Armenia in 1920
was recorded by the parliament of the newly
declared republic on September 21, 1991.
The new Republic of Armenia, declaring itself
neither as a successor state nor a continuation
state of the Republic of Armenia of 1920, has
renounced all claims towards Turkey.
Therefore, a distinct assignment of tasks and
separation of roles between the Western and
Eastern components of the Armenian nation,
and the coordination of their efforts could
contribute to an optimal solution of their
national problems.
This is why not only has Western Armenia not
renounced its rights, but also it has not
renounced its duties towards its population
and towards the States which have recognized
it as sovereign, free and independent. .
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 ֊On August 9, 2016, on behalf of Western Armenia,
the President ratified the United Nations
Convention on the Law of the Sea.

- On October 1, 2016, on behalf of Western
Armenia, the President ratified the Convention
concerning the Rights and Duties of States.

On January 20, 2017, on behalf of Western Armenia,
the President ratifies the Charter of the United
Nations.

- On December 17, 2018, 77 deputies were officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.

- On January 18, 2019, the President of the Republic
of Western Armenia, Arménag Aprahamian, was
officially re-elected by the deputies of Parliament
for a second term.

- On January 19, 2020, the new government
presented its government project to the deputies
of the National Assembly of Western Armenia.

- On August 10, 2020, the Armenians of Western
Armenia, their president, their government, and
their parliament officially commemorate the
Centenary of the signing of the international peace
treaty signed in Sèvres.

- On September 27, 2020, the second war in Artsakh
began, triggered by Azerbaijan supported by an
international coalition of states and jihadist
terrorists from Syria.

- On November 8, 2020, the Azeri armed forces
announced the occupation of Shushi.

- On March 1, 2021, the Parliament of Artsakh
declared the territories under the control of
Azerbaijan following the 44-day war as occupied
territories.

http://www.nankr.am/hy/4027

֊On March 1, 2021, the Parliament of Western
Armenia adopts the Law on Artsakh, recognizing
the right to self-determination of the Armenians of
Artsakh and their autonomy based on the
territorial recognition of the San Remo Conference
and the Treaty of Sèvres as an integral part of the
Republic of Armenia of 1920.

֊On January 20, 2024, 65 deputies are officially
elected by the Armenians of Western Armenia
registered on the electoral list.

֊On January 21, 2024, the new President of the
Republic of Western Armenia, Lydia Margossian, is
officially elected by the members of Parliament for
a first term.

֊On November 22, 2025, following the withdrawal
of President Lydia Margossian, Arménag
Aprahamian is newly and officially elected by the
members of Parliament for a third non-consecutive
term compared to previous mandates.
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IMPORTANT STATEHOOD-RELATED ISSUES
DISCUSSED IN THE NATIONAL ASSEMBLY
OF WESTERN ARMENIA

On May 6, the 17th session of the
National Assembly (Parliament) of the
Republic of Western Armenia was held
online. Seventeen of the fifty-three
elected deputies participated.

During the session, the minutes of the
previous meeting were first read and
approved, after which the agenda was
unanimously adopted.
In her speech, Speaker Nelly
Harutyunyan addressed important
historical and state-related dates
commemorated in May, emphasizing
that the month holds special
significance in the history of the
statehood of the Republic of Western
Armenia. She particularly highlighted
May 24—the day of the establishment
of the National Assembly—as a symbol
of the formation of governance and
democratic representation.

The session also summarized the Zoom
meeting held on May 9, during which
the historical path of the Constitution,
the ideology of statehood, and the
importance of national unity were
discussed.

According to Nelly Harutyunyan, such
initiatives are essential for preserving
national identity, strengthening
statehood concepts, and transmitting
national values.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ARMENAG APRAHAMIAN’S SPEECH ON THE
OCCASION OF THE 10TH ANNIVERSARY OF THE
NATIONAL CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF
WESTERN ARMENIA

Dear friends, dear compatriots,
Allow me to express my gratitude for your presence and participation in this
ceremony—
to Ms. Nelli Harutyunyan, President of the National Assembly of Western
Armenia,
to Ms. Lidia Margosyan, Head of Government and Vice President of the
National Council of Western Armenia,
to Mr. Arman Hakobyan, Deputy Prime Minister of the Government,
to the members of the Government of Western Armenia,
to the deputies of the Parliament of Western Armenia,
as well as to all citizens of Western Armenia who, in their daily lives, struggle
for the protection of our rights.
Allow me also to make a special mention of our freedom fighters, as well as
our standard-bearers, who, on a daily basis and on all fronts, continue the
long struggle for our security—keeping our colors high so that justice may
prevail.
This tribute also extends to the Armenian 89th Tamanian Division, which was
formed in December 1941 from the sons of Western Armenia who survived
the genocide. They participated in the battles of the Caucasus, distinguished
themselves in the liberation of Kuban, and on April 29, 1945, entered Berlin.
They were the ones who, after the capture of Berlin, under the walls of the
Reichstag, with weapons in their hands, danced the “Kochari” to the sounds
of the duduk and dhol, celebrating victory.
https://www.youtube.com/watch?v=VCma5W4IkJw
A special word of respect also goes to all those sons of Western Armenia who
were involved in the French Resistance movement to save the honor of
France in 1945. As Missak Manouchian reminded: “If you can inherit French
citizenship, we earned it.”
Today we have gathered to celebrate a particularly significant day for Western
Armenia—May 9.
For Western Armenia, when we speak of victory and when we seek to
celebrate that victory, we speak of liberation, and in particular, the liberation of
our lands.
The liberation of Shushi and its region is an integral part of the concept of
victory upheld by Western Armenia, including the liberation of the Karvachar
region and much of Artsakh.
There is no victory without liberation. There is no victory if the so-called
victory means handing over our lands to others in order to satisfy nationalist
selfishness. Victory is neither a myth nor a fairy tale; it is the result of sacrifice
—the sacrifice of women and men who gave their lives so that future
generations could live and grow on these liberated lands.
They tried, and still try, to present May 28, 1918 as a day of victory, whereas
it is the date when the enemy proclaimed independence—the same enemy
that occupies our lands, territories, and resources, and which, on June 4,
1918, in Batum, concluded an alliance with the enemy to hand over all of
Western Armenia to Turkey without the free and informed consent of the
Armenian people of Western Armenia, at a time when that same people was
subjected to a program of extermination.
Today, the same forces call themselves the “Diaspora” and operate at
national and international levels to neutralize all claims of the Armenian
people of Western Armenia—speaking on behalf of that people and directing
it toward “Armenia,” more precisely toward a government which itself operates
at national and international levels to neutralize the independence and
sovereignty of the State of Western Armenia by handing over lands,
territories, and resources to others.
The liberated city of Shushi became the center of Armenian revival, with an
official founding act—the Declaration of the National Council of Armenians of
Western Armenia on December 17, 2004. Consequently, this victory also
made possible the adoption of another founding act—the birth of the National
Constitution of the Republic of Western Armenia on May 9, 2016.
Thus, after many years of struggle, sacrifice, and suffering, Western Armenia
was reborn from its ashes, culminating in the adoption of a national
constitution, which incorporates not only history, memory, and the
fundamental principles of national formation, but also chapters on sovereignty
and independence, based on national identity.
Comprising 13 chapters, the National Constitution of the Republic of Western
Armenia corresponds to the sovereign act which, in both spirit and substance,
must enable Western Armenia to shape its future.
CHAPTER I — Foundations of Constitutional Principles – National
Sovereignty (Articles 1–15)

CHAPTER II — Human Rights, Fundamental Freedoms and Duties (Articles
16–57)
CHAPTER III — Environmental, Demographic, Social and Economic System
(Civil Security, Territorial Administration System and Healthcare) (Articles 58–
65)
CHAPTER IV — Language, Culture and Traditions (Articles 66–68)
CHAPTER V — President and Presidential Council (Articles 69–82)
CHAPTER VI — National Assembly (Articles 83–116)
CHAPTER VII — Government (Articles 117–122)
CHAPTER VIII — Legal and Judicial System, Constitutional Court (Articles
123–136)
CHAPTER IX — Courts (Articles 137–144)
CHAPTER X — Relations between State Institutions—President, National
Assembly, Government, Constitutional Court, Legal and Judicial System
(Article 145)
CHAPTER XI — Self-governing Bodies of Armenians of Western Armenia
and Legal Relations with Exiled Armenians (Articles 146–157)
CHAPTER XII — Adoption, Amendment of the Constitution and Referendum
(Articles 158–160)
CHAPTER XIII — Final and Transitional Provisions (Article 161)
Therefore, by virtue of my position and authority, on the occasion of the 10th
anniversary of the National Constitution of the Republic of Western Armenia, I
provide to the citizens of Western Armenia, experts, international
organizations and states the “Conclusion on the Legal and International
Legitimacy of the National Constitution of the Republic of Western Armenia.”
Western Armenia is a Republic founded on justice, continuity, and peace.
The National Constitution of the Republic of Western Armenia is a
masterpiece of restorative law. It transforms historical suffering into legality,
exile into sovereignty, and memory into justice.
Its spirit can be summarized in three universal principles:
Justice — because it restores violated rights and establishes a morally
exemplary legal state.
Continuity — because it continues the Republic of 1920 in legal and national
consciousness.
Peace — because it affirms sovereignty not against other peoples, but for
recognition, dignity, and cooperation.
In this sense, the Republic of Western Armenia presents itself to the
international community not as a separatist demand, but as an example of a
just and positive restoration of law and memory through peaceful means.
The National Constitution of the Republic of Western Armenia (2016)
complies with international public law, the principles of the United Nations,
international instruments concerning indigenous peoples, and the legal
doctrine of state continuity.
It constitutes a legitimate act of legal and cultural sovereignty, ensuring the
continuity of the Armenian state recognized in 1920.
By right and conscience, it grants the Republic of Western Armenia full
legitimacy as a continuous, democratic, peaceful state founded on universal
justice.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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LYDIA MARGOSSIAN’S SPEECH ON THE OCCASION
OF THE 10TH ANNIVERSARY OF THE NATIONAL
CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF WESTERN
ARMENIA

On this day, exactly ten years ago, the National Constitution of
the Republic of Western Armenia was adopted, based on the
international legal recognition of the unified Armenian state of
1920, whose successor state is Western Armenia.
I would like to remind that the legal recognition of our state
was a historic event, which also included the arbitral award of
President Woodrow Wilson, which defined the border between
the Armenian state of 1920 and Turkey.

Our Constitution is based on indisputable legal foundations,
and I call upon the entire nation to master it.
The issue of the recognition of the Armenian state of 1920
was deliberately concealed and distorted for a long time. This
knowledge of national history was also entirely bypassed in
Armenian schools around the world.
Our children have learned only that this small territory
remained—born from the collapse of the Soviet Union—which
appropriated the name “Armenia,” turning the territory of
Western Armenia into an insignificant detail of history,
whereas—
It was on the territory of Western Armenia that one of the
world’s first states was born, with its indigenous nation
possessing a history of more than 10,000 years. It is also
regarding this territory that the principal Allied powers
expressed support for the recognition of the Armenian state of
1920.
At the same time, falsifiers of our history have celebrated and
continue to celebrate the so-called “independence” on May
28, which in reality is the national independence holiday of
Azerbaijan.

Without Western Armenia, the Yerevan regime is in fact not
based on any legal foundation and seeks in every way to
create an illusion of legal legitimacy.
One such method is the erasure of the term “Western
Armenia,” whereas 80 percent of the Armenian people who
survived the genocide originate from the territory of Western
Armenia, and even the constitution of the Yerevan regime
could not have existed without the breath of Western Armenia.
All events concerning the Armenian nation originate from
Western Armenia.
In the cultural sphere—from Komitas Vardapet to Aznavour—
it is the song and music of the sons of Western Armenia that
resonate throughout the world and in our churches.
In the military sphere, where Missak Manouchian stands as a
guiding figure, it was the sons of Western Armenia who fell on
the field of honor during the two world wars.
The Armenian nation is an indigenous people, and its right to
self-determination on the land of its ancestors is not subject to
negotiation.
Its state structure and the organization of public authorities—
through its National Constitution—constitute the conditions for
the perpetuity of its existence.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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THE IDENTITY STRUGGLE OF
ARMENIAN YOUTH OF WESTERN
ARMENIA

Nare Dink

During a discussion titled “Being an Armenian
Youth,” organized by the Human Rights
Association of Constantinople, young
Armenians spoke about the difficulties of living
with national identity in Turkey, everyday
discrimination, and the importance of
preserving identity.

Speakers Nare Dink, Vardan Estukyan, and
Shant Demirchiyan presented their personal
experiences, explaining how Armenian identity
often forces individuals to choose the path of
“invisibility.”

They noted that in daily life they frequently
encounter prejudice and changes in attitude
when they reveal their Armenian origin.

The discussion also addressed the
phenomenon of using second names among
Armenians living in Western Armenia, often
linked to security concerns and the desire to
avoid social pressure. The story of Sevak
Balıkçıyan, killed during military service, was
also mentioned.
At the same time, the youth emphasized that
Armenian identity is not only a struggle but also
cultural richness—music, language, and
historical memory.
They highlighted the importance of connection
with Armenia, which, according to the speakers,
helps to better understand one’s roots and
culture.

The discussion concluded with the conviction
that the younger generation is ready to break
years of silence and speak openly about their
identity and history.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


Article 1. 1) The Republic of Western Armenia is a
free, independent, sovereign, law-based, social and
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“NEMESIS IN CULTURE”: RE-EVALUATING
NATIONAL DIGNITY AND MEMORY

An event titled “Nemesis in Culture, or the
Return of Dignity” was held at the Tekeyan
Cultural Center in Yerevan, bringing together
intellectuals, artists, and public figures
committed to national memory, justice, and
identity.

During the event, director and screenwriter
Samvel Tadevosyan’s documentary “Nemesis
in Culture” was presented, focusing on the
struggle of Armenian avengers and the
restoration of national dignity. One of the key
elements of the film is a painting by artist
Shmavon Shmavonyan depicting the street in
Tbilisi where Armenian avengers assassinated
one of the organizers of the genocide
committed against Armenians, Jemal Pasha, in
1922.

Participants emphasized that Operation
Nemesis symbolizes not only revenge but also
justice and the inevitability of punishment. The
“Nemesis” memorial in Yerevan’s Circular Park
was also mentioned, engraved with the famous
words of Soghomon Tehlirian: “There are
verdicts that should not be entrusted to courts.”
Speeches were delivered by historian Ashot
Melkonyan, literary critic Samvel Muradyan,
orientalist Abraham Gasparyan, and others,
highlighting that preserving national memory
and restoring dignity remain among the most
important issues for contemporary Armenians.

At the end of the event, the creation of a
traveling “Nemesis in Culture” museum was
announced, intended to be presented in
Armenian communities around the world,
conveying the history of Operation Nemesis
and the idea of national resistance through the
language of culture.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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THE UNITED STATES SENATE RECOGNIZED THE
INDEPENDENCE OF ARMENIA IN 1920 IN CONNECTION
WITH THE ATROCITIES COMMITTED AGAINST THE
ARMENIAN PEOPLE IN WESTERN ARMENIA

Washington – May 11, 1920 / May 11, 2026
On May 11, 1920, the United States Senate officially adopted
Resolution 359 of the 66th Congress—a historic document
which recalled that the recognition of the independence of the
Republic of Armenia was directly linked to the mass atrocities
committed against the Armenian people in Western Armenia.
This resolution, adopted following hearings held by the U.S.
Senate Committee on Foreign Relations, constitutes one of
the most important political and legal documents of that period
concerning the Armenian Question.
The text clearly states:
“The collected evidence has clearly established the truth of
the massacres and other atrocities to which the Armenian
people have been subjected.”
These atrocities were primarily directed against the
indigenous Armenian population of Western Armenia,
particularly in the following historic provinces:

Van,
Erzurum (Karin),
Bitlis,
Diyarbakir (Tigranakert),
Kharberd,
Sebastia (Sivas),
Trebizond,
Cilicia,
where, between 1894 and 1923, massacres, deportations,
confiscation of property, and systematic destruction were
carried out.
The Senate also emphasized the severe conditions of the
Armenian population at the time—“lack of security, famine,
and poverty.”
Recognition based on crimes committed against the
Armenians of Western Armenia
The resolution also recalls a fundamental fact that is often
forgotten:

“The independence of the Republic of Armenia has been duly
recognized by the Supreme Council of the Peace Conference
and by the Government of the United States of America.”
Thus, the international recognition of Armenia in 1920 was not
merely a diplomatic act. It was directly connected to the
atrocities committed between 1894 and 1923 against the
indigenous Armenians of Western Armenia.
The United States Senate therefore clearly linked:
the massacres and destruction carried out in Western
Armenia,
the right of the Armenian people to security and existence,
and the recognition of their national independence.
An important historical document for international law
Resolution 359 retains its great significance to this day.
It demonstrates that:
American authorities were officially aware of the atrocities
committed in Western Armenia,

these crimes were established facts before the U.S. Senate,
and the recognition of Armenia was regarded as a political
and legal response to those crimes.
This document also sheds light on the context within which
were later developed:
the Treaty of Sèvres of August 10, 1920,
the arbitral award of U.S. President Woodrow Wilson of
November 22, 1920,
as well as international discussions concerning the
protection of the Armenian people and the issue of Western
Armenia.

A legal memory that remains relevant
More than a century later, this resolution recalls a
fundamental historical reality:
the international recognition of Armenia was inseparable
from the will to respond to the atrocities committed against
the Armenian people in Western Armenia and to ensure
their collective existence.
In the modern international context, where issues of ethnic
cleansing, forced displacement, and the protection of
peoples remain at the center of discussion, this U.S. Senate
document retains its great historical, moral, and legal
significance.
It also reminds us that as early as 1920, the highest
institutions of the United States considered that the suffering
endured by the Armenians of Western Armenia concerned
not only international awareness, but also the responsibility
of international law.

Armenag Aprahamian
President of the Republic of Western Armenia

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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Comprising 13 chapters, the National Constitution of
the Republic of Western Armenia corresponds to the

sovereign act which, in both spirit and substance,
must enable Western Armenia to shape its future.
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ISSUES OF PROTECTING THE RIGHTS AND
CULTURAL HERITAGE OF THE ARTSAKH
ARMENIANS AT THE CENTER OF DISCUSSION

A meeting with representatives of the Armenians of
Artsakh took place at the Yerevan mission of the
Republic of Western Armenia. The meeting was initiated
by Ashot Harutyunyan, a Member of Parliament of the
Republic of Western Armenia, Chairman of the
Committee on Artsakh Affairs, President of the “Shushi”
Patriotic Union, and historian.
The main purpose of the meeting was to discuss the
policy of destruction carried out by the Baku regime
against the cultural and historical heritage of the
indigenous Armenian population in Artsakh, as well as to
explore ways to raise this issue on international legal
and public platforms.
During the event, Armenag Aprahamian, President of
the Republic of Western Armenia, delivered a speech.
He addressed the ongoing legal processes related to the
protection of the rights of the Armenians of Artsakh and
the possibilities for restoring justice within the framework
of international law. In his speech, he emphasized that
the issue of the rights of the Armenians of Artsakh must
remain continuously at the center of attention of
international institutions.
Next, Hovik Avanesov, a specialist in the preservation of
Artsakh’s cultural heritage, delivered a speech
presenting facts of Azerbaijani vandalism in Artsakh. In
particular, he referred to the destruction of Armenian
churches, historical and cultural monuments,
cemeteries, and other valuable heritage, emphasizing
that these manifestations of cultural genocide pose a
serious threat to the historical memory of the region.
The speaker also presented the steps that need to be
taken to preserve Armenian cultural heritage and to
involve international organizations in preventing ongoing
destruction.
During the meeting, Ashot Sargsyan, a deputy of the
Supreme Council of Artsakh and of the second
convocation of the National Assembly of Artsakh, also
delivered a speech. He presented his views on the
importance of protecting the cultural heritage of Artsakh,
emphasizing that the preservation of historical and
cultural values is of not only national but also universal
significance.
At the end of the event, Nelli Harutyunyan, Speaker of
the National Assembly of the Republic of Western
Armenia, addressed the attendees, highlighting the
importance of nationwide unity and consistent efforts in
protecting the rights of the people of Artsakh and
preserving Armenian cultural heritage.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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IS ARMENIANNESS AN ORGANIZED NATION? –
ASHOT HARUTYUNYAN

“We must be prepared. But not as a people who eternally
lament, rather as an organized nation that knows its history,
calculates its present, and builds its future.”
In the September 3, 1906 issue of the newspaper ZANG,
published in Tiflis, I came across an interesting piece of
information sent from Shushi:
“In the darkness of the night, gunshots, terrified residents,
and the same question from an Armenian woman:
— Is it war again…?”

More than a century later, that question still hangs over our
heads like a sword of Damocles.
Shushi, the educational and cultural center of Artsakh, the
10th province of Greater Armenia, has been, is, and will
remain one of the key symbols of Armenian identity, culture,
and struggle.
However, it is not enough to remember history only with
sorrow or pride. One must understand the wise lessons it
offers.
Today many ask:
— What is the solution?
— Who should assume responsibility?
The answer must rest on one strong individual and one
conscious generation that does not evade responsibility.
A state is indeed maintained by a strong army according to
all standards. But what is also needed is a powerful leader
who takes on the organization of a society whose future is
under threat—by educating citizens, developing science,
creating technological potential, and demonstrating a unified
will around national noble goals.
If we want the Armenian woman’s question “Is it war again?”
to no longer become the constant fear of our times, then as
a nation we must abandon illusions of peace and:

build a modern and technologically advanced army,
develop military industry and science,
form a youth with state-oriented thinking,
strengthen the Republic of Armenia economically and
demographically, preserving our historical memory
without self-deception,
restore the sense of national collective responsibility,
ensure dignified work, salaries, and pensions for citizens
of the Republic of Armenia.

History constantly warns us that peace is preserved not only
by wishful thinking but by readiness to enforce it.
As descendants of Hayk Nahapet, Argishti, Artashes, Tigran
the Great, and the Bagratunis, we do not have the right to
live only with the glory of the past.
We are obliged to create the Armenian strength of the future
so that coming generations will also have something to be
proud of.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


87

THE DIGITIZATION OF THE ARCHIVE OF
CONFISCATED ARMENIAN PROPERTY HAS BEEN
COMPLETED AT UCLA

Los Angeles — The genocide committed
against Armenians Research Program
(AGRP) at the University of California, Los
Angeles (UCLA), operating within the
Promise Armenian Institute, has announced
the completion of a new digital archive on
property confiscated from Armenians during
and after the genocide.

Titled “Auction of Confiscated Armenian
Properties: Emval-i Metruke,” the archive
presents a collection of rare newspaper
announcements from the 1920s–1930s,
through which former “abandoned properties”
of the Ottoman Empire were sold at public
auctions in various cities of Turkey.

The research shows how, in 34 cities and
settlements, the redistribution of this property
was carried out at the state level, based on
announcements published in the local press
of the time.

The materials of the archive were collected
over many years by independent researcher
Sait Çetinoğlu, who also provided an
extensive analysis of the mechanisms of
confiscation. With the support of AGRP, the
materials have been digitized, translated, and
made fully searchable for the first time. They
are available in both English and Turkish.

Researchers note that this work is important
for understanding the systematic nature of
the economic losses of Armenians and
opens new opportunities for further archival
research.
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Located in the forested zone of the
Pentadaktylos mountains, in the Turkish-
controlled part of Cyprus, stands a monastic
complex with more than a thousand years of
history. Today, Surp Magar Monastery faces a
serious risk of collapse due to decades of
neglect.
This monument is not only part of Armenian
heritage; it is also an important layer of
Cyprus’s history. For centuries, it served as a
pilgrimage site for various communities and
was an integral part of the region’s cultural
landscape.
Today, however, the structure is in rapid
deterioration. Parts of the roof have already
collapsed, deep cracks have formed in the
walls, and vegetation has penetrated the
building.
Experts warn that without urgent restoration,
parts of the complex may be irreversibly lost.
Founded around the 11th century, the
monastery served as both a spiritual and
defensive center. It is associated with the
Lusignan period of Cyprus and later received
certain protections under Ottoman rule.
In 2016, it was included in the list of protected
monuments as an important part of the island’s
multicultural heritage.
A restoration project has been developed
through international and bicommunal
cooperation under the UNDP-supported
Technical Committee on Cultural Heritage.
Preliminary designs were prepared in 2018–
2019, and work began in 2020 but was later
halted due to the pandemic and contractual
issues.
The project is currently under review, with plans
to resume work in early 2027 if funding is
secured.

SIX CENTURIES OF HISTORY AT RISK: SURP
MAGAR MONASTERY ON THE BRINK OF
COLLAPSE
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THE KUSANATS MONASTERY OF SHUSHI AND THE
UNIQUE CANNON IN ITS COURTYARD, CAST IN
ITALY

For centuries, Artsakh has been one of the most important centers of
Armenian spiritual and cultural life, especially through the city of Shushi.
With its centuries-old history and rich cultural environment, the city
shaped the spiritual and cultural identity of Artsakh. Historical facts, in
turn, emphasize the importance of Artsakh and Shushi in the Armenian
cultural context.
According to data from 1914, the Diocese of Artsakh of the Armenian
Apostolic Church had 222 functioning churches and about 200 clergy. At
that time, there were approximately 220 Armenian villages in Artsakh,
and the number of followers of the Armenian Apostolic Church reached
206,000. The city of Shushi had its own center and church in each
district. One of the most famous churches was the Kusanats Monastery,
also called the Desert or Holy Mother of God Hermitage.
The church was built in 1816 through the initiative and support of
Hripsime Bahduryan. She personally raised the necessary funds for the
construction, while her brothers Israel, Astvatsatur, and Petros
Bahduryan also contributed. The monastery had a rectangular layout
and was built of white stone. The interior walls were decorated with
frescoes depicting biblical themes, and a three-story bell tower rose on
the southern side. The inscription preserved on the church provides
details of its construction:
“This holy church was built in the name of the Holy Mother of God
through the diligent labor of the Virgin Saint Hripsime, with the support of
the three brothers Grigoryan Bahduryans, in the year 1816.” (“Shushi,”
1999, No. 11–12)
Architectural details of the church have also been preserved, highlighting
its cultural value and unique design:
“The Kusanats Monastery was a beautiful and modest structure
enclosed in a rectangular plan, built of finely hewn limestone. The prayer
hall (20×9.45 m) consisted of an apse, two sacristies, and a hall. The
monastery had two entrances—from the south and west—and nine
windows. Inside, the walls were decorated with frescoes. According to
sources, the doors were richly ornamented, similar to the entrances of
medieval churches of Artsakh. On the western side stood a slender
three-story bell tower.” (same source)
Beyond its architectural and cultural features, the monastery also had an
interesting historical aspect. In its courtyard stood a unique cannon cast
in Turin, which played an important role in the defense of the city and
Artsakh. In other words, it was one of the symbols of the monastery and
the city.
“The monastery had an upper house, strong enclosing walls with upper
and lower gates, as well as auxiliary structures. It had a steward, an
abbess, three deaconesses, and a nun.
In the courtyard of the hermitage was kept a cannon cast in Turin in
1813. During the heroic defense of Shushi in 1826, Armenian volunteers
used this cannon to repel the attack of Persian troops in the direction of
the Mkhtararashen gates. It was last used in 1905 during Armenian-
Tatar clashes in Shushi to restrain violent mobs. Today, the same
cannon is exhibited in the Republican Museum of Stepanakert. It is
planned to return the cannon to Shushi and erect a small monument in
the former Topkhana Square.” (same source)
However, during the Soviet period, when Artsakh had the status of the
Nagorno-Karabakh Autonomous Oblast, Azerbaijan continued its anti-
Armenian and genocidal policies.
After the destruction and massacre of Shushi in 1920, the monastery
remained in a semi-ruined state, and Azerbaijan ultimately completed its
destruction.
During the 1960s–70s, the Kusanats Monastery was completely
demolished. Its fate symbolizes not only the tragedy of the loss of
Armenian cultural heritage in Shushi but also the long-standing policy of
cultural genocide carried out in Artsakh. Azerbaijan continues this policy
in occupied Artsakh even today. History repeats itself, the enemy
remains unchanged, and unfortunately, we do not change either.
Z. Shushetsi
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On May 11, an important conference will be
held at the Naregian Stage in Constantinople,
dedicated to the role of Armenian architects,
engineers, and the amira class in the Ottoman
Empire. The event, titled “From Mehmed the
Conqueror to Abdul Hamid II: The Ottoman
Court and the Loyal People: The Amira Class,
Armenian Architects and Engineers in the
Ottoman Empire (1453–1890),” is organized in
cooperation with Haycar and Üç Horan Vakfı.
The keynote speaker will be historian Onnik
Jamgoçyan, based in France, who has
extensively studied Ottoman Armenian history,
Black Sea trade, and the Mediterranean world.
He was educated at Paris 1 Panthéon-
Sorbonne University and has worked with
renowned scholars such as Fernand Braudel,
Robert Mantran, and Jean-Claude Perrot. In
1993, Jamgoçyan was awarded the title of
Knight of the Order of Arts and Letters by the
French Ministry of Culture.
Speakers Serkan Keçeci and Sadık Müfit Bilge
will also present, known for their research on
the Caucasus, the Black Sea region, the
Russian Empire, and Ottoman economic
history.
The organizers note that such initiatives are
important for preserving cultural memory and
presenting to new generations the contributions
of Armenian architects and intellectuals who
have left a significant mark in history. The
conference is open to all interested participants,
and admission is free.

CONFERENCE TO BE HELD IN CONSTANTINOPLE
DEDICATED TO ARMENIAN ARCHITECTS OF THE
OTTOMAN EMPIRE

The genocide committed against Armenians
Museum-Institute has published an exceptional
work—the unpublished memoir “From
Adabazar to Deir ez-Zor” by Harutyun G.
Atanasian (1884–?), considered one of the first
documented accounts of the genocide
committed against Armenians.
This valuable memoir, written as early as 1919,
has been published as a separate volume,
edited, introduced, and annotated by Mihran
Minasyan, a staff member of the Museum-
Institute.
The book presents to the reader the infernal
odyssey of Harutyun G. Atanasian, an
educational, cultural, and national figure from
Adabazar, as well as a printer, writer, and
translator who survived the genocide
committed against Armenians—from the
arrests of 1915 to the concentration camps.
Through his eyes are presented not only his
own sufferings, but also the tragic condition of
the Armenian people, the inhumane treatment
by Turkish officials, and the horrifying reality of
mass massacres that took place in the deserts.

AN EXCEPTIONAL PUBLICATION HAS BEEN
RELEASED: THE UNPUBLISHED MEMOIR
“FROM ADABAZAR TO DEIR EZ-ZOR”



WWW.WESTERNARMENIATV.COM

ARMENOCID

https://westernarmeniatv.com/category/%d5%a1%d6%80%d5%b4%d5%a7%d5%b6%d5%b8%d5%bd%d5%ab%d5%a4/


94

APRIL 24: FROM WESTERN ARMENIA TO ARTSAKH
— MEMORY, JUSTICE, AND RESILIENCE OF A
PEOPLE

Every year, April 24 becomes a day of mourning, remembrance,
and transmission for Armenians around the world. On this day, the
victims of the genocide committed against the Armenian people
between 1894 and 1923 are commemorated, the culmination of
which was the arrest of Armenian intellectuals in Constantinople
on April 24, 1915—an event that became the symbol of systematic
extermination.

However, beyond official ceremonies, silent marches, and
diaspora gatherings, this day also carries a deeper political,
historical, and existential meaning. For many Armenians, April 24
is not only a day of mourning; it is also a constant questioning of
justice, memory, reparation, and the continuity of a people that
has endured exile, territorial losses, and recurring conflicts.

A memory that goes beyond commemoration
In Yerevan, Paris, Beirut, Los Angeles, or Marseille, hundreds of
thousands of Armenians gather each year around memorials and
church ceremonies.
This collective memory has been shaped over generations on
several fundamental pillars:

the memory of the victims,
family transmission,
the preservation of language and culture,
the struggle for international recognition of the genocide,
the protection of Armenian historical heritage.

However, for a significant part of the diaspora and Armenian
intellectual circles, recognition of memory alone cannot mark the
end of the process of justice.
From Western Armenia to Artsakh: a perceived historical
continuity
In many contemporary Armenian narratives, the memory of the
genocide is linked to a longer history of territorial deprivation and
geopolitical vulnerability.
References to Western Armenia—Van, Mush, Karin, Bitlis, or
Trebizond—remain deeply present in collective consciousness.
These territories, now under Turkish control, are for many not only
places of family memory but also symbols of an interrupted
historical continuity.
In recent years, the issue of Artsakh has revived, for many
Armenians, the sense of an unfinished historical cycle, intertwining
displacement, insecurity, and the fear of cultural erasure.
Within this perception, some see a symbolic continuity between
the tragedies of the early 20th century and the contemporary
vulnerabilities of the Armenian people.

Recognition, reparation, and claims
Over the decades, the demands put forward by various Armenian
organizations have gradually expanded to include:

the implementation of treaties, arbitral awards, and
international law,
international recognition of the genocide,
the protection of Armenian historical heritage,
access to archives,
the restitution of religious and private property,
symbolic and material reparations,
the protection of the right to memory and identity.

More and more frequently, Armenians also refer to historical
discussions related to the Treaty of Sèvres and the arbitral
award of U.S. President Woodrow Wilson, which concerned
the borders of an independent Armenia after World War I.
However, these issues remain extremely sensitive from
diplomatic and geopolitical perspectives.
The long path of resilience
For many Armenian intellectuals, the concept of “resilience”
does not imply the guilt of the victims, but rather a painful path
of collective survival: living with the memory of trauma,
transmitting it even in exile, rebuilding after loss, and
continuing the often long and unfinished struggle for
recognition.
This path has been embodied through:

the repatriation of Armenians to Soviet Armenia between
1921–1948,
the reconstruction of diaspora communities,
cultural and academic revival,
diplomatic struggles for historical recognition,
the preservation of Armenian identity worldwide.

Youth between memory and the future
Today, a new generation of Armenians seeks to reconcile
historical memory with a vision of the future. Between
attachment to their roots and openness to the world, many
strive to transform the memory of the genocide into work of
transmission, research, and international dialogue.
Thus, April 24 emerges not only as a day of commemoration
but also as a moment of collective reflection—a time to
understand the place of justice, memory, and the dignity of
peoples in the modern world.
More than a century after the beginning of the massacres, April
24 continues to embody a dual movement for Armenians:
mourning and survival.
Between remembrance of the victims, historical claims,
national reconstruction, and contemporary concerns, this day
reminds us that beyond the tragedies of the past, the Armenian
question remains deeply connected to the transmission of
memory, recognition, and the search for lasting peace based
on historical truth.

Armenag Aprahamian
President of the National Council of Western Armenia
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- Rusya, 29 Aralık 1917 tarihli bir kararname
ile Türkiye Ermenistanı Ermenilerinin
bağımsızlıklarına kadar kendi kaderlerini tayin
etme hakkını tanımıştır,
- 26 Şubat 1919'da Ermeni Ulusal
Delegasyonu Başkanı Boğos Nubar Paşa, İtilaf
Devletleri Yüksek Konseyi'ne Ermenistan
hakkında bir Memorandum sundu.
- 15 Mayıs 1919'da Paris'teki Ermeni Ulusal
Konferansı tarafından seçilen ve Batı
Ermenistan'ın ilk yönetimi olan Ulusal
Delegasyon, Ekselansları Boghos Nubar Paşa,
Profesör A. Der-Hagopian, doktorlar H.
Nevrouze ve K. Pastermadjian ile MM. A.
Tchobanian ve V. Tékéyan'dan oluşuyordu.
MM'den oluşan Ermenistan Cumhuriyeti
Delegasyonu ile birlikte çalışacak. Aharonian,
H. Ohandjanian ve M. Bahadjanian'dan oluşan
Ermenistan Cumhuriyeti Delegasyonu ile
birlikte çalışacak ve sloganı "Tarihi sınırları
içerisinde özgür ve bağımsız Ermenistan" olan
İntegral Ermenistan Delegasyonunu
oluşturacaktır.
- Batı Ermenistan topraklarındaki Ermenistan
Devleti, 19 Ocak 1920'de (Bağımsızlık Günü)
Müttefik Kuvvetler Yüksek Konseyi tarafından
fiilen tanındı.
- Sevr Antlaşması taslağı Şubat 1920'de
Londra Konferansı'nda hazırlanmış ve 24
Nisan 1920'de San Remo Konferansı
çerçevesinde son halini almıştır.
- Batı Ermenistan topraklarında kurulan
Ermenistan Devleti, 11 Mayıs 1920'de İtilaf
Devletleri Yüksek Konseyi ve Amerika Birleşik
Devletleri tarafından de jure olarak
tanınmıştır. Ermeni devletinin başkentinin
Erzeroum (Karin) olmasına karar verilmiştir.
- Antlaşmanın kabulünü kolaylaştırmak ve
Sevr maddelerini uygulamak amacıyla Yunan
ordusu, İtilaf Devletlerinin teşvik ve desteğiyle
23 Haziran 1920'de Anadolu ve Trakya'da
saldırıya geçer. Bursa, Balıkesir, Uşak ve
Nazilli'nin birbiri ardına işgal edildiği bu
saldırıların temel amacı, Sevr Antlaşması'nın
uygulanmasını provoke etmek ve Antlaşma
maddelerinde herhangi bir değişikliğe izin
vermemekti.
- Türkiye, 11 Mayıs 1920'de Sevr Antlaşması
taslağına cevaben sunduğu bir muhtıra ile 25
Haziran 1920'de yeni bir Ermeni Devleti'ni
tanıdı. (4 Haziran 1918 tarihli Batum
Antlaşmasına dayanarak).
- 25 Haziran 1920'de Damat Ferit Paşa,
Paris'te bir heyetle Osmanlı
İmparatorluğu'nun bu alternatif barış
önerisini sundu. Ancak bu alternatif Müttefik
Devletler tarafından kabul edilmedi.

Sultan Vahidettin'in başkanlığında 22 Temmuz
1920'de toplanan Saltanat Şurası, "zayıf bir varlığı
ağır bir kayba tercih ettiğini" düşünerek
Antlaşma'nın kabulüne karar verdi. Tevfik Paşa'nın
Türk topraklarını bölen, milli onur ve duygulara hiç
yakışmayan bu antlaşmayı imzalamaması üzerine,
Damat Ferit'in görevlendirdiği Reşat Halis Bey
(bey; ileri gelenlere verilen unvan) ve Rıza Tevfik
(Bölükbaşı) Bey 10 Ağustos 1920'de antlaşmayı
imzaladılar.
Ermenistan Devleti, başlıca İtilaf Devletleri, İttifak
Devletleri ve Türkiye, 10 Ağustos 1920'de
Uluslararası Sevr Antlaşması'nı imzaladı.
22 Kasım 1920'de Başkan Woodrow Wilson, Batı
Ermenistan topraklarında Ermenistan Devleti ile
Türkiye arasındaki sınırları belirleyen Hakem
Kararını imzaladı.
17 Aralık 2004'te Arménag Aprahamian'ın
girişimiyle Batı Ermenistan Ermenileri Ulusal
Konseyi, kurtarılmış Artsakh'taki Şuşi'de varlığını
ilan etti.
20 Ocak 2007'de Artsakh'taki Stepanakert'te Batı
Ermenistan Ermenileri Meclisi delegeleri, yerli bir
ulus olan Batı Ermenistan Ermenilerinin haklarına
ilişkin resmi bir bildiri kabul etti.
17 Eylül 2007'de BM, 144 devlet tarafından, kendi
kaderini tayin etme hakkını tanıyan Yerli Halkların
Hakları Bildirgesini kabul etti.
4 Şubat 2011 tarihinde Arménag Aprahamian
başkanlığındaki Ulusal Konsey Batı Ermenistan
hükümetini kurmuştur.
24 Ocak 2013 tarihinde Ulusal Konsey ve Batı
Ermenistan Hükümeti, demokratik seçimler
yoluyla bir Batı Ermenistan Parlamentosu
oluşturma projesini ortaklaşa ilan etti. 16 Aralık
2013 tarihinde 64 milletvekili, seçim listesine
kayıtlı Batı Ermenistan Ermenileri tarafından
resmen seçildi.
16 Aralık 2013 tarihinde, Batı Ermenistan
Cumhuriyeti'nin 1. Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian, Parlamento milletvekilleri tarafından
resmen seçildi. - 23 Şubat 2014 tarihinde bir
Cumhurbaşkanlığı kararnamesi ile Batı
Ermenistan Cumhuriyeti'nin 1920 yılında tanınan
Ermenistan Devleti'nin devamı olduğu ilan edildi.
- 16 Şubat 2014 tarihli bir Başkanlık Kararnamesi
ile Ulusal Konsey ve Hükümet merkezinin Batı
Ermenistan'da Karin'de (Erzeroum) olduğu
resmileştirilmiştir.
- 9 Mayıs 2016 tarihinde, Batı Ermenistan adına,
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı, Batı
Ermenistan'ın tüm vatandaşları tarafından
imzalanan ve onaylanan Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Anayasası'nı bir kararname ile kabul
etmiştir.
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- 24 Haziran 2016 tarihinde Batı Ermenistan
adına Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian Uluslararası Sevr Antlaşmasını
onayladı.

Böylece Sevr Antlaşması, Ermenilerin
Türklerin elindeki belirli topraklar

üzerindeki haklarını resmen ve tartışmasız
bir şekilde güvence altına almıştır.

BM tarafından 21 Kasım 1947'de oluşturulan ve
leonine antlaşmaları inceleyen Uluslararası
Hukuk Komisyonu'nun, Lozan Antlaşması'nın
uluslararası kamu hukuku açısından
geçerliliğini incelemeye yönlendirileceğinden
şüphe yoktur. Hukuka ve hakkaniyete aykırı bir
antlaşma her zaman geçicidir. Barış değil
dengesizlik kaynağıdır. Batı Ermenistan'ın
Ermeni halkı, soykırıma uğramış olsalar da,
inatçıdırlar ve adaletin nihayet kendilerine
sağlanmasını talep etmektedirler. Hakları,
uluslararası hukuk uyarınca insanlığa karşı
işlenen suçlar gibi dokunulmazdır. Fransız
Parlamentosu da bir yasa ile bunu
hatırlatmıştır; "8 Ağustos 1945 tarihli
Uluslararası Mahkeme Tüzüğü'nde yer alan
insanlığa karşı suç tanımını dikkate alan 13
Şubat 1946 tarihli Birleşmiş Milletler Kararı'nda
tanımlandığı şekliyle insanlığa karşı suçlar,
doğası gereği değiştirilemez niteliktedir."

Sevr Antlaşması, örneğin Fransa gibi tüm
taraflarca onaylanmamış olsa bile,
onaylamayan aynı taraflarca uygulanmıştır,
örneğin Kilikya'daki Fransa, İngiltere ve
İtalya'dan gelen sivil nüfus için Koruma
Mandaları meselesine saygı gösterilmemiştir.

Sevr Antlaşması'nı imzalayan tarafların
onaylama sistemini daha iyi anlamak için,
Osmanlı İmparatorluğu (Türkiye) da dahil
olmak üzere imzacı devletlerin her birinin
ulusal Anayasasını incelemek önemlidir. 

 Örneğin, Sultan 6. Mehmed'in 22 Temmuz
1920 tarihli Saltanat Şurası'nın ardından Sultan,
Osmanlı Anayasası temelinde onaylamaya
eşdeğer olan Sevr Antlaşması'nın
imzalanmasını emretmiştir.

Bu çalışmada Tazminatlar konusunda ortaya
konan rakamlar, tüm soykırım dönemini ve
Bogos Nubar tarafından Şubat 1919'da Paris'te
düzenlenen Barış Konferansı'nda sunulan
özellikleri dikkate almamaktadır.

Ermeniler, diğer şeylerin yanı sıra, imzacı
devletlerden Sevr Antlaşması'nın
onaylanmasını talep etmelidir.

Sevr Antlaşması'nın uygulanmadığını veya
değiştirildiğini iddia etmek, Türkiye'nin Ermeni
karşıtı ve açıkça Batı Ermenistan karşıtı
politikasının bir parçasıdır.

Yaygın olarak Sevr Antlaşması olarak
adlandırılan bir Barış Antlaşması, hiçbir zaman
ilgili halkların gözleri önünde değiştirilmeye
çalışılan böylesine saldırgan bir politikanın
konusu olmamıştır.

Ve Batı Ermenistan'ın bu toprakları tehcir ve
katliamlarla nüfuslarından arındırılmış
olduğundan, bu hakların ilan edilmesi hem
tarihsel hem de yasal olarak kesinlikle
gerekliydi. Böylece ilk çağdaş soykırım,
kurbanları olan Ermeni halkına verilen
tazminatla onaylanmış oldu. 

Şiddet ve suçun, bunu gerçekleştiren insanlara
bir hak sağlamadığı kabul edilmiştir. Sevr
Antlaşması'nı imzalayanların daha sonra
yorgunluktan ya da hayali bir ilgiden dolayı
Ermenileri unutmuş olmaları son derece
üzücüdür. Ancak Lozan Antlaşması Ermenilerin
haklarını ortadan kaldıramamıştır.

Dahası, bu Antlaşma, Uluslararası Hukuk
uyarınca, Sevr Antlaşması'nı imzalamış
olmalarına rağmen Antlaşma'ya taraf olmayan
Ermeni halkına karşı uygulanamaz. Uluslararası
kamu hukuku, kolektif bir antlaşmanın
feshedilip yerine başka bir antlaşma
yapıldığında, ikincisinin, ilk antlaşmayı
imzalayan ve ikincisine taraf olmayan Devlete
karşı uygulanamayacağına karar verir. Bu
devlet için ilk antlaşma yürürlükte kalmaya
devam eder. 

Sonuç olarak, Sevr Antlaşmasını imzalayan
ancak Lozan Antlaşmasının dışında kalan
Ermenistan, Sevr Antlaşmasının hükümlerinin
uygulanmasını meşru olarak talep edebilir.
Üstelik bu, askeri veya diplomatik güç veya
zorlama yoluyla elde edilen ve geçerliliği
genellikle tartışmalı olan leonine antlaşmanın
tipik bir örneğidir.
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Bazı Devletler ve siyasi güçler, Sevr
Antlaşması'nı revize edemeden onun yerine
geçmeye çalışmak amacıyla Aleksandropol
Antlaşması (2 Aralık 1920), Moskova Antlaşması
(16 Mart 1921), Kars Antlaşması (20 Ekim 1921)
), Ankara Antlaşması (20 Ekim 1921), Lozan
Antlaşması (24 Temmuz 1923), Kürt örgütü
Hoybun ile anlaşma (1927), Avrupa
Parlamentosu Ermeni Sorunu Siyasi Kararı (18
Haziran 1987), Sovyet Ermenistan'ındaki durum
(1988/1989), Artsakh'taki ilk savaş,
Nahçıvan'daki Jugha mezarlığının tahrip
edilmesi (14 Aralık 2005), Artsakh'taki ikinci
savaş ve bunların sonuçları olarak Azerbaycan,
Türkiye ve (Doğu) Ermenistan Cumhuriyeti
arasındaki (gelecekteki) anlaşmalar.

Tüm bunlar yeterli değildi (bu anlaşmalar yasal
olarak meşru değildir) ve Sevr Antlaşması'nın
yerini almaya ve Batı Ermenistan'ın taleplerini
ve Başkan Woodrow Wilson'un hakem
kararının uygulanmasını engellemeye
yetmeyecektir. .

23 Ağustos 1990 tarihinde, Ermenistan Sovyet
Cumhuriyeti, kendi idari sınırları dahilinde, 2
Aralık 1920'den beri Ermenistan Bütünleşik
Cumhuriyeti topraklarını işgal eden Sovyetler
Birliği'nden bağımsızlığını ilan etmiş ve o
tarihte zaten Bağımsız Devlet olarak
tanınmıştır.

Bağımsızlık bildirgesi ve 11. maddesi ile Batı
Ermenistan'da Ermenilere yönelik bir
soykırımın gerçekleştiğini kabul etmiştir.
Ermenistan Sovyet Cumhuriyeti'nin 1920
Ermenistan Cumhuriyeti'nden ayrılması, yeni
ilan edilen cumhuriyetin parlamentosu
tarafından 21 Eylül 1991 tarihinde
kaydedilmiştir.

Kendisini 1920 Ermenistan Cumhuriyeti'nin ne
halefi ne de devamı olarak ilan eden yeni
Ermenistan Cumhuriyeti, Türkiye'ye yönelik
tüm iddialarından vazgeçmiştir.

Bu nedenle, Ermeni ulusunun Batı ve Doğu
bileşenleri arasında farklı bir görev dağılımı ve
rollerin ayrılması ve çabalarının koordinasyonu,
ulusal sorunlarının en iyi şekilde çözülmesine
katkıda bulunabilir.

Bu nedenle Batı Ermenistan sadece
haklarından feragat etmemiş, aynı zamanda
halkına ve kendisini egemen, özgür ve bağımsız
olarak tanıyan Devletlere karşı görevlerinden
de vazgeçmemiştir. . 100



֊ 17 Aralık 2018 tarihinde, 77 milletvekili, seçim
listesine kayıtlı Batı Ermenistan Ermenileri
tarafından resmen seçildi.

- 18 Ocak 2019 tarihinde, Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Arménag
Aprahamian, Parlamento milletvekilleri tarafından
ikinci bir dönem için resmen yeniden seçildi.

- 19 Ocak 2020'de yeni hükümet, hükümet projesini
Batı Ermenistan Ulusal Meclisi milletvekillerine
sundu.

- 10 Ağustos 2020'de Batı Ermenistan Ermenileri,
cumhurbaşkanları, hükümetleri ve parlamentoları,
Sevr'de imzalanan uluslararası barış antlaşmasının
imzalanmasının yüzüncü yılını resmen andı.

- 27 Eylül 2020'de Artsakh'ta, uluslararası bir
devletler koalisyonu ve Suriye'den gelen cihatçı
teröristler tarafından desteklenen Azerbaycan'ın
tetiklediği ikinci savaş başladı.

- 8 Kasım 2020'de Azeri silahlı kuvvetleri Şuşi'nin
işgal edildiğini duyurdu.

- 1 Mart 2021'de Artsakh Parlamentosu, 44 gün
süren savaşın ardından Azerbaycan'ın kontrolü
altındaki toprakları işgal edilmiş topraklar olarak
ilan etti.

 http://www.nankr.am/hy/4027 

֊1 Mart 2021’de, Batı Ermenistan Parlamentosu,
Artsakh Ermenilerinin kendi kaderini tayin etme
hakkını ve özerkliklerini tanıyan Artsakh Yasasını
kabul eder; bu tanıma, San Remo Konferansı ve
Sevr Antlaşması’nın toprakla ilgili tanınmasına
dayanmakta olup 1920 Ermenistan Cumhuriyeti’nin
ayrılmaz bir parçası olarak kabul edilmektedir.

֊20 Ocak 2024’te, Batı Ermenistan seçmen listesine
kayıtlı Ermeniler tarafından 65 milletvekili resmen
seçilir.

֊21 Ocak 2024’te, Batı Ermenistan Cumhuriyeti’nin
yeni Başkanı Lydia Margossian, Parlamento üyeleri
tarafından ilk dönem için resmen seçilir.

֊22 Kasım 2025’te, Başkan Lydia Margossian’ın
görevden çekilmesinin ardından Arménag
Aprahamian, Parlamento üyeleri tarafından önceki
görev dönemlerine göre kesintisiz olmayan üçüncü
dönem için yeniden ve resmen seçilir.
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- 9 Ağustos 2016 tarihinde Cumhurbaşkanı Batı
Ermenistan adına Birleşmiş Milletler Deniz Hukuku
Sözleşmesini onayladı.

- Cumhurbaşkanı, 1 Ekim 2016 tarihinde Batı
Ermenistan adına Devletlerin Hak ve Ödevlerine
İlişkin Sözleşme'yi onayladı.

- Cumhurbaşkanı, 20 Ocak 2017 Batı Ermenistan
adına Cumhurbaşkanı, Birleşmiş Milletler Şartı’nı
onaylar.
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BATI ERMENISTAN ULUSAL MECLISI,
DEVLET OLMA ILE ILGILI ÖNEMLI KONULARI
GÖRÜŞTÜ

6 Mayıs’ta, Batı Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Meclisi’nin (Parlamento) 17.
oturumu çevrimiçi olarak gerçekleştirildi.
Oturuma 53 seçilmiş milletvekilinden
17’si katıldı.

Oturum sırasında, önce önceki
oturumun tutanakları okundu ve
onaylandı, ardından gündem oybirliğiyle
kabul edildi.
Ulusal Meclis Başkanı Nelli
Harutyunyan konuşmasında, Mayıs
ayında kutlanan önemli tarihi ve devlet
günlerine değinerek, Mayıs ayının Batı
Ermenistan Cumhuriyeti’nin devlet tarihi
açısından özel bir öneme sahip
olduğunu vurguladı. Özellikle, devlet
yönetiminin ve demokratik temsilin
oluşumunda önemli bir aşamayı
simgeleyen Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Ulusal Meclisi’nin kuruluş
günü olan 24 Mayıs’ı vurguladı.
Oturumda ayrıca, 9 Mayıs’ta
gerçekleştirilen ve Anayasa’nın
oluşturulmasının tarihi süreci, devlet
ideolojisi ve ulusal birliğin önemi
konularının ele alındığı Zoom toplantısı
özetlendi.

Nelli Harutyunyan’a göre, bu tür
girişimler ulusal öz farkındalığın
korunması, devlet fikirlerinin
güçlendirilmesi ve ulusal değerlerin
aktarılması açısından büyük önem
taşımaktadır.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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ARMENAG APRAHAMIAN’IN BATI ERMENISTAN
CUMHURIYETI ULUSAL ANAYASASI’NIN 10.
YILDÖNÜMÜ VESILESIYLE YAPTIĞI KONUŞMA 

Sevgili dostlar, sevgili yurttaşlar,
Bu törene katılarak burada bulunan herkese şükranlarımı sunmak istiyorum:
Batı Ermenistan Ulusal Meclisi Başkanı Sayın Nelli Harutyunyan,
Batı Ermenistan Hükümeti Başkanı ve Ulusal Konsey Başkan Yardımcısı
Sayın Lydia Margosyan,
Hükümet Başbakan Yardımcısı Sayın Arman Hakobyan,
Batı Ermenistan Hükümeti Üyeleri,
Batı Ermenistan Parlamentosu Milletvekilleri,
ve günlük yaşamlarında haklarımızın korunması için mücadele eden tüm Batı
Ermenistan vatandaşları.
Ayrıca, adaletin zafer kazanması için bayrağımızı her cephede ve her gün
yüksekte tutarak güvenliğimiz için uzun mücadeleyi sürdüren özgürlük
savaşçılarımıza ve bayrak taşıyıcılarımıza özel bir teşekkür etmek istiyorum.
Bu anma töreni, Aralık 1941’de soykırımdan sağ kurtulan Batı
Ermenistanlıların oğullarından oluşan 89. Tamanyan Tümeni’ni de
anmaktadır. Kafkasya savaşlarına katıldılar, Kuban’ın kurtuluşu için yapılan
savaşlarda kendilerini gösterdiler ve 29 Nisan 1945’te Berlin’e girdiler.

Berlin’in ele geçirilmesinden sonra, Reichstag’ın duvarları altında, ellerinde
silahlarla, duduk ve dhol sesleri eşliğinde, zaferi kutlamak için “Koçari” dansını
yapanlar onlardı.

Ayrıca, 1945’te Fransa’nın onurunu kurtarmak için Fransız direniş hareketine
katılan tüm Batılı Ermenilere de özel bir saygı sözü borçluyuz. Misak
Manuşyan’ın bize hatırlattığı gibi: “Fransız vatandaşlığını miras
alabiliyorsanız, onu kazandık demektir.”
Bugün Batı Ermenistan için özel bir gün olan 9 Mayıs’ı kutlamak üzere bir
araya geldik.
Batı Ermenistan için zaferden bahsettiğimizde ve bu zaferi kutlamak
istediğimizde, kurtuluştan ve özellikle de topraklarımızın kurtuluşundan
bahsediyoruz.
Şuşi ve çevresinin kurtuluşu, Batı Ermenistan’ın savunduğu zafer fikrinin
ayrılmaz bir parçasıdır; buna Karvaçar bölgesinin ve Artsakh’ın büyük bir
bölümünün kurtuluşu da dahildir.
Kurtuluş olmadan zafer olmaz. Sözde zafer, milliyetçi egoizmi tatmin etmek
için topraklarımızı yabancılara teslim etmek anlamına geliyorsa, zafer olmaz.
Zafer ne bir efsane ne de bir masaldır; fedakarlığın, gelecek nesillerin bu
özgür topraklarda yaşayabilmesi ve büyüyebilmesi için hayatlarını veren kadın
ve erkeklerin fedakarlığının sonucudur.

28 Mayıs 1918’i bir zafer günü olarak göstermeye çalıştılar ve hâlâ da
çalışıyorlar; oysa bu tarih, topraklarımızı, bölgelerimizi ve kaynaklarımızı işgal
eden düşmanın bağımsızlığını ilan ettiği ve 4 Haziran 1918’de Batumi’de, Batı
Ermenistan’ın tamamını Türkiye’ye teslim etmek üzere düşmanla ittifak
kurduğu tarihtir; üstelik bu, Batı Ermenistan Ermeni halkının özgür ve
bilgilendirilmiş rızası olmadan, aynı halkın bir imha programına tabi tutulduğu
bir dönemde gerçekleşmiştir.

Bugün aynı güçler kendilerine “Diaspora” adını veriyor ve ulusal ve
uluslararası düzeyde Batı Ermenistan Ermeni halkının tüm özlemlerini etkisiz
hale getirmek için çalışıyor, bu halk adına konuşarak onları “Ermenistan”a,
daha doğrusu, Batı Ermenistan devletinin bağımsızlığını ve egemenliğini
etkisiz hale getirmek için ulusal ve uluslararası düzeyde hareket eden,
toprakları, bölgeleri ve kaynakları yabancılara teslim eden bir hükümete
yönlendiriyorlar.

Kurtarılan Şuşi şehri, 17 Aralık 2004’te Batı Ermenistan Ermenileri Ulusal
Konseyi’nin resmi kuruluş bildirgesiyle Ermeni dirilişinin merkezi haline geldi.
Sonuç olarak, bu zafer, 9 Mayıs 2016’da Batı Ermenistan Cumhuriyeti Ulusal
Anayasası’nın kabul edilmesini de mümkün kıldı.

Böylece, uzun yıllar süren mücadele, fedakarlık ve acıdan sonra, Batı
Ermenistan küllerinden yeniden doğdu ve sadece tarih, hafıza ve ulusal
oluşumun temel ilkelerini değil, aynı zamanda ulusal kimliğe dayalı egemenlik
ve bağımsızlık bölümlerini de içeren bir ulusal anayasanın kabulüne ulaştı.
13 bölümden oluşan Batı Ermenistan Cumhuriyeti Ulusal Anayasası, özü ve
içeriğiyle Batı Ermenistan’ın geleceğini şekillendirmesine olanak tanıyan
egemen bir eylem niteliğindedir.

BÖLÜM A. — Anayasal İlkelerin Temelleri – Ulusal Egemenlik (Madde 1–15)
B. — İnsan Hakları, Temel Özgürlükler ve Görevler (Madde 16–57)
C. — Çevre, Demografik, Sosyal ve Ekonomik Sistem (Sivil Güvenlik,
Bölgesel Yönetim Sistemi ve Sağlık Hizmetleri) (Madde 58–65)
D. — Dil, Kültür ve Gelenekler (Madde 66–68)
E. — Cumhurbaşkanı ve Cumhurbaşkanlığı Konseyi (Madde 69–82)
F. — Ulusal Meclis (Madde 83–116)
E. — Hükümet (Madde 117–122)
H. — Hukuk ve Yargı Sistemi, Anayasa Mahkemesi (Madde 123–136)
T. — Mahkemeler (Maddeler) 137–144)
BÖLÜM J. — Devlet Sisteminin Yapıları Arasındaki İlişkiler: Cumhurbaşkanı,
Ulusal Meclis, Hükümet, Anayasa Mahkemesi, Hukuk ve Yargı Sistemi
(Madde 145)
BÖLÜM J. — Batı Ermenistan Ermenilerinin Özerk Organları ve Sürgündeki
Ermenilerle Hukuki İlişkiler (Madde 146–157)
BÖLÜM J. — Anayasanın Kabulü, Değiştirilmesi ve Referandumu (Madde
158–160)
BÖLÜM J. — Son ve Geçici Hükümler (Madde 161)
Bu nedenle, görevim ve yetkimle, Batı Ermenistan Cumhuriyeti Ulusal
Anayasasının 10. yıldönümü vesilesiyle, Batı Ermenistan vatandaşlarına,
uzmanlara, uluslararası kuruluşlara ve devletlere “Batı Ermenistan
Cumhuriyeti Ulusal Anayasasının Hukuki ve Uluslararası Hukukiliği Hakkında
Sonuç”u sunuyorum.
Batı Ermenistan, adalet, süreklilik ve barış üzerine kurulmuş bir Cumhuriyettir.
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Ulusal Anayasası, onarıcı hukukun bir
başyapıtıdır. Tarihsel acıyı hukuka, sürgünü egemenliğe ve hafızayı adalete
dönüştürür.
Ruhu üç evrensel ilkeyle özetlenebilir:
**Adalet** — çünkü ihlal edilen hukuku yeniden tesis eder ve ahlaki açıdan
örnek teşkil eden bir hukuk devleti kurar.
**Süreklilik** — çünkü 1920 Cumhuriyeti’ni hukuki ve ulusal bilinçte devam
ettirir.
**Barış** — çünkü egemenliği diğer halklara karşı değil, tanınma, onur ve
işbirliği için savunur.
Bu anlamda, Batı Ermenistan Cumhuriyeti uluslararası topluma ayrılıkçı bir
talep olarak değil, adil ve olumlu hakların ve hafızanın barışçıl bir şekilde
yeniden tesis edilmesinin bir örneği olarak kendini sunmaktadır.
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Ulusal Anayasası (2016), uluslararası kamu
hukuku, BM ilkeleri, yerli halklar hakkındaki uluslararası belgeler ve devletin
sürekliliğine ilişkin içtihatlarla uyumludur.
Bu, 1920’de tanınan Ermeni devletinin sürekliliğini sağlayan yasal ve kültürel
egemenlik yasasıdır.
Hukuk ve vicdan gereği, Batı Ermenistan Cumhuriyeti’ne sürekli, demokratik,
barışçıl ve evrensel adalete dayalı bir devletin tam meşruiyetini bahşeder.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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LYDIA MARGOSSIAN’IN BATI ERMENISTAN
CUMHURIYETI ULUSAL ANAYASASI’NIN 10.
YILDÖNÜMÜ VESILESIYLE YAPTIĞI KONUŞMA 

Bugün, tam on yıl önce, 1920 Ermeni devletinin
uluslararası hukuk tarafından tanınmasına dayanan ve
halefi Batı Ermenistan olan Batı Ermenistan
Cumhuriyeti’nin Ulusal Anayasası kabul edildi.
Devletimizin hukuk tarafından tanınmasının, Başkan
Woodrow Wilson’ın 1920 Ermeni devleti ile Türkiye
arasındaki sınırı belirleyen tahkim kararıyla da birleştiği
tarihi bir olay olduğunu hatırlatmak isterim.
Anayasamız inkar edilemez hukuki temellere
dayanmaktadır ve tüm milleti bunu kavramaya
çağırıyorum.
1920 Ermeni devletinin tanınması konusu uzun
zamandır kasıtlı olarak halkımızdan gizlenmiş ve
çarpıtılmıştır. Bu ulusal tarih bilgisi, dünyanın dört bir
yanındaki Ermeni okullarında da tamamen göz ardı
edilmiştir.
Çocuklarımız, Sovyetler Birliği’nin çöküşünden doğan bu
küçük bölgenin, “Ermenistan” adını kendine atfederek,
Batı Ermenistan topraklarını tarihin önemsiz bir ayrıntısı
haline getirdiğini öğrendiler; oysa:
Batı Ermenistan topraklarında, kendi yerli halkıyla,
10.000 yıldan fazla bir geçmişe sahip, dünyanın ilk
devletlerinden biri doğdu. 1920’de Ermeni devletinin
tanınması lehine ana müttefik güçlerin açıklamaları da
bu topraklar hakkındadır.
Aynı zamanda, tarihimizi tahrif edenler, aslında
Azerbaycan ulusal bağımsızlık bayramı olan 28 Mayıs’ta
sözde “bağımsızlığı” kutladılar ve hâlâ kutlamaya devam
ediyorlar.
Batı Ermenistan olmadan, Erivan rejimi aslında hiçbir
yasal zemine dayanmıyor ve her şekilde kendisi için
yasal kesinlik yanılsaması yaratmaya çalışıyor.
Bu önlemlerden biri de “Batı Ermenistan” teriminin
silinmesidir; oysa soykırımdan sağ kurtulan Ermeni
halkının yüzde 80’i Batı Ermenistan topraklarından
gelmektedir ve hatta Erivan rejiminin anayasası bile Batı
Ermenistan’ın nefesi olmadan var olamazdı.
Ermeni ulusuyla ilgili tüm olaylar Batı Ermenistan’dan
kaynaklanmaktadır.
Kültür alanında, Komitas’tan Aznavour’a kadar, Batı
Ermenistan çocuklarının şarkıları ve müzikleri tüm
dünyada ve kiliselerimizde duyulmaktadır.
Misak Manuşyan’ın bir dönüm noktası olduğu savaş
dünyasında, iki dünya savaşında şeref meydanında
şehit düşenler Batı Ermenistan’ın evlatlarıydı.
Ermeni ulusu yerli bir halktır ve atalarının topraklarında
kendi kaderini tayin etme hakkı pazarlık konusu değildir.
Devlet yapısı ve kamu otoritelerinin örgütlenmesi, Ulusal
Anayasası aracılığıyla, varlığının ebediyeti için koşulları
oluşturmaktadır.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
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BATI ERMENISTAN ERMENI
GENÇLIĞININ KIMLIK MÜCADELESI 

Nare Dink

Konstantinopolis İnsan Hakları Birliği
tarafından düzenlenen “Ermeni Genç
Olmak” başlıklı tartışmada, genç Ermeniler
Türkiye’de ulusal kimlikleriyle yaşamanın
zorlukları, günlük ayrımcılık ve kimliklerini
korumanın önemi hakkında konuştu.
Konuşmacılar Nare Dink, Vardan Estukyan
ve Shant Demircivi, kişisel deneyimlerini
paylaşarak Ermeni kimliğinin insanları
sıklıkla “görünmezlik” yolunu seçmeye
zorladığını anlattılar. Günlük hayatta Ermeni
kökenlerini açıkladıklarında sıklıkla
önyargıyla ve tutum değişikliğiyle
karşılaştıklarını belirttiler.

Tartışmada ayrıca, Batı Ermenistan’da
yaşayan Ermeniler arasında ikinci isim
kullanma olgusuna da değinildi; bu durum
genellikle güvenlik ve sosyal baskılardan
kaçınma isteğiyle ilişkilendirildi. Askerlik
hizmeti sırasında öldürülen Sevak
Balikçyan’ın hikayesi de anıldı.
Aynı zamanda gençler, Ermeni kimliğinin
sadece bir mücadele değil, aynı zamanda
kültürel zenginlik, müzik, dil ve tarihi hafıza
olduğunu vurguladılar. Özellikle Ermenistan
ile olan bağın, konuşmacılara göre, kişinin
kendi köklerini ve kültürünü daha
derinlemesine tanımasına yardımcı
olduğunu vurguladılar.

Tartışma, genç neslin uzun süredir devam
eden sessizliği kırmaya ve kendi kimliği ve
tarihi hakkında açıkça konuşmaya hazır
olduğu inancıyla sona erdi.
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“KÜLTÜRDE İNTIKAM”: ULUSAL ONURUN
VE HAFIZANIN YENIDEN
DEĞERLENDIRILMESI

Erivan’daki “Tekeyan” Kültür Merkezi’nde
düzenlenen “Kültürde İntikam veya Onurun Geri
Dönüşü” başlıklı etkinlik, ulusal hafıza, adalet
ve kimlik fikirlerine sadık entelektüelleri,
sanatçıları ve kamu figürlerini bir araya getirdi.
Etkinlikte, yönetmen ve senarist Samvel
Tadevosyan’ın “Kültürde İntikam” adlı belgesel
filmi gösterildi. Film, Ermeni intikamcılarının
mücadelesine ve ulusal onurun yeniden
kazanılması fikrine odaklanıyor. Filmin önemli
bölümlerinden biri, sanatçı Shmavon
Shmavonyan’ın, 1922’de Ermenilere Karşı
İşlenen Soykırımı’nın organizatörlerinden
Cemal Paşa’nın Ermeni intikamcıları tarafından
vurulduğu Tiflis’teki tarihi sokağı tasvir eden
tablosudur.

Etkinliğe katılanlar, “İntikam” operasyonunun
sadece intikamın değil, aynı zamanda adaletin
ve cezanın kaçınılmazlığının da bir sembolü
olduğunu vurguladı. Erivan’daki Ring Parkı’na
dikilen ve üzerinde Soghomon Tehlirian’ın ünlü
sözlerinin kazılı olduğu “Nemesis” anıtından da
bahsedildi: “Hükümlerine güvenilmemesi
gereken hükümler vardır.”

Tarihçi Ashot Melkonyan, edebiyat eleştirmeni
Samvel Muradyan, oryantalist Abraham
Gasparyan ve diğer aydınlar konuşmalar
yaparak, ulusal hafızanın korunması ve onurun
yeniden kazanılmasının modern Ermenilerin en
önemli meselelerinden biri olmaya devam
ettiğini vurguladılar.

Etkinliğin sonunda, “Nemesis” operasyonunun
tarihini ve ulusal direniş fikrini kültür diliyle
aktaracak olan ve dünyanın çeşitli Ermeni
nüfuslu topluluklarında sergilenmesi planlanan
“Kültürde Nemesis” gezici müzesinin
oluşturulacağı duyuruldu.
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ABD SENATOSU 1920’DE ERMENISTAN’IN
BAĞIMSIZLIĞINI, BATI ERMENISTAN’DA ERMENI
HALKINA KARŞI GERÇEKLEŞTIRILEN VAHŞETLERLE
BAĞLANTILI OLARAK TANIYORDU 

Washington – 11 Mayıs 1920 / 11 Mayıs 2026
11 Mayıs 1920’de ABD Senatosu, Ermenistan
Cumhuriyeti’nin bağımsızlığının tanınmasının doğrudan
Batı Ermenistan’da Ermeni halkına karşı işlenen kitlesel
vahşetlerle ilgili olduğunu hatırlatan tarihi bir belge olan
66. Kongre’nin 359 sayılı Kararını resmen kabul etti.
ABD Senatosu Dış İlişkiler Komitesi’nin görüşmelerinden
sonra kabul edilen bu karar, o dönemin Ermeni
sorunuyla ilgili en önemli siyasi ve hukuki belgelerinden
biridir.
Metinde açıkça belirtiliyor:
“Toplanan kanıtlar, Ermeni halkının maruz kaldığı
katliamların ve diğer vahşetlerin gerçekliğini açıkça
ortaya koymuştur.”
Bu vahşetler öncelikle Batı Ermenistan’ın yerli Ermeni
nüfusuna, özellikle de şu tarihi illere yönelikti:
Van,
Erzurum (Karin),
Bitlis,
Diyarbekir (Tigranakert),
Kharberd,
Sebastia (Sivas),
Trabzon,
Kilikya,
1894-1923 yılları arasında katliamlar, sürgünler, mal
müsadereleri ve sistematik yıkımlar gerçekleştirildi.
Senato ayrıca o dönemdeki Ermeni nüfusunun vahim
koşullarını da vurguluyor: “güvenliksizlik, açlık ve
yoksulluk.”
Batı Ermenistan Ermenilerine Karşı İşlenen Suçlara
Dayalı Tanınma
Karar ayrıca sıklıkla unutulan temel bir gerçeği de
hatırlatıyor:
“Ermenistan Cumhuriyeti’nin bağımsızlığı, Barış
Konferansı Yüksek Konseyi ve Amerika Birleşik
Devletleri Hükümeti tarafından usulüne uygun olarak
tanınmıştır.”
Böylece, 1920’de Ermenistan’ın uluslararası tanınması
sadece diplomatik bir eylem değildi. Doğrudan 1894 ile
1923 yılları arasında Batı Ermenistan’ın yerli
Ermenilerine karşı işlenen vahşetlerle ilgiliydi.
Bu nedenle ABD Senatosu açıkça şunları birbirine
bağladı:
Batı Ermenistan’da işlenen katliamlar ve yıkım,
Ermeni halkının güvenlik ve varoluş hakkı,
ve ulusal bağımsızlıklarının tanınması.
Uluslararası hukuk için önemli bir tarihi belge
359 sayılı Karar, günümüzde de büyük önemini koruyor.

Şunu gösteriyor:
Amerikan yetkilileri Batı Ermenistan’da işlenen vahşetlerin
resmi olarak farkındaydı,
bu suçlar ABD Senatosu önünde kabul edilmiş bir gerçekti,
ve Ermenistan’ın tanınması bu suçlara siyasi ve hukuki bir
yanıt olarak görülüyordu.
Bu belge ayrıca aşağıdaki gelişmelerin gerçekleştiği bağlamı
da aydınlatmaktadır:
10 Ağustos 1920 tarihli Sevr Antlaşması,
ABD Başkanı Woodrow Wilson’ın 22 Kasım 1920 tarihli
Tahkim Kararı,
Ayrıca Ermeni halkının korunması ve Batı Ermenistan
sorunu hakkındaki uluslararası tartışmalar.
Güncelliğini Koruyan Hukuki Bir Hafıza
Bir asırdan fazla bir süre sonra, bu karar temel bir tarihi
gerçeği hatırlatıyor:
Ermenistan’ın uluslararası tanınması, Batı Ermenistan’da
Ermeni halkına karşı işlenen vahşetlere karşılık verme ve
onların kolektif varoluşlarını güvence altına alma iradesinden
ayrılamazdı.

Etnik temizlik, zorla yerinden edilme ve halkların korunması
konularının tartışmaların merkezinde yer almaya devam
ettiği günümüz uluslararası bağlamında, bu ABD Senatosu
belgesi büyük tarihi, ahlaki ve hukuki önemini korumaktadır.
Ayrıca, 1920’de ABD’nin en yüksek kurumlarının Batı
Ermenistan Ermenilerinin çektiği acıların sadece uluslararası
bilinci değil, aynı zamanda uluslararası hukukun
sorumluluğunu da ilgilendirdiğini hatırlatıyor.

Armenag Aprahamian
Batı Ermenistan Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı
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13 bölümden oluşan Batı Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Anayasası, özü ve içeriğiyle Batı Ermenistan’ın
geleceğini şekillendirmesine olanak tanıyan egemen

bir eylem niteliğindedir.
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ARTSAKH ERMENILERININ HAKLARI VE
KÜLTÜREL MIRASIN KORUNMASI KONULARI
TARTIŞMANIN MERKEZINDE

Batı Ermenistan Cumhuriyeti’nin Erivan misyonunda
Artsakh Ermeni topluluğunun temsilcileriyle bir toplantı
düzenlendi. Toplantı, Batı Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Meclisi milletvekili, Artsakh İşleri Komitesi
Başkanı, “Şuşi” Yurtseverler Birliği Başkanı ve tarihçi
Ashot Harutyunyan tarafından başlatıldı.
Toplantının ana amacı, Bakü rejiminin Artsakh’taki
yerli Ermeni nüfusunun kültürel ve tarihi mirasına
yönelik uyguladığı yıkım politikasını görüşmek ve bu
konuyu uluslararası hukuk ve kamuoyu
platformlarında gündeme getirmenin yollarını
bulmaktı.
Etkinlik sırasında Batı Ermenistan Cumhuriyeti
Cumhurbaşkanı Armenag Aprahamian bir konuşma
yaptı. Konuşmasında, Artsakh Ermeni topluluğunun
haklarının korunmasıyla ilgili mevcut hukuki süreçlere
ve uluslararası hukuk çerçevesinde adaletin yeniden
tesis edilmesi olasılıklarına değindi. Konuşmasında,
Artsakh Ermeni topluluğunun hakları meselesinin
uluslararası yapıların sürekli dikkat odağında kalması
gerektiğini vurguladı.
Ardından, Artsakh kültürel mirasının korunması
konusunda uzman olan Hovik Avanesov bir konuşma
yaparak, Azerbaycan’ın Artsakh’ta gerçekleştirdiği
vandalizm olaylarını anlattı. Özellikle Ermeni
kiliselerinin, tarihi ve kültürel anıtların, mezarlıkların ve
diğer değerli miras alanlarının tahrip edilmesine
değinen Avanesov, bu kültürel soykırım tezahürlerinin
bölgenin tarihi hafızası için ciddi bir tehdit
oluşturduğunu vurguladı.
Konuşmacı ayrıca, Ermeni kültürel mirasının
korunması ve devam eden tahribatın önlenmesi için
uluslararası kuruluşların dahil edilmesi gereken
adımları da anlattı.
Toplantıda ayrıca, Artsakh Yüksek Konseyi ve
Artsakh Ulusal Meclisi ikinci dönem milletvekili Ashot
Sargsyan da konuştu. Sargsyan, Artsakh kültürel
mirasının korunmasının önemine ilişkin görüşlerini dile
getirerek, tarihi ve kültürel değerlerin korunmasının
sadece ulusal değil, evrensel bir öneme sahip
olduğunu vurguladı.
Etkinliğin sonunda, Batı Ermenistan Cumhuriyeti
Ulusal Meclisi Başkanı Nelli Harutyunyan, dinleyicilere
hitap ederek, Artsakh halkının haklarını koruma ve
Ermeni kültürel mirasını muhafaza etme konusunda
ulusal dayanışmanın ve tutarlı çalışmanın önemini
vurguladı.
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ERMENILIK ÖRGÜTLÜ BIR MILLET MI? ASHOT
HARUTYUNYAN

“Hazır olmalıyız. Ama sonsuza dek yas tutan bir halk olarak
değil, tarihini bilen, bugününü hesaplayan ve geleceğini inşa
eden örgütlü bir ulus olarak.”
Tiflis’te yayınlanan ZANG gazetesinin 3 Eylül 1906 tarihli
sayısında, Şuşi’den gönderilen dikkat çekici bir bilgiye
rastladım.
“Gece karanlığında silah sesleri, dehşete kapılmış sakinler
ve bir Ermeni kadının aynı sorusu.
– Hâlâ bir mücadele mi?…”
Tiflis’te yayınlanan ZANG gazetesinin 3 Eylül 1906 tarihli
sayısında, Şuşi’den gönderilen dikkat çekici bir bilgiye
rastladım.
“Gece karanlığında silah sesleri, dehşete kapılmış sakinler
ve bir Ermeni kadının aynı sorusu.
– Hâlâ bir mücadele mi?…”
Yüz yıldan fazla bir süre sonra, bu soru, Damokles’in kılıcı
gibi, hâlâ başımızın üzerinde asılı duruyor.
Büyük Ermenistan’ın 10. eyaleti Ardakh’ın eğitim ve kültür
merkezi Şuşi, Ermeni kimliğinin, kültürünün ve
mücadelesinin önemli sembollerinden biri olmuştur, olmaya
devam etmektedir ve olacaktır.
Ancak, tarihi sadece üzüntü veya gururla hatırlamak yeterli
değildir. Bize öğrettiği bilge dersleri anlamalıyız.
Bugün birçok insan soruyor…
– Çözüm nedir?
– Sorumluluğu kim üstlenmeli?
Cevap, bilinçli ve sorumluluktan kaçınmayan güçlü bir bireye
ve bir nesle bırakılmalıdır.
Devlet, her açıdan güçlü bir ordu tarafından korunmaktadır.
Ancak geleceği tehlikede olan bir toplumu örgütleyecek,
vatandaşları eğitecek, bilimi geliştirecek, teknolojik
potansiyel yaratacak ve asil ulusal hedefler etrafında birleşik
bir irade gösterecek güçlü bir lidere ihtiyaç vardır.
Eğer Ermeni kadınının “başka bir mücadele var mı?”
sorusunun artık çağımızın sürekli korkusu olmamasını
istiyorsak, o zaman bir ulus olarak barışın boş hayallerinden
vazgeçmeliyiz ve…
– Modern ve teknolojik bir ordu kuralım,
– Askeri sanayi ve bilimi geliştirelim,
– Devlet bilincine sahip bir gençlik yetiştirelim,
– Ermenistan Cumhuriyeti’ni ekonomik ve demografik olarak
güçlendirelim, tarihi hafızamızı kendimizi kandırmadan
koruyalım,
– Ulusal ortak sorumluluk duygusunu yeniden tesis edelim.
– Ermenistan Cumhuriyeti vatandaşına insana yakışır bir iş,
işçi sınıfı maaşı ve emeklilik sağlayalım.
Tarih bize sürekli olarak barışın sadece hayal kurmakla
değil, onu dayatma isteğiyle de korunduğunu hatırlatır.
Hayk Nahapet, Argişti, Artaşlar, Büyük Tigran ve
Bagratunilerin torunları olarak, sadece geçmişin ihtişamının
anılarıyla yaşama hakkımız yok.
Gelecek nesillerin gurur duyabileceği bir şeye sahip olmaları
için geleceğin Ermeni gücünü yaratmakla yükümlüyüz.
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KALIFORNIYA ÜNIVERSITESI, LOS ANGELES (UCLA),
EL KONULAN ERMENI MALLARININ ARŞIVININ
DIJITALLEŞTIRME IŞLEMINI TAMAMLADI.

LOS ANGELES — Kaliforniya Üniversitesi,
Los Angeles (UCLA) bünyesindeki Ulusal
Ermenilere Karşı İşlenen Soykırımı Araştırma
Programı (AGRP), Ermeni Soykırımı
sırasında ve sonrasında el konulan mallara
ilişkin yeni bir dijital arşivin tamamlandığını
duyurdu.

“Ermeni El Konulan Mallarının Müzayedesi:
Emval-i Metruke” adlı arşiv, 1920’ler ve
1930’lardan kalma, Osmanlı
İmparatorluğu’nun eski “terk edilmiş
mallarının” Türkiye genelindeki çeşitli
şehirlerde açık artırmalarla satıldığı nadir
gazete ilanlarını içeriyor.

Araştırma, o dönemin yerel basınında
yayınlanan ilanlara dayanarak, bu malların
devlet düzeyinde yeniden dağıtımının 34
şehir ve kasabada nasıl gerçekleştirildiğini
gösteriyor.

Arşiv materyalleri, bağımsız araştırmacı Sait
Çetinoğlu tarafından uzun yıllar boyunca
toplanmış olup, kendisi ayrıca el koyma
mekanizmalarının kapsamlı bir analizini de
sunmuştur. AGRP’nin desteğiyle, materyaller
ilk kez dijitalleştirilmiş, çevrilmiş ve tamamen
aranabilir hale getirilmiştir. Hem İngilizce hem
de Türkçe olarak mevcuttur.

Araştırmacılar, bu çalışmanın Ermenilerin
ekonomik kayıplarının sistematik doğasını
anlamak için önemli olduğunu ve daha fazla
arşiv araştırması için yeni olanaklar açtığını
belirtiyor.

https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/
https://westernarmeniatv.com/official_wa/government_wa/203878/


TARIHSEL MIRAS

WWW.WESTERNARMENIATV.COM

https://westernarmeniatv.com/category/%d5%a1%d6%80%d5%b4%d5%a7%d5%b6%d5%b8%d5%bd%d5%ab%d5%a4/


119

Kıbrıs’ın Türk kontrolündeki bölgesinde, Pentadaktil
Dağları’nın ormanlık alanında, bin yıldan fazla bir
geçmişe sahip bir manastır kompleksi bulunmaktadır.
Bugün, Aziz Makaravank Manastırı, on yıllarca süren
ihmal nedeniyle ciddi bir yıkılma tehdidiyle karşı
karşıyadır.
Bu anıt sadece Ermeni mirasının bir parçası değil; Orta
Çağ’dan modern devletin oluşumuna kadar Kıbrıs
tarihinin önemli katmanlarından biridir. Yüzyıllar boyunca
manastır, çeşitli topluluklar için bir hac yeri olmuş ve
bölgenin kültürel manzarasının ayrılmaz bir parçası
olarak kabul edilmiştir.
Ancak bugün yapı hızla çürüme aşamasındadır.
Çatıların bazıları çökmüş, duvarlarda derin çatlaklar
oluşmuş ve bitki örtüsü binanın içine nüfuz etmiştir.
Uzmanlar, acil güçlendirme ve restorasyon çalışmaları
yapılmazsa, kompleksin bazı bölümlerinin geri dönüşü
olmayan bir şekilde kaybolabileceği konusunda uyarıyor.
Manastır, 11. yüzyıl civarında kurulmuş ve yüzyıllar
boyunca manevi ve savunma merkezi olarak hizmet
vermiştir. Tarihi kaynaklar, yapıyı Kıbrıs’ın Lusinian
bölgesine bağlar ve bir zamanlar Osmanlı makamları
tarafından belirli koruma ve vergi ayrıcalıkları
tanınmıştır. 2016 yılında, adanın çok kültürlü mirasının
önemli bir parçası olarak koruma altına alınmış anıtlar
listesine dahil edilmiştir.
Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı (UNDP)
tarafından desteklenen Kültürel Miras Teknik Komitesi
çerçevesinde, restorasyon projesi etrafında uluslararası
ve iki toplumlu bir işbirliği oluşturulmuştur. Projenin ilk
mimari çözümleri 2018-2019 yıllarında geliştirilmiş ve
çalışmalar 2020 yılında başlamış, ancak daha sonra
pandemi ve sözleşme sorunları nedeniyle askıya
alınmıştır.
Proje şu anda gözden geçirilmektedir ve gerekli fon
sağlanırsa, çalışmaların 2027 yılının başlarında yeniden
başlatılması planlanmaktadır.
Aynı zamanda, manastırın durumu hakkında farkındalık
yaratmak ve bağış toplamak amacıyla Kıbrıs Ermeni
topluluğunun manevi ve siyasi temsilcilerinin katılımıyla
özel bir komite kurulmuştur. Hem Ermeni hem de
uluslararası çeşitli kuruluşlar kampanyaya katılmıştır.
Halka açık sunumlarda, Makaravank Kutsal
Manastırı’nın restorasyonunun sadece bir topluluğun
meselesi olmadığı vurgulandı. Bu, Kıbrıs’ın ortak tarihini
ve çok kültürlü mirasını koruma meselesidir ve ortak
sorumluluk gerektirir.
Katılımcılar, bugün gerekli adımlar atılmazsa, yarın
yüzyıllardır adanın tarihine canlı bir tanıklık eden bir
anıtın kaybedilebileceğinin altını çizdiler.

ALTI YÜZ YILLIK TARIH TEHLIKEDE: SURP
MAKARAVANK MANASTIRI ÇÖKME EŞIĞINDE 
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ŞUŞI’DEKI KUSANATS MANASTIRI VE AVLUSUNDA
BULUNAN, İTALYA’DA DÖKÜLMÜŞ EŞSIZ TOP

Yüzyıllar boyunca Artsakh, özellikle Şuşi şehri, Ermeni manevi ve
kültürel yaşamının en önemli merkezlerinden biri olmuştur. Yüzyıllar
öncesine dayanan tarihi ve zengin kültürel ortamıyla şehir, Artsakh’ın
manevi ve kültürel yüzünü şekillendirmiştir. Tarihsel gerçekler ise
Artsakh ve Şuşi’nin Ermeni kültürel bağlamındaki önemini
vurgulamaktadır.
1914 verilerine göre, Ermeni Apostolik Kilisesi’nin Artsakh
Piskoposluğu’nda 222 faal kilise ve yaklaşık 200 din görevlisi
bulunmaktaydı. O dönemde Artsakh’ta yaklaşık 220 faal Ermeni
köyü vardı ve Ermeni Apostolik Kilisesi’nin takipçi sayısı 206 bine
ulaşıyordu. Artsakh’taki Şuşi şehrinin ise her bölgesinde kendi
merkezi ve kilisesi vardı. Şehrin en ünlü kiliselerinden biri de Anapat
veya Surb Astvatsatsin Anapat olarak da bilinen Kuşanats Manastırı
idi.
Kilise, 1816 yılında Hripsime Bahduryan’ın girişimi ve desteğiyle inşa
edilmiştir. Manastırın inşası için gerekli fonları bizzat kendisi
toplamış, kardeşleri İsrail, Astvatsatur ve Petros Bahduryans da
çalışmalara destek vermiştir. Manastır dikdörtgen planlı olup beyaz
taştan inşa edilmiştir. İç duvarlar İncil temalı fresklerle süslenmiş,
güney kısmında ise üç katlı bir çan kulesi yükselmiştir. Kilisede
korunmuş olan yazıtta inşaat hakkında bazı detaylar yer almaktadır:
“Kutsal kilise, 1816 yılında üç Grigoryank Bahaduryans kardeşin
yardımıyla Kutsal Meryem Ana adına inşa edilmiştir.” (“Şuşi”, 1999,
No. 11-12).
Kilise hakkında, manastırın kültürel değerini ve mimari özelliklerini
vurgulayan birçok mimari detay da korunmuştur.
“Kusanats Manastırı, cilalı kireç taşından yapılmış, dikdörtgen planlı,
güzel ve mütevazı bir yapıydı. Dua salonu (20×9,45 m), bir apsis, iki
giriş holü ve bir salondan oluşuyordu. Manastırın güney ve batı
taraflarından dokuz pencereli iki girişi vardı. İç duvarlarda freskler
bulunuyordu. Kaynaklara göre, kapılar Artsakh’ın ortaçağ kiliselerinin
sundurmalarına benzer zengin bir süslemeye sahipti. Manastırın batı
kısmında, üç katlı, ince bir çan kulesi ve sivri bir kule vardı.” (Aynı
kaynak).
Mimari ve kültürel benzersizliğinin yanı sıra, manastırın ilginç tarihi
pasajları da vardı. Manastırın avlusunda, Torino’da dökülmüş ve
şehrin ve Artsakh’ın savunması için olağanüstü öneme sahip özel bir
top bulunuyordu. Başka bir deyişle, manastırın ve şehrin
sembollerinden biriydi.
“Kusanats manastırının üst binası, üst ve alt kapıları olan güçlü bir
çevre duvarı ve diğer yardımcı yapıları vardı. Manastırda bir
ekonomist, başrahibe, üç diyakon ve bir rahibe bulunuyordu.
1813 yılında Torino’da dökülmüş bir top, çölün avlusunda muhafaza
ediliyordu. 1826’da Şuşi’nin kahramanca savunması sırasında,
Ermeni gönüllüler bu topu Pers birliklerinin Mkhitarashen kapılarına
yönelik saldırısını püskürtmek için kullandılar. Son olarak 1905’te
Şuşi’deki Ermeni-Tatar çatışmaları sırasında öfkeli Tatar kalabalığını
dizginlemek için kullanıldı. Şimdi aynı top Stepanakert Cumhuriyet
Müzesi’nde sergileniyor. Topun Şuşi’ye getirilmesi ve eski
Topkhanyan Meydanı’na küçük bir anıt dikilmesi planlanıyor.” (Aynı
eser).
Ancak Sovyet döneminde, Artsakh’ın Dağlık Karabağ Özerk Bölgesi
statüsünde olduğu zamanlarda da Azerbaycan Ermeni karşıtı ve
soykırımcı politikasını sürdürdü.
1920’deki Şuşi’nin yıkımı ve katliamından sonra manastır yarı
harabe halindeydi ve Azerbaycan bu işi nihai olarak tamamladı.
1960’lar ve 1970’lerde Kusanats Manastırı tamamen yıkıldı.
Kuşanats Manastırı’nın kaderi, sadece Şuşi’nin Ermeni kültürel
mirasının kaybının trajedisini değil, aynı zamanda Artsakh’a karşı
yürütülen uzun vadeli kültürel soykırım politikasını da simgeliyor.
Azerbaycan, işgal altındaki Artsakh’ta politikasını bugün bile her gün
sürdürüyor. Tarih tekerrür ediyor, düşman değişmiyor ve ne yazık ki
biz de değişmiyoruz.
Z. Şuşi’li
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11 Mayıs’ta Konstantinopolis’te Naregyan
Sahnesi’nde, Osmanlı İmparatorluğu’nda
Ermeni mimarların, mühendislerin ve Emirlik
sınıfının rolüne adanmış önemli bir konferans
düzenlenecek. “Fatih Sultan Mehmed’den II.
Abdülhamid’e: Osmanlı Sarayı ve Mümin Halk:
Osmanlı İmparatorluğu’nda Emirlik Sınıfı,
Ermeni Mimarlar ve Mühendisler (1453–1890)”
başlıklı etkinlik, Haycar ve Üç Horan Vakfı iş
birliğiyle düzenleniyor.
Konferansın açılış konuşmacısı, uzun yıllardır
Osmanlı Ermeni tarihi, Karadeniz ticareti ve
Akdeniz dünyası üzerine çalışan, Fransa
merkezli tarihçi Onnik Jamgoçyan olacak. Paris
1 Panthéon-Sorbonne Üniversitesi’nde eğitim
gören Jamgoçyan, Fernand Braudel, Robert
Mantra ve Jean-Claude Perrault gibi tanınmış
akademisyenlerle çalıştı. 1993 yılında
Jamgoçyan’a Fransız Kültür Bakanlığı
tarafından Sanat ve Edebiyat Şövalyesi Nişanı
verildi.
Kafkasya, Karadeniz bölgesi, Rus
İmparatorluğu ve Osmanlı ekonomi tarihi
üzerine çalışmalarıyla tanınan Serkan Keçeci ve
Sadık Müfit Bilge de etkinlikte konuşmacı olarak
yer alacak.
Organizasyon yetkilileri, bu tür girişimlerin
kültürel hafızayı korumak ve tarihe önemli izler
bırakmış Ermeni mimar ve entelektüellerin
eserlerini yeni nesillere sunmak açısından
önemli olduğunu belirtiyor. Konferans tüm
ilgililere açık olup giriş ücretsizdir

KONSTANTINOPOLIS’TE OSMANLI
İMPARATORLUĞU’NUN ERMENI MIMARLARINA
ADANMIŞ BIR KONFERANS DÜZENLENECEK

Ermenilere Karşı İşlenen Soykırımı Müzesi-
Enstitüsü, Ermenilere Karşı İşlenen
Soykırımı hakkında bilgi veren ilk
belgelerden biri olarak kabul edilen,
Haroutiun G. Atanasyan’ın (1884-?) daha
önce yayımlanmamış anı kitabı
“Atabazar’dan Der Zor’a” adlı özel bir yayını
yayımladı.
1919 yılında yazılan bu değerli anı kitabı,
AGMI çalışanı Mihran Minasyan’ın önsöz ve
dipnotlarını yazdığı ayrı bir ciltte yayımlandı.
Kitap, okuyucuya, Ermenilere Karşı İşlenen
Soykırımı’ndan sağ kurtulan, matbaacı,
yazar ve çevirmen olan Atabazarlı eğitimci,
kültür ve ulusal şahsiyet Haroutiun G.
Atanasyan’ın, 1915’teki tutuklamalarından
toplama kamplarına kadar uzanan
cehennemvari yolculuğunu sunuyor. Onun
gözünden sadece kendi acıları değil, Ermeni
ulusunun trajik durumu, Türk yetkililerinin
insanlık dışı muamelesi ve çöllerde yaşanan
kitlesel katliamların dehşet verici gerçekliği
de sunuluyor.

ÖZEL SAYI: “ADAPAZAR’DAN DEYR EZ-
ZOR’A”
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24 NISAN. BATI ERMENISTAN’DAN ARTSAKH’A:
HALKIN HAFIZASI, ADALET VE DIRENIŞ

Her yıl 24 Nisan, dünyanın dört bir yanındaki Ermeniler için bir
yas, anma ve aktarım günü haline geliyor. Bu gün, 1894 ile 1923
yılları arasında Ermeni halkına karşı işlenen soykırımın
kurbanlarını anıyor ve bu soykırım, 24 Nisan 1915’te
Konstantinopolis’te Ermeni aydınlarının tutuklanmasıyla doruk
noktasına ulaşıyor; bu olay, sistematik imhanın sembolü haline
geldi.
Ancak resmi törenlerin, sessiz yürüyüşlerin ve diaspora
buluşmalarının ötesinde, bu gün daha derin bir siyasi, tarihi ve
ontolojik anlam da taşıyor. Birçok Ermeni için 24 Nisan sadece bir
yas günü değil; aynı zamanda adalet, hafıza, tazminat ve sürgün,
toprak kayıpları ve ardı ardına gelen çatışmalardan muzdarip bir
halkın devamlılığı meselesidir.
Sadece anmanın ötesine geçen bir hafıza
Erivan, Paris, Beyrut, Los Angeles veya Marsilya’da her yıl yüz
binlerce Ermeni anıtlar ve kilise ayinleri etrafında toplanıyor.
Bu kolektif hafıza, nesiller boyunca çeşitli sütunlar üzerinde
şekillenmiştir:

kurbanların hatırası,
aile içi aktarım,
dil ve kültürün korunması,
soykırımın uluslararası alanda tanınması için mücadele,
Ermeni tarihi mirasının korunması.

Ancak, Diaspora’nın ve Ermeni entelektüel çevrelerinin önemli bir
kısmı için, yalnızca hafızanın tanınması adalet sürecinin sonu
olamaz.
Batı Ermenistan’dan Artsakh’a: hissedilen bir tarihi süreklilik
Birçok çağdaş Ermeni söyleminde, soykırımın hatırası, daha uzun
bir toprak yoksunluğu ve jeopolitik kırılganlık tarihiyle bağlantılıdır.
Batı Ermenistan’a – Van, Muş, Karin, Bitlis veya Trabzon’a –
yapılan atıflar, kolektif bilinçte derinden yer almaktadır. Şu anda
Türk kontrolü altında olan bu bölgeler, birçok kişi için sadece aile
hatıralarının yerleri değil, aynı zamanda kesintiye uğramış tarihi
sürekliliğin sembolleridir.
Son yıllarda, Artsakh sorunu, birçok Ermeni için göçü, güvensizliği
ve kültürel yok olma korkusunu birleştiren tamamlanmamış bir
tarihi döngü duygusunu yeniden uyandırdı.
Bu algıda, bazıları 20. yüzyılın başlarındaki trajediler ile Ermeni
halkının günümüzdeki kırılganlıkları arasında sembolik bir
süreklilik görüyor.
Tanınma, tazminat ve talepler
On yıllar boyunca, çeşitli Ermeni örgütleri tarafından ortaya konan
talepler giderek genişleyerek şunları içerecek hale geldi:

antlaşmaların, tahkim kararlarının ve uluslararası hukukun
uygulanması,
soykırımın uluslararası alanda tanınması,
Ermeni tarihi mirasının korunması,
arşivlere erişim,
dini ve özel mülkiyetin iadesi,
sembolik ve maddi tazminatlar,
hafızanın ve kimlik hakkının korunması.

Ermeniler ayrıca giderek artan bir şekilde, I. Dünya Savaşı’ndan
sonra bağımsız Ermenistan’ın sınırlarıyla ilgili olan Sevr
Antlaşması ve ABD Başkanı Woodrow Wilson’ın tahkim kararı
etrafındaki tarihi tartışmalara da atıfta bulunuyorlar.
Ancak bu konular diplomatik ve jeopolitik olarak son derece
hassas olmaya devam ediyor.
Uzun Direniş Yolu

Birçok Ermeni aydın için “direniş” kavramı, mağduru
suçlamak değil, kolektif hayatta kalmanın acı dolu bir
yoludur: travmanın anısıyla yaşamak, sürgünde bile onu
aktarmak, kayıplardan sonra yeniden inşa etmek ve çoğu
zaman uzun ve bitmemiş olan tanınma mücadelesini
sürdürmek.

Bu yol şunlarda somutlaşmıştır:
1921-1948 yılları arasında Ermenilerin Sovyet
Ermenistan’ına geri dönüşü,
diaspora topluluklarının yeniden inşası,
kültürel ve akademik bir canlanma,
tarihsel tanınma için diplomatik mücadeleler,
dünya çapında Ermeni kimliğinin korunması.

Gençlik: Hafıza ve Gelecek Arasında
Bugün, yeni bir Ermeni nesli, tarihsel hafızayı ve
geleceğe dair bir vizyonu birleştirmeye çalışıyor.
Köklerine bağlılık ve açık bir dünya özlemi arasında,
birçoğu soykırımın anısını bir aktarım, araştırma ve
uluslararası diyalog çalışmasına dönüştürmeye çalışıyor.
Dolayısıyla, 24 Nisan sadece bir anma günü değil, aynı
zamanda modern dünyada adaletin, hafızanın ve
halkların onurunun yerini anlamak için kolektif bir
düşünme anı olarak da karşımıza çıkıyor.

Katliamların başlamasından bir asırdan fazla bir süre
sonra, 24 Nisan Ermeniler için ikili bir hareketi temsil
etmeye devam ediyor: yas ve süreklilik.
Kurbanların hatırası, tarihsel talepler, ulusal yeniden
yapılanma ve çağdaş kaygılar arasında, bu gün bize
geçmişin trajedilerinin ötesinde, Ermeni sorununun
hafızanın aktarılması, tanınma ve tarihsel gerçeğe dayalı
sürdürülebilir bir barış arayışı ile deatı Ermenistan Ulusal
Konseyi Başkanı B

rinden bağlantılı olduğunu hatırlatıyor.
Armenag Aprahamian
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SEVGILI YURTTAŞLAR VE SEVGILI SOYDAŞLARIMIZ.
BATI ERMENISTAN'IN KADERIYLE ILGILENEN ADANMIŞLAR. BUGÜN BU BÜYÜK JEOPOLITIK OLAYLAR
GIRDABINDA HER ZAMANKINDEN DAHA FAZLA BIRLEŞMEYE, BIRBIRIMIZI DESTEKLEMEYE, BIRBIRIMIZLE DAHA
YAKIN ILETIŞIM KURMAYA IHTIYACIMIZ VAR.
BUGÜN MILLETIMIZIN BÜTÜNLEŞMESINE VE KENDI HAKLARIMIZ IÇIN MÜCADELEYE GERÇEKTEN KATKI
SAĞLAYAN, TALEPKAR OLAN ÇOK AZ SAYIDA YAPI MEVCUT.
BATI ERMENISTAN DEVLET TELEVIZYONU “WESTERNARMENIATV” HEPIMIZIN ILETIŞIM KURABILECEĞI,
BIRBIRIMIZI TANIYABILECEĞIMIZ, TARIHI VATANIMIZ VE ÇEVRESINDE MEYDANA GELEN ÇEŞITLI OLAYLARDAN
HABERDAR OLABILECEĞIMIZ EŞSIZ PLATFORMLARDAN BIRIDIR.
 BATI ERMENISTAN DEVLET TELEVIZYONU “WESTERNARMENIATV”, ILKELERINE VE IZLEYICISINE SADIK
KALARAK YENI YAKLAŞIMLARLA KESINTISIZ ÇALIŞMALARINA DEVAM EDIYOR.
 BILDIĞINIZ GIBI, TELEVIZYONUMUZ KENDI REKLAMINI YAPMIYOR, AĞIRLIKLI OLARAK BATI ERMENISTAN'IN
TARIHI, BUGÜNÜ VE GELECEĞI ILE ILGILI SIYASI VE DIĞER BAĞLAMLARIN YANI SIRA ÇEŞITLI KONULARI
GÜNDEME GETIREN HABERLER YAYINLIYOR.
SIZLERE AYRICA BATI ERMENISTAN CUMHURIYETI DEVLET BAŞKANI, HÜKÜMETI, ULUSAL MECLISI VE DIĞER
YAPILARIN FAALIYETLERINI ŞEFFAF VE ERIŞILEBILIR BIR ŞEKILDE SUNUYORUZ.
SEVGILI SOYDAŞLARIMIZ VE VATANDAŞLARIMIZ SIZLERIN DE DESTEĞIYLE TELEVIZYONUMUZUN IMKANLARI
DAHA DA GENIŞLEYECEK VE GÜÇLENECEKTIR.
 DESTEĞINIZ, BILGI ALANINI DAHA DA GENIŞLETECEK VE ATALARIMIZIN IHLAL EDILEN HAKLARININ
KORUNMASI, HAKLI DAVANIN YENIDEN ELDE EDILMESI IÇIN DAHA NET VE GÜVENLE MÜCADELE EDECEKTIR.
ADALETIN YENIDEN TESISI IÇIN GELIN BIRLIKTE MÜCADELE EDELIM.
BIRLIKTE DAHA FAZLASINI YAPABILIRIZ. BIRLIKTE BIZ DAHA GÜÇLÜYÜZ. UNUTMAYIN SİZ YOKSANIZ BİZ BIR
EKSIĞIZ.
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	ՊԱՏՄԱԿԱՆ ՀԻՇԵՑՈՒՄՆԵՐ
	Այսպիսով, Սեւրին պայմանագիրով պաշտօնապէս եւ անվիճելիօրէն ամրագրուեցին հայերու իրաւունքները թիւրքերու կողմէն գրաւուած որոշ տարածքներու վրայ։
	Արեւմտեան Հայաստանի հայ ժողովուրդը, թեկուզ ցեղասպանուած, համառ է, կը պահանջէ, որ իր նկատմամբ վերջապէս արդարադատութիւն իրականացուի։ Անոր իրաւունքները անսահմանափակելի են, ինչպէս մարդկութեան դէմ յանցագործութիւնները՝ միջազգային իրաւունքիի համաձայն։
	Իր հերթին, Ֆրանսայի խորհրդարանը օրէնքի միջոցով յիշեցուց ատ. «Մարդկութեան դէմ ուղղուած յանցագործութիւնները, ինչպէս սահմանուած է Միաւորուած ազգերու կազմակերպութեան 13 Փետրուար 1946-ի բանաձեւով՝ հաշուի առնելով մարդկութեան դէմ յանցագործութիւններու սահմանումը, ինչպէս նշուած է 1945-ի 08 Օգոստոսի Միջազգային տրիբունալի կանօնադրութեան մէջ, իրենց բնոյթով անբացատրելի են»:
	Նոյնիսկ եթէ Սեւրին Դաշնագիրը վաւերացուած չէր բոլոր կողմերու կողմէն, ինչպէս օրինակ՝ Ֆրանսան, այն կը կիրառէր այն նոյն կողմերը, որոնք չեն վաւերացուցած այն, օրինակ՝ Մեծ Բրիտանիայի, Կիլիկիոյ, Ֆրանսայի խաղաղ բնակչութեան պաշտպանութեան մանդատներու հարցը, եւ Իտալիան, որոնք չեն յարգուած:
	Սևրի Դաշնագիրը ստորագրած կողմերու վավերացման համակարգը ւվելի լաւ հասկնալու համար կարեւոր է ուսումնասիրիլ իւրաքանչիւր ստորագրող պետութեան, այդ թիվը՝ Օսմանեան կայսրութեան (Թիւրքիա) ազգային Սահմանադրութիւնը:
	Օրինակ, սուլթան Մեհմեդ VI-ի 22 Յուլիս 1920-ի Ինքնիշխանութեան խորհուրդէն ետք սուլթանը հրամայեց ստորագրիլ Սեւրին պայմանագիրը, որը համարժէք է վաւերացմանը՝ օսմանեան սահմանադրութեան հիման վրայ։
	Այս ուսումնասիրութեան մէջ յատուցումներու վերաբերեալ բացայայտուած թուերը հաշուի չեն առնէր ողջ ցեղասպանութեան ժամանակաշրջանը, ինչպէս նաեւ Փետրուարին 1919-ի Փարիզին մէջ Պօղոս Նուպարին խաղաղութեան կոնֆերանսին ատեն ներկայացուած բնութագրերը: Հայերը, ի թիվս այլ բաներու, ստորագրող պետութիւններէն պիտի պահանջեն Սեւրին պայմանագիրին վաւերացումը։
	Սեւրին Դաշնագիրին չկատարման կամ ատոր փոխարինման պահանջը թիւրքական յակահայ եւ ակնյայտօրէն յակաարեւմտեան Հայաստանի քաղաքականութեան մաս մըն է:
	Երբեք խաղաղութեան պայմանագիրը, որը սովորաբար կը կոչուի Սեւրին պայմանագիր, չի եղած նման հարձակունակ քաղաքականութեան առարկայ, որը փորձած է փոխարինիլ այն, ի դէմս համապատասխան բնակչութեան:
	Սեւրի պայմանագիրը առանց այն վերանայելու յնարաւորութեան փոխարինելու փորձի, որոշ պետութիւններ եւ քաղաքական ոյժեր կազմակերպեցին Ալեքսանդրապոլին պայմանագիրը (2 Դեկտեմբեր 1920թ. ), Մոսկուայի պայմանագիրը (16 Մարտ 1921թ.), Կարսի պայմանագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921թ.), Անգորայի պայմանագիրը կամ համաձայնագիրը (20 Հոկտեմբեր 1921 թ.), Լոզանի պայմանագիրը (24 Յուլիս 1923 թ.), պայմանագիրը քրդական «Հոյբուն» կազմակերպութեան հետ (1927 թ.), Հայկական հարցին քաղաքական բանաձեւը։
	Եւրախորհրդարանի ( Յունիս 18 1987 թ.), իրավիճակը Խորհրդային Հայաստանին մէջ (1988/1989 թթ.), առաջին պատերազմը Արցախին մէջ, Ջուղայի գերեզմանատան աւերումը (14.12.2005թ.) Նախիջեւանին մէջ, երկրորդ պատերազմը Արցախին մէջ՝ ունենալով որպէս հետեւանքներ Բաքուի, Թիւրքիոյ եւ (Արեւելեան) Հայաստանի Հանրապետութեան միջեւ յաջորդ (ապագայ) պայմանաւորուածութիւնները։
	Այս ամէնը բաւարար չէր (այս համաձայնագրերը իրաւաբանօրէն լեգիտիմ չեն) եւ բաւարար չեն ըլլայ փոխարինելու Սեւրի պայմանագիրը եւ զսպելու Արեւմտեան Հայաստանի պահանջները եւ նախագահ Վուդրո Վիլսոնին իրաւարար վճռին կատարումը։ 23 Օգոստոս 1990-ի Հայաստանի Խորհրդային Հանրապետութիւնն իր վարչական սահմաններուն զինքը անկախ հռչակեց Խորհրդային Միութենէ, որը 2-էն Դեկտեմբեր 1920-ի բռնազաւթուած էր Հայաստանի  ամբողջական Հանրապետութեան տարածքը՝ այդ ատեն արդեն ճանաչուած անկախ պետութիւն։  Անկախութեան հռչակագիրին եւ 11-րդ յօդուածի միջոցով ան կը ճանչնայ, որ Արեւմտեան Հայաստանին մէջ տեղի է ունեցած հայերու ցեղասպանութիւն։
	➢18 Յունուար 2019-ին Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան նախագահ Արմենակ Աբրահամեան պաշտօնապէս վերընտրուեցաւ խորհրդարանի պատգամաւորներուն կողմէ երկրորդ շրջանով։
	➢19 Յունուար 2020-ին նոր կառավարութիւնը Արեւմտեան Հայաստանի Ազգային ժողովի պատգամաւորներուն ներկայացուց կառավարութեան իր նախագիծը։
	➢10 Օգոստոս 2020-ին Արեւմտեան Հայաստանի հայերը, իրենց նախագահը, կառավարութիւնը եւ խորհրդարանը պաշտօնապէս կը նշեն Սեւրին մէջ ստորագրուած միջազգային խաղաղութեան պայմանագիրին ստորագրման հարիւրամեակը։
	➢27 Սեպտեմբեր 2020-ին Արցախին մէջ սկսաւ երկրորդ պատերազմը, որը հարուցուած էր Բաքուի կողմէն՝ պետութիւններու միջազգային կոալիցիայի եւ Սիւրիոյէն ժամանած ջիհադիստ ահաբեկիչներու աջակցութեամբ։
	➢08 Նոյեմբեր 2020-ին ատրպէյճանական զինուժը յայտարարեց Շուշիին բռնազաւթումին մասին։
	➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արցախի խորհրդարանը 44-օրյա պատերազմից հետո Ադրբեջանի վերահսկողության տակ գտնվող տարածքները հայտարարեց օկուպացված տարածքներ։
	http://www.nankr.am/hy/4027
	➢2021 թվականի մարտի 1-ին Արևմտյան Հայաստանի Խորհրդարանը ընդունում է Արցախի մասին օրենքը՝ ճանաչելով արցախահայերի ինքնորոշման իրավունքը և նրանց ինքնավարությունը՝ հիմնված Սան Ռեմոյի կոնֆերանսի և Սևրի պայմանագրի տարածքային ճանաչման վրա՝ որպես 1920 թվականի Հայաստանի Հանրապետության անբաժանելի մաս։
	➢2024 թվականի հունվարի 20-ին 65 պատգամավորներ պաշտոնապես ընտրվում են Արևմտյան Հայաստանի ընտրացուցակում գրանցված հայերի կողմից։
	➢2024 թվականի հունվարի 21-ին Արևմտյան Հայաստանի Հանրապետության նոր նախագահ Լիդիա Մարգոսյանը պաշտոնապես ընտրվում է խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ առաջին ժամկետով։
	➢2025 թվականի նոյեմբերի 22-ին, Լիդիա Մարգոսյանի հրաժարականից հետո, Արմենակ Աբրահամյանը նորից և պաշտոնապես ընտրվում է խորհրդարանի պատգամավորների կողմից՝ որպես իր նախորդ պաշտոնավարումներին ոչ անընդմեջ երրորդ ժամկետով նախագահ։
	1920-ի Հայաստանի Խորհրդային Հանրապետութեան անջատումը Հայաստանի Հանրապետութենէ արձանագրուած է նոր հռչակուած հանրապետութեան խորհրդարանի կողմէն 21-էն Սեպտեմբեր 1991-ի։ Նոր Հայաստանի Հանրապետութիւնը, զինքը չյայտարարելով ոչ որպէս 1920-ի Հայաստանի Հանրապետութեան իրաւայաջորդ, ոչ ալ շարունակող պետութիւն, հրաժարուած է Թիւրքիոյ նկատմամբ բոլոր հաւակնութիւններէն։
	Հետեւաբար, հայ ազգի արեւմտեան եւ արեւելեան բաղադրիչներու միջեւ խնդիրներու յստակ հանձնարարումը եւ դերերու տարանջատումը, անոնց ջանքերու համակարգումը կրնայ նպաստիլ անոնց ազգային խնդիրներու օպտիմալ լուծմանը։ Ահա թէ ինչու Արեւմտեան Հայաստանը ոչ միայն չի հրաժարուած իր իրաւունքներէն, այլեւ չի հրաժարուած իր պարտականութիւններէն իր բնակչութեան եւ զինքը ինքնիշխան, ազատ եւ անկախ ճանաչած պետութիւններու յանդէպ։
	➢Նախագահը 09 Օգոստոս 2016-ին Արեւմտեան Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է ՄԱԿ-ի Ծովային իրաւունքի մասին համաձայնագիրը։
	➢Նախագահը 01 Հոկտեմբեր 2016-ին Արեւմտեան Հայաստանի անունէն վաւերացուցած է Պետութիւններու իրագունքներուն ու պարտականութիւններուն վերաբերող համաձայնագիրը։
	➢Նախագահը 20 Յունուար 2017-ին Արեւմտեան Հայաստանի նախագահը վաւերացուցած է ՄԱԿ-ին կանօնադրութիւնը։
	➢17 Դեկտեմբեր 2018-ին ընտրացուցակին մէջ գրանցուած Արեւմտեան Հայաստանի հայերու կողմէն պաշտոնապէս ընտրուած են 77 պատգամաւորներ։
	ՊԱՇՏOՆԱԿԱՆ
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻՆ ՄԷՋ ՔՆՆԱՐԿՈՒԱԾ ԵՆ ՊԵՏԱԿԱՆՈՒԹԵԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՈՂ ԿԱՐԵՒՈՐ ՀԱՐՑԵՐ
	ԱՐՄԵՆԱԿ ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆԻ ԵԼՈՅԹԸ՝ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ ՍԱՀՄԱՆԱԴՐՈՒԹԵԱՆ 10-ԱՄԵԱԿԻՆ ԱՌԻԹՈՎ
	ԼԻՏԻԱ ՄԱՐԿՈՍԵԱՆԻ ԵԼՈՅԹԸ՝ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ ՍԱՀՄԱՆԱԴՐՈՒԹԵԱՆ 10-ԱՄԵԱԿԻՆ ԱՌԻԹՈՎ
	«ԱՐԴԱՐՈՒԹՅՈՒՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ
	ՀԱՄԱՐ»
	Հասարակութիւն
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՅ ԵՐԻՏԱՍԱՐԴՆԵՐՈՒ ԻՆՔՆՈՒԹԵԱՆ ՊԱՅՔԱՐԸ
	Յօդուած 1. 1) Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութիւնը ազատ, անկախ, ինքնիշխան, իրաւական, սոցիալական, ժողովրդավարական պետութիւն է:
	«ՆԵՄԵՍԻՍԸ՝ ՄՇԱԿՈՅԹԻ ՄԷՋ»․ ԱԶԳԱՅԻՆ ԱՐԺԱՆԱՊԱՏՈՒՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ՅԻՇՈՂՈՒԹԵԱՆ ՎԵՐԱՐԺԵՒՈՐՈՒՄ
	ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ
	ԱՄՆ ՍԵՆԱՏԸ 1920 ԹՈՒԱԿԱՆԻՆ ԿԸ ՃԱՆՉՆԱՐ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ԱՆԿԱԽՈՒԹԻՒՆԸ՝ ԶԱՅՆ ԿԱՊԵԼՈՎ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՄԷՋ ՀԱՅ ԺՈՂՈՎՈՒՐԴԻՆ ԴԷՄ ԳՈՐԾԱԴՐՈՒԱԾ ՎԱՅՐԱԳՈՒԹԻՒՆՆԵՐՈՒՆ ՀԵՏ
	Արեւմտեան Հայաստանի հայերուն դէմ գործադրուած յանցագործութիւններու հիման վրայ կատարուած ճանաչում
	Իրաւական յիշողութիւն մը, որ կը շարունակէ արդիական մնալ

	13 գլուխներէ բաղկացած՝ Արեւմտեան Հայաստանի Հանրապետութեան Ազգային Սահմանադրութիւնը կը համապատասխանէ այն ինքնիշխան գործողութեան, որ իր ոգիով եւ մարմնով պիտի թոյլատրէ Արեւմտեան Հայաստանին կերտել իր ապագան։
	ԱՐՑԱԽԱՀԱՅՈՒԹԵԱՆ ԻՐԱՒՈՒՆՔՆԵՐՈՒ ԵՒ ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԵԱՆ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹԵԱՆ ՀԱՐՑԵՐԸ՝ ՔՆՆԱՐԿՈՒՄՆԵՐՈՒ ԿԵԴՐՈՆԻՆ
	Քաղաքականութիւն
	ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԱ՞Ծ ԱԶԳ Է ՀԱՅՈՒԹԻՒՆԸ․ ԱՇՈՏ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆԵԱՆ
	UCLA-Ի ՄԷՋ ԱՒԱՐՏԱԾ Է ՀԱՅԵՐՈՒ ԲՌՆԱԳՐԱՒՈՒԱԾ ՈՒՆԵՑՈՒԱԾՔԻ ԱՐԽԻՒԻ ԹՈՒԱՅՆԱՑՄԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔԸ
	ԺԱՌԱՆԳՈՒԹԻՒՆ
	ՎԵՑ ՀԱՐԻՒՐ ՏԱՐՈՒԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ՝ ՎՏԱՆԳԻ ՄԷՋ․ՍՈՒՐԲ ՄԱԿԱՐԱՎԱՆՔԸ ԿԱՆԳՆԱԾ Է ՓԼՈՒԶՄԱՆ ԵԶՐԻՆ
	ՇՈՒՇԻԻ ԿՈՒՍԱՆԱՑ ՎԱՆՔՆ ՈՒ ԱՆՈՐ ԲԱԿԻՆ ՄԷՋ ԳՏՆՈՒՈՂ ԲԱՑԱՌԻԿ ԹՆԴԱՆՕԹԸ, ՈՐ ՁՈՒԼՈՒԱԾ ԷՐ ԻՏԱԼԻՈՅ ՄԷՋ
	ՄՇԱԿՈՒՅԹ
	ՊՈԼՍՈՅ ՄԷՋ ՊԻՏԻ ԿԱՅԱՆԱՅ ՀԱՄԱԺՈՂՈՎ՝ ՆՈՒԻՐՈՒԱԾ ՕՍՄԱՆԵԱՆ ԿԱՅՍՐՈՒԹԵԱՆ ՀԱՅ ՃԱՐՏԱՐԱՊԵՏՆԵՐՈՒՆ
	ԼՈՅՍ ԸՆԾԱՅՈՒԱԾ Է ԲԱՑԱՌԻԿ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆ ՄԸ՝ «ԱՏԱՊԱԶԱՐԷՆ ՏԷՐ ԶՕՐ» ԱՆՏԻՊ ՅՈՒՇԱԳՐՈՒԹԻՒՆԸ
	ԱՐՄԷՆՈՍԻԴ
	ԱՊՐԻԼ 24․ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԷՆ ՄԻՆՉԵՒ ԱՐՑԱԽ՝ ԺՈՂՈՎՈՒՐԴԻ ՅԻՇՈՂՈՒԹԻՒՆԸ, ԱՐԴԱՐՈՒԹԻՒՆՆ ՈՒ ԴԻՄԱԴՐՈՒԹԻՒՆԸ
	Յիշողութիւն մը, որ վեր է միայն ոգեկոչումէն
	Արեւմտեան Հայաստանէն մինչեւ Արցախ․ զգացուող պատմական շարունակականութիւն
	Ճանաչում, հատուցում եւ պահանջատիրութիւն
	Դիմակայութեան երկար ճանապարհը
	Երիտասարդութիւնը՝ յիշողութեան եւ ապագային միջեւ

	ԴԱՐՁԻՐ ԱՐՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՔԱՂԱՔԱՑԻ
	LINK
	ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ, ՅԱՒԱՏԱՐԻՄ ՄՆԱԼՈՎ ԻՐ ՍԿԶԲՈՒՆՔՆԵՐՈՒՆ ԵՒ ՀԵՌՈՒՍՏԱԴԻՏՈՂԻՆ, ԿԸ ՇԱՐՈՒՆԱԿԷ ԻՐ ԱՆԽԱՓԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔԸ՝ ՆՈՐ ՄՈՏԵՑՈՒՄՆԵՐՈՎ։ ԻՆՉՊԷՍ ԱՐԴԵՆ ԳԻՏԵՔ, ՄԵՐ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ ԻՆՔՆԱԳՈՎԱԶԴՈՎ ՉԻ ԶԲԱՂՈՒԻ, ԱՆՈՐ ՄԻՋՈՑՈՎ ԿԸ ՅԵՌԱՐՁԱԿՈՒԻՆ ԳԼԽԱՒՈՐԱՊԷՍ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆԸ, ՆԵՐԿԱՅԻՆ ԵՒ ԱՊԱԳԱՅԻՆ ՎԵՐԱԲԵՐՈՒՈՂ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԵՒ ԱՅԼ ԵՆԹԱՏԵՔՍՏԵՐՈՎ, ԻՆՉՊԷՍ ՆԱԵՒ ՏԱՐԲԵՐ ԽՆԴԻՐՆԵՐ ՎԵՐ ՀԱՆՈՂ ԼՈՒՐԵՐ։ ՄԵՆՔ ԹԱՓԱՆՑԻԿ ԵՒ ՅԱՍԱՆԵԼԻ ԿԵՐՊՈՎ ԿԸ ՆԵՐԿԱՅԱՑՆԵՆՔ ՆԱԵՒ ԱՐԵՒՏԵԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹԵԱՆ ՆԱԽԱԳԱՀԻ, ԿԱՌԱՒԱՐՈՒԹԵԱՆ, ԱԶԳԱՅԻՆ ԺՈՂՈՎԻ ԵՒ ՄԻՒՍ ԿԱՌՈՅՑՆԵՐՈՒ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԱՆՑՈՒԴԱՐՁԸ։
	ՍԻՐԵԼԻ՛ ՀԱՅՐԵՆԱԿԻՑՆԵՐ, ՁԵՐ ԱՋԱԿՑՈՒԹԵԱՄԲ ՄԵՐ ՀԵՌՈՒՍՏԱԿԱՅԱՆԸ ՅՆԱՐԱՒՈՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐԸ ԱԼ ԱՒԵԼԻ ԿԸՆԴԼԱՅՆՈՒԻՆ ՈՒ ԿԱՄՐԱՊՆԴՈՒԻՆ։ ՄԵՆՔ ՈՒԺԵՂ ԵՆՔ ՄԻԱՍԻՆ։
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	WESTERN ARMENIA
	QU'EST-CE QUE L'ARMÉNIE  OCCIDENTALE ?
	https://westernarmeniatv.com/

	RAPPELS HISTORIQUES
	Ainsi, le Traité de Sèvres a consacré de façon officielle et indiscutable les droits des Arméniens sur certains territoires appréhendés par les Turcs.
	Par sa déclaration d’indépendance et l’article 11, elle reconnait qu’un génocide des Arméniens a eu lieu en Arménie Occidentale.
	- Le 19 janvier 2020, le nouveau gouvernement présente son projet gouvernemental devant les députés de l’Assemblée Nationale de l’Arménie Occidentale.
	- Le 10 août 2020, les Arméniens d’Arménie Occidentale, leur président, leur gouvernement, et leur parlement commémorent officiellement le Centenaire de la signature du traité international de paix signé à Sèvres.
	- Le 27 septembre 2020, débute la seconde guerre en Artsakh déclenchée par l’Azerbaïdjan appuyée par une coalition internationale d’Etats et de terroristes djihadistes en provenance de Syrie.
	- Le 08 novembre 2020, les forces armées azéries annoncent l’occupation de Chouchi.
	- Le 1er mars 2021, Le Parlement d’Artsakh déclare les territoires sous contrôle de l’Azerbaïdjan suite à la guerre de 44 jours comme territoires occupés.
	http://www.nankr.am/hy/4027  - Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh reconnaissant le droit à l’autodétermination des Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base de la reconnaissance territoriale de la Conférence de San Remo et du Traité de Sèvres comme partie intégrante de la République d’Arménie de 1920.
	- Le 1er mars 2021, Le Parlement de l’Arménie Occidentale adopte la Loi sur l’Artsakh reconnaissant le droit à l’autodétermination des Arméniens d’Artsakh et leur autonomie sur la base de la reconnaissance territoriale de la Conférence de San Remo et du Traité de Sèvres comme partie intégrante de la République d’Arménie de 1920.
	- Le 20 janvier 2024, 65 députés sont officiellement élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits sur la liste électorale.
	- Le 21 janvier 2024, la nouvelle Présidente de la République d’Arménie Occidentale Lydia Margossian, est officiellement élue par les députés du Parlement pour un premier mandat.
	- Le 22 novembre 2025, suite au retrait de la Présidente Lydia Margossian, ArménagAprahamian est nouvellement et officiellement élu par les députés du Parlement pour un troisième mandat non-consécutif aux mandats précédents
	- Le 09 août 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, le Président ratifie la Convention des Nations Unies sur le droit de la mer.
	- Le 01 Octobre 2016, au nom de l’Arménie Occidentale, le Président ratifie la Convention concernant les Droits et les Devoirs des Etats.
	Le 20 janvier 2017, au nom de l’Arménie Occidentale, le Président ratifie la Charte des Nations Unies.
	- Le 17 décembre 2018, 77 députés sont officiellement élus par les Arméniens d’Arménie Occidentale inscrits sur la liste électorale.
	- Le 18 janvier 2019, le Président de la République d’Arménie Occidentale, Arménag Aprahamian, est officiellement réélu par les députés du Parlement pour un second mandat.
	OFFICIEL
	QUESTIONS IMPORTANTES RELATIVES À L’ÉTAT DÉBATTUES À L’ASSEMBLÉE NATIONALE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE
	INTERVENTION D’ARMENAG APRAHAMIAN À L’OCCASION DU 10E ANNIVERSAIRE DE LA CONSTITUTION NATIONALE DE LA RÉPUBLIQUE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE
	INTERVENTION DE LYDIA MARGOSSIAN À L’OCCASION DU 10E ANNIVERSAIRE DE LA CONSTITUTION NATIONALE DE LA RÉPUBLIQUE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE
	«JUSTICE POUR L’ARMÉNIE»
	Société
	LA LUTTE POUR L’IDENTITÉ DE LA JEUNESSE ARMÉNIENNE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE
	Article 1. 1) La République d'Arménie Occidentale est un État libre, indépendant, souverain, juridique, social et démocratique.
	« NÉMÉSIS CULTURELLE » : RÉÉVALUATION DE LA DIGNITÉ ET DE LA MÉMOIRE NATIONALES
	HISTOIRE
	LE SÉNAT AMÉRICAIN A RECONNU L’INDÉPENDANCE DE L’ARMÉNIE EN 1920 EN RAISON DES ATROCITÉS COMMISES CONTRE LE PEUPLE ARMÉNIEN EN ARMÉNIE OCCIDENTALE
	Composé de 13 chapitres, la Constitution Nationale de la République d’Arménie Occidentale correspond à cet acte souverain qui dans son esprit et dans son corps permettra à l’Arménie Occidentale de construire un avenir, son avenir
	LES DROITS DES ARMÉNIENS D’ARTSAKH ET LA PROTECTION DU PATRIMOINE CULTUREL SONT AU CŒUR DES DÉBATS
	Politique
	L’ARMÉNIE EST-ELLE UNE NATION ORGANISÉE ? ASHOT HARUTYUNYAN
	LA NUMÉRISATION DES ARCHIVES DES BIENS CONFISQUÉS AUX ARMÉNIENS EST ACHEVÉE À L’UCLA
	PATRIMOINE
	SIX CENTS ANS D’HISTOIRE EN DANGER. LE SANCTUAIRE DE MAKARAVANK EST AU BORD DE L’EFFONDREMENT
	LE MONASTÈRE DE KUSANATS À CHOUCHI ET SON CANON UNIQUE, FONDU EN ITALIE, DANS LA COUR
	CULTURE
	UNE CONFÉRENCE CONSACRÉE AUX ARCHITECTES ARMÉNIENS DE L’EMPIRE OTTOMAN SE TIENDRA À CONSTANTINOPLE
	PUBLICATION EXCLUSIVE : LES MÉMOIRES INÉDITS « ATABAZAREN DER ZOR »
	ARMENOCIDE
	24 AVRIL : DE L’ARMÉNIE OCCIDENTALE À L’ARTSAKH, MÉMOIRE, JUSTICE ET RÉSILIENCE D’UN PEUPLE
	DEVENIR CITOYEN DE L'ARMÉNIE OCCIDENTALE
	LINK
	LA TÉLÉVISION D’ARMÉNIE OCCIDENTALE, FIDÈLE À SES PRINCIPES ET À SES TÉLÉSPECTATEURS, POURSUIT SON TRAVAIL ININTERROMPU AVEC DE NOUVELLES APPROCHES. COMME VOUS LE SAVEZ DÉJÀ, NOTRE TÉLÉVISION NE FAIT PAS D’AUTOPROMOTION, ELLE DIFFUSE PRINCIPALEMENT DES CONTEXTES POLITIQUES ET AUTRES LIÉS À L’HISTOIRE, AU PRÉSENT ET À L’AVENIR DE L’ARMÉNIE OCCIDENTALE, AINSI QUE DES INFORMATIONS SOULEVANT DIVERSES QUESTIONS.
	NOUS PRÉSENTONS ÉGALEMENT LA TRANSITION POLITIQUE DU PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE D’ARMÉNIE OCCIDENTALE, DU GOUVERNEMENT, DE L’ASSEMBLÉE NATIONALE ET D’AUTRES STRUCTURES DE MANIÈRE TRANSPARENTE ET ACCESSIBLE. CHERS COMPATRIOTES, AVEC VOTRE SOUTIEN, LES POSSIBILITÉS DE NOTRE TÉLÉVISION SERONT ENCORE ÉLARGIES ET RENFORCÉES. NOUS SOMMES FORTS ENSEMBLE.
	BANQUE DU BÉNÉFICIAIRE : 18206 SWIFT : AGRIFRPP882 IBAN : FR76 1820 6001 6060 2410 5442 422 BÉNÉFICIAIRE : ASSEMBLÉE DES ARMÉNIENS D’ARMENIE OCCIDENTALE (AAAO)

	WESTERN ARMENIA
	WHAT IS WESTERN  ARMENIA?
	https://westernarmeniatv.com/

	HISTORICAL REMINDERS:
	Thus, the Treaty of Sèvres officially and indisputably enshrined the rights of Armenians on certain territories apprehended by the Turks.
	In order to attempt to replace the Treaty of Sèvres without being able to revise it, certain States and political forces organized the Treaty of Alexandropol (December 2, 1920), the Treaty of Moscow (March 16, 1921), the Treaty of Kars (October 20, 1921). ), the Treaty or agreement of Angora (October 20, 1921), the Treaty of Lausanne (July 24, 1923), the agreement with the Kurdish organization Hoyboun (1927), the Political Resolution on the Armenian Question of the European Parliament (18 June 1987), the situation in Soviet Armenia (1988/1989), the first war in Artsakh, the destruction of the Jugha cemetery (December 14, 2005) in Nakhichevan, the second war in Artsakh, having as consequences, the next (future) agreements between Azerbaijan, Turkey and the Republic of (Eastern) Armenia. All this was not enough (these agreements are not legally legitimate), and will not be enough to replace the Treaty of Sèvres and to curb the demands of Western Armenia and the enforcement of President Woodrow Wilson's arbitral award. .
	On August 23, 1990, within its administrative limits, the Soviet Republic of Armenia declared itself independent from the Soviet Union which occupied the territory of the Integral Republic of Armenia since December 2, 1920, already recognized at that time as Independent state. Through its declaration of independence and article 11, it recognizes that a genocide of Armenians took place in Western Armenia.
	The separation of the Soviet Republic of Armenia from the Republic of Armenia in 1920 was recorded by the parliament of the newly declared republic on September 21, 1991. The new Republic of Armenia, declaring itself neither as a successor state nor a continuation state of the Republic of Armenia of 1920, has renounced all claims towards Turkey. Therefore, a distinct assignment of tasks and separation of roles between the Western and Eastern components of the Armenian nation, and the coordination of their efforts could contribute to an optimal solution of their national problems. This is why not only has Western Armenia not renounced its rights, but also it has not renounced its duties towards its population and towards the States which have recognized it as sovereign, free and independent. .
	- On December 17, 2018, 77 deputies were officially elected by the Armenians of Western Armenia registered on the electoral list.
	- On January 18, 2019, the President of the Republic of Western Armenia, Arménag Aprahamian, was officially re-elected by the deputies of Parliament for a second term.
	- On January 19, 2020, the new government presented its government project to the deputies of the National Assembly of Western Armenia.
	- On August 10, 2020, the Armenians of Western Armenia, their president, their government, and their parliament officially commemorate the Centenary of the signing of the international peace treaty signed in Sèvres.
	- On September 27, 2020, the second war in Artsakh began, triggered by Azerbaijan supported by an international coalition of states and jihadist terrorists from Syria.
	- On November 8, 2020, the Azeri armed forces announced the occupation of Shushi.
	- On March 1, 2021, the Parliament of Artsakh declared the territories under the control of Azerbaijan following the 44-day war as occupied territories.
	http://www.nankr.am/hy/4027
	֊On August 9, 2016, on behalf of Western Armenia, the President ratified the United Nations Convention on the Law of the Sea.
	- On October 1, 2016, on behalf of Western Armenia, the President ratified the Convention concerning the Rights and Duties of States.
	On January 20, 2017, on behalf of Western Armenia, the President ratifies the Charter of the United Nations.
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	IMPORTANT STATEHOOD-RELATED ISSUES DISCUSSED IN THE NATIONAL ASSEMBLY OF WESTERN ARMENIA
	ARMENAG APRAHAMIAN’S SPEECH ON THE OCCASION OF THE 10TH ANNIVERSARY OF THE NATIONAL CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF WESTERN ARMENIA
	LYDIA MARGOSSIAN’S SPEECH ON THE OCCASION OF THE 10TH ANNIVERSARY OF THE NATIONAL CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF WESTERN ARMENIA
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	THE IDENTITY STRUGGLE OF ARMENIAN YOUTH OF WESTERN ARMENIA
	Article 1. 1) The Republic of Western Armenia is a free, independent, sovereign, law-based, social and democratic state.
	“NEMESIS IN CULTURE”: RE-EVALUATING NATIONAL DIGNITY AND MEMORY
	HISTORY
	THE UNITED STATES SENATE RECOGNIZED THE INDEPENDENCE OF ARMENIA IN 1920 IN CONNECTION WITH THE ATROCITIES COMMITTED AGAINST THE ARMENIAN PEOPLE IN WESTERN ARMENIA
	Comprising 13 chapters, the National Constitution of the Republic of Western Armenia corresponds to the sovereign act which, in both spirit and substance, must enable Western Armenia to shape its future.
	ISSUES OF PROTECTING THE RIGHTS AND CULTURAL HERITAGE OF THE ARTSAKH ARMENIANS AT THE CENTER OF DISCUSSION
	Politics
	IS ARMENIANNESS AN ORGANIZED NATION? – ASHOT HARUTYUNYAN
	THE DIGITIZATION OF THE ARCHIVE OF CONFISCATED ARMENIAN PROPERTY HAS BEEN COMPLETED AT UCLA
	PATRIMONY
	SIX CENTURIES OF HISTORY AT RISK: SURP MAGAR MONASTERY ON THE BRINK OF COLLAPSE
	THE KUSANATS MONASTERY OF SHUSHI AND THE UNIQUE CANNON IN ITS COURTYARD, CAST IN ITALY
	CULTURE
	CONFERENCE TO BE HELD IN CONSTANTINOPLE DEDICATED TO ARMENIAN ARCHITECTS OF THE OTTOMAN EMPIRE
	AN EXCEPTIONAL PUBLICATION HAS BEEN RELEASED: THE UNPUBLISHED MEMOIR “FROM ADABAZAR TO DEIR EZ-ZOR”
	ARMENOCID
	APRIL 24: FROM WESTERN ARMENIA TO ARTSAKH — MEMORY, JUSTICE, AND RESILIENCE OF A PEOPLE
	BECOME A CITIZEN OF WESTERN ARMENIA
	DEAR COMPATRIOTS, WESTERN ARMENIA TELEVISION DOES NOT ENGAGE IN SELF-PROMOTION. THE LEADERSHIP OF WESTERN ARMENIA, REMAINING TRUE TO ITS IDEA AND PRINCIPLES, CONTINUES THROUGH TELEVISION AND OTHER MEDIA PLATFORMS TO PRESENT EVENTS RELATED TO THE HISTORY, PRESENT AND FUTURE OF OUR COUNTRY IN A NEW WAY, INFORMS ABOUT POLITICAL AND SOCIAL EVENTS OF THE GOVERNMENT, AND ALSO PROVIDES AN OPPORTUNITY TO COMMUNICATE CLOSER WITH EACH OTHER . WITH THE HELP OF OUR TELEVISION, YOU CAN ESTABLISH DIRECT COMMUNICATION WITH THE GOVERNMENT, MEMBERS OF THE NATIONAL ASSEMBLY, RAISE ALL THE ISSUES THAT CONCERN YOU THAT ARE DIRECTLY RELATED TO WESTERN ARMENIA AND ITS CITIZENS, AND ALSO MAKE VARIOUS PROPOSALS. BESIDES BEING A TV VIEWER, YOU ALSO HAVE THE OPPORTUNITY TO BECOME A CITIZEN OF WESTERN ARMENIA BY FOLLOWING THE APPROPRIATE PROCEDURE.
	LET US REMIND YOU THAT WESTERN ARMENIA TV DOES NOT ENGAGE IN SELF-PROMOTION, BUT STRIVES TO EXPAND CONNECTIONS WITH YOUR HELP. YOUR SUPPORT IS OUR COMMON VICTORY. TOGETHER – WE ARE FORCE!
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